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1. MACHHOPT ®OHJAA ONEHOYHBIX CPEACTB

1.1. O61acTh NPUMEHEHHA

®onpa oneHouHblx cpeactB (POC) — HeoThemieMas YacTh pabouei
IpOrpaMMbl AUCHUIUIMHBL «JIaTHHCKUI S3bIK M (hapMTEPMUHBDY U MpEAHA3HAUYCH
JUISL KOHTPOJIA M OLIEHKH 00pa30BaTEIbHBIX JTOCTHKEHUI CTYAEHTOB, OCBOMBIIHX
porpamMMmy JTUCUUTLIUHBI.

1.2. Hesaun u 3aqa4u (pOHIA OLIEHOYHBIX CPEACTB

[Henp @®OC — yCTaHOBUTH COOTBETCTBHE YPOBHS  MOJATOTOBKHU
obOyuatomerocss TpeboBanusasm OI'OC BO 0OakanaBpuar 10 HaIpaBJICHUIO
noaroroBku 04.03.01 Xwumus, mnpoduia0 MOATOTOBKH MenumnuHckast |

dapmaneBTUUECKasT XUMUS, U1 O4YHOM (OpMbl OOyYEeHHS, YTBEP>KICHHBIM
npukazoM MuHucTepcTBa oOpazoBaHusi W Hayku Poccuiickoit ®eneparumn
ot 17 nromnst 2017 t. No 671 (c W3MEHECHUSIMU u JIOTIOJTHEHUSIMH ),
[IpodeccnoHanbHbIM CTaHAAPTOM, yTBepKIeHHbIM Ilprkazom MuHucrepcTBa
Tpyla W couuaibHON 3amuThl Poccuiickoit ®enepanuun «O0 yTBEpKIEHUU
npodeccruonansHoro cTanaapra» ot 18 oktaops 2013 r. Ne 5441 (¢ u3MEHEHUSIMU
U JonojgHeHusMU), [IpodeccnoHaibHBIM CTaHIapTOM, YTBEpkAeHHBIM [Iprkazom
MuHucrepcTBa TpyAa W couudanbHOM 3ammTbl Poccuiickoit ®enepamuun «O06
yTBepKIeHun mpodeccronansHoro cranpapra» ot 22 mas 2017 r. Ne 431 u
[IpodeccrnonanbHbIM CTaHAAPTOM, yTBEpKIeHHbIM [Ipukazom MunucrepcTBa
Tpyaa W comnuanbHOM 3ammuThl Poccuiickoit ®enepanuu «O0 yTBEepKICHUH
npodeccruoHanbHOrO cTanaapTay oT 22 mas 2017 1. Ne 432H.

1.3. Ilepeyenb KoMmeTeHUMid, (opMHPyeMbIX B Ipolecce OCBOCHUSA
OCHOBHOI1 00pa30BaTe/IbHOI POrPaMMBbI

[Ipouiecc  ocBOeHMS IHUCLUMIUIMHBI  HampaBlieH Ha (opMupoBaHHe
CJIEIYIOLIMX KOMIETEHIIMI U HHAUKATOPOB UX JOCTHXKECHHSL:

Pe3yiabTaThl 00y4yeHus 1o

Kox mo ®I'OC BO NuaukaTop 1ocTHKEHUS
AUCHHUILINHE

O6menpodeccrnoHanbHbIE

OIIK-6.1. IIpencrasnser
pe3yJbTaThl paboThI B BUIE
oT4YeTa M0 CTaHAapTHOM opme
Criocob6eH nipeacrapisity | Ha PYCCKOM S3BIKC.
pe3yJbTaThl CBOEH

3Haer:

-OCHOBHBIC TIIOHATUA SJIOpOBBSI,
0oje3Hu,  3I0poBOTO  0Opaza
JKHU3HH, BHUIBI 3)10p0BB$[ n wux

OIIK-6

. OIIK-6-2. IIpencrasnser XapaKTEPUCTHKY; TPUYHHBI,
paboTHI B yCTHOM U
- HHPOPMAIIHAIO0 XUMHUIECKOTO POSIBIICHUS HaunboJee
MUChbMEHHOM (hopMe B ..
COJICPKAHUS C YIETOM pacrpocTpaHeHHbBIX 3a00JICBaHUM;
COOTBETCTBUH C HOPMAMH N
TpeboBaHMit
U MpaBUIJIaMH, . .
oubmorpaduyeckoit -OCHOBBI JIATUHCKOW T'pPaMMATHUKU
NPUHSATHIMU B
KYJIBTYPBHI. TSt OHUMAaHWSI u
pohecCuOHATEHOM
coobIECTRE npo¢ecCHOHAIHLHOTO
OIIK-6.3. TIpencrasnser HCTIONTB30BAHUS XUMHYECKHX,

pe3yNbTaThl paboThl B BUIE
TE3MCOB JIOKJIaJIa HA PYCCKOM

OMOJIOTHYECKUX U MCAUIIUHCKHUX




U aHTJIUMCKOM SI3BIKE B
COOTBETCTBUU C HOPMaMH U
MpaBUJIAMU, TPUHATHIMH B
XHMHUYECKOM COOOIIECTBE.

OIIK-6.4. T'oroBuT
MPE3CHTAIHIO 110 TeMe paboThI
Y TIPEJICTABIISIET €€ Ha PYCCKOM
W aHTJIUMCKOM SI3BIKaX.

TCPMHHOB HA JIATUHCKOM A3BIKC,

-OCHOBBI XUMHYECKOM,
bapmareBTUYECKOM,
OMOJIOTHYECKON M MEIUIIMHCKON
TEPMHUHOJIOTHH.

Ymeer:

-IIproOpeTaTh JaJIbHENIINe
HOBBLIE 3HAHUS 10 IUCILHIUIMHE
CaMOCTOSITCNILHO,  II0JIb30BaThCS
CIIelMaIbHON CIIPAaBOYHOM
JIUTEPATYPOH;

-IPUMEHSATH IOJYUYCHHBIC 3HAHHS
JUTS peleHus aKTyaJIbHBIX
NPaKTUYECKUX 33/7a4 B OO0JIACTH
OHOMEIULINHEI.

Biaageer HaBbIKaMU:
-IIOHUMAaHUusA CYHIHOCTI/I nu
BHYTPEHHEH MPUPObI MATOIOTUU
10 JIATUHCKUM TepMI/IHaM n
Ha3BaHUM;

-IIOHUMAaHUS CYILITHOCTH u
IPUPOJIBI TIPOUCXOKICHHUSI
dapmarieBTUYECKO CyOCTaHIINH,
JIEKapCTBEHHOTO BEIIIECTBA,
pacTeHus, ChIPbsl MO JATHUHCKUM
TEPMHUHAM " Ha3BaHMSIM
JICKapPCTBEHHOT'O CPEJICTBA.

YHUBEpcaIbHbIE

VK-4.1. BeiOupaet cTtuib

3aBHCUMOCTH OT IIeJId U
YCIIOBUH NIapTHEPCTBA;
aJanTUpyeT peub, CTUIIb

YK-4
OOIIEHUS U A3BIK KECTOB K

JIETIOBYIO KOMMYHHUKAIIUIO B
YCTHOW U MUCBMEHHOMN
¢dbopMax Ha rocy1apCTBEHHOM
a3bIke Poccuiickon
denepanuu U
WHOCTPaHHOM(BIX) SI3bIKE(aX)

VK-4.2. Bener aenoByro
C Y4€TOM 0COOEHHOCTEH

HEeO(pUIIUATLHBIX MTHCEM;

VYK-4.3. Bener nenoByro

A3BIKEC C YyYCTOM

obUIIMATBHBIX THCEM U

OOIIeHNUs Ha PYCCKOM SI3bIKE B

CTUIINCTHUKHU O(i)I/ILII/IaJIBHLIX n

MEePENUCKY Ha UHOCTPAHHOM

0COOEHHOCTEN CTUIUCTUKU

3Haer:

-IIpaBwJIa YTCHUS JTATHHCKUX
TEPMHUHOB, CIIOBOCOYETAHUH,
KOPOTKHUX IPEIIIOKEHHM,
doneTHKy U MOpdoIOTHIO;

-3JIEMEHTHI JIATUHCKOH
rpaMMaTUKU U CIIOCOObI

NEPCINCKY HAa PYCCKOM S3BIKEC cn013006pa3013aHH;1;

-IIOHSITHE "'YaCTOTHBIN
OTpE30K"; 4aCTOTHBIE OTPE3KH,
HanboJIee YacTo
ynoTpeOsieMble B Ha3BaHUAX
JICKapPCTBEHHBIX BEIIECTB U
Mpenaparos;

-OCHOBHBIC ITpaBuJIa




COLIMOKYJIBTYPHBIX Pa3IN4ni;

VK-4.4. Beinoauser st
JIMYHBIX LIEJeH mepeBo
OpUITMATEHBIX U
npoecCuOHANBHBIX TEKCTOB
C UHOCTPAHHOTIO SI3bIKa Ha
PYCCKHIA, C pyCCKOTO SI3bIKa
Ha UHOCTPAHHBIN;

YK-4.5. Ily6nuuno
BBICTYIIAET Ha PYCCKOM SI3bIKE,
CTPOMT CBOE BBICTYILJICHUE C
YUYETOM ayJUTOPUH U LIEITH
OOIICHUS,

VYK-4.6. YcTHO nipencraBisier
pe3yJIbTaThl CBOEH
JESTEIILHOCTH Ha
WHOCTPAHHOM SI3bIKE, MOKET
MO/JIepKaTh Pa3roBOp B XOJ€
UX 00CYXICHHUS.

IIOCTPOEHUs IPAMMaTUYECKON
U rpauyeckoil CTpyKTyphl
JJATUHCKOM YaCTHU PELEITA;

-700 mexcHUYeCKUX €OUHUIL U
OCHOBHBIC PEICNITYPHBIC
COKpAIICHHUS;

-TJI0CCapuid 1Mo
CIELUAJIbHOCTH.

Ymeer:

-UCII0JIb30BaTh Pa3JINYHbIE
MIPUEMbI U IMHTBUCTUYECKHUE
METO/Ibl B TPAKTUYECKOU
JIeSITENBLHOCTH,

-BBIIIMCHIBATh MEIULIMHCKHUE
peLenTsl,

-aHAJIM3UPOBAThH U TOHUMATh
JaTUHCKYIO TEPMHUHOJIOTHIO B
Hay4YHOI JuTeparype;

-[IPaBWJIbHO YUTATh U IIHCATh
Ha JJATHHCKOM SI3BIKE
MEUIIUHCKHE
(anaromuueckue,
KJIMHUYECKHE, XUMUYECKUEe U
(dapmalieBTHUYECKHE)
TEPMUHBI,

-4UTaTh U NIEPEBOIUTH
peuentsl, 0hopMIIATh UX IO
3alaHHOMY HOPMaTUBHOMY
o0pasiry;

-MCIIOJIB30BATh HA JATUHCKOM
SI3pIKE HAUMEHOBAHUSI
XUMHUYCCKUX COC}II/IHGHI/IfI
(OKCHIOB, COJICH, KUCTIOT);

-BBIJICTISITH B TEPMUHAX
YaCTOTHBIE OTPE3KH IS
M0JIH30BaHUsI HHPOPMAIUEH O
XMMHYECKOM COCTaBE,
dbapmMakoIOrHIeCcKOi
XapaKTEPUCTHKE,
TEepaneBTUYECKON

s dexTuBHOCTH
JIEKapCTBEHHOI'O CPEJICTBA.

Bianeer HaBbIKAMM:

-0(hopMIICHHS JIATHHCKOM




YaCcTH perenTa Mo 3aJaHHOMY
obpasity;

-TUHTBUCTUYECKOr0 aHaIn3a
JATUHCKUX TEPMHUHOB U
TEKCTOB,

PO eCCHOHATBHOTO
oopMIICHUS U
IPEJICTABICHUS PE3yJIbTaTOB
HAYYHO-UCCIICIOBATEIECKIX
pabor;

-0a30BBIMH KOMITO3UIIHOHHO-
peueBbIMHU (opMaMu
(ommmcanue, coodIIeHHE,
paccyXJeHue) U ux
CMEIIaHHBIMH
Pa3HOBUIHOCTSIMU;
pa3IMYHBIMHU BHJIAMH TEXHUKA
YTeHUs (03HAKOMHTEIBHBIM,
U3YYaIOIIKUM, TIOUCKOBBIM H
OPUEHTHUPYIOLINM);

-OCHOBHOM JIATHHOSI3bIYHON
TEPMHUHOJIOTHUEN
CIIELIMATIbHOCTH.

1.4. Dranbl GopMUpPOBaHMS KOMIETEHUHHA M CpeACTBA OLEHHMBAHMA

YPOBHs UX ¢OPMHPOBAHHOCTH

Jranbl popMUPOBAHUS KOMIETEHIUH Komnerennun KoHTpo/IbHO-0LIeHOYHBbIE
cpeacrsa / cnocoo
OllEHUBAHUS
YK-4 YcTHBIN onpoc
Tema 1. Kparkas ucropust JJaTUHCKOTO
a3bika. Andasurt. ['macueie. CornacHsle. OIIK-6
Cnoropaznen. ludronru u qurpadmr.
Oco0eHHOCTH TTPOU3HOIICHUS U YTCHUSI.
Tema 2. JIaTUHCKMII SI3bIK B HOMEHKJIAType YK-4 [ToaroroBka MyJIbTUMETUUHBIX
Y CUCTEMATHKe B OMOJIOTUH U MEAUIIUHE. MPE3EeHTALUM.
HasBaHusg oCHOBHBIX TAKCOHOMHYECKUX IToaroroBka qOKIIaIOB
kareropuil. Ha3Banus BuaoB, poaos.
TpancnuTeparus 1 TpaMMaTiIecKoe
oopMiieHIEe METUIIMHCKUX TEPMUHOB.
YK-4 Kontponbnas padota
Tema 3. CnoBooOpazoBanue. OOpazoBaHue
CJIOYKHBIX TPUJIAraTeIbHbIX. OIIK-6
YK-4 BrlInonHeHnne npakTU4ecKux

Tema 4. I'maBHBIE YI€HBI IPOCTOTO
npemiokeHus. Ilopsanok cios B

3aJaHuN




npeasioxkeHuu. CHHTAKCUC CTpaaTeabHOM OIIK-6 Pemenue cutyaimOHHBIX
KOHCTPYKUUHU. UTeHHEe U cOoCTaBICHHE 3a/laHui
JATUHCKUX JTUArHO30B.

Tema 5. Hapeuune. OOpa3oBaHue Hapeuni. YVK-4 BrinosiHeHNE TpaKTUYECKHUX
CreneHu cpaBHEHUs Hapeuuil. [maroi. 3a7aHui

OcHosHble GopMeI rinarona. CrpspkeHue OIIK-6 Pemenue cutyanmoHHBIX
rnarojia. Hacrosiee Bpemst 3aJaHuN

U3bSIBUTEIILHOTO HAKJIOHCHUS TecTsl

JICUCTBUTENILHOTO U CTPaAaTeIbHOIO
3asiora. [Ipomeniee Bpems
H3bIBUTEILHOTO HAKJIOHCHUS
JIEUCTBUTENIBHOTO 3aiiora. [Ipuyacrus.
MectouMenus. MecToMMEHHBIE
npujaraTeiabHble. YUCIUTEIbHBIE.
CxJioHeHue yncauTenbHbIX. [Ipenmoru u
CO103bl. JIaTMHCKHE IPUCTABKU U UX
3HAYCHHE.

YK-4 3aueT (YCTHBIIN)
Nrorosas arrecrauus
OIIK-6

1.5. Onucanue nokasareseil GopMupoBaHus KOMIETEHIUH

Kox Iliianupyemble pe3yJibTaThl 00y4eHUs (ITOKa3aTe/In)
KOMIIETeHIIUHU
OIIK-6 3HATb:-0CHOBHEIE IOHATHUS 310POBbs, 0OJIE3HH, 3J0POBOTO 00pasza XKHU3HU,

BUJIbI 3/10POBbSI U UX XapaKTEPUCTUKY; MPUUYUHBI, MPOSBIECHUS Haubosee
pacrpocTpaHeHHbIX 3a00J1€BaHUH;

-OCHOBBI JIATUHCKOM rpaMMaTuKu Uil IIOHUMAHUS U HpO(I)eCCI/IOHaJ'IBHOFO
HUCIIOJIB30BaHUA XHMMUYCCKUX, OMOJIOTUYECKUX H MCIUIHUHCKUX TCPMHUHOB
Ha JJAaTUHCKOM S3BbIKE,

-OCHOBbI ~ XMMMYECKOH,  (apMaleBTUYECKOH,  OHOJOTHUecKo U
MEIUIIMHCKON TEPMUHOIOTHH.

yMeTb:-an/I06peTaTL H&HLH@ﬁIHI/I@ HOBBIC 3HaHHUA II0 AUCHUIIIIMHE
CaMOCTOATCIIbHO, ITOJIB30BATHCA CHCHH&HBHOﬁ CHp&BO‘-IHOfI HHTepaTypOﬁ;

-IIPUMEHSTH TOyYEeHHBIC 3HAHUS JIJIS1 PEIICHUS aKTyallbHBIX TPAKTHUYECKUX
3a7a4 B 00J1acT OMOXUMUH.

BJIAJI€Th: -TIOHMMaHUs CYIIHOCTH U BHYTPEHHEN IMTPUPOBI ATOJIOTHH 110
JJATUHCKUM TEPMHHAM W Ha3BaHHUSIM;

-IIOHUMaHUSl CYLUTHOCTU U MPUPOJBI MPOUCXOXKIACHUS (papMaleBTUUECKON
CyOCTaHIINH, JICKAPCTBEHHOTO BEIIECTBA, PACTEHUS, CHIPhS MO JATUHCKUM
TEPMHHAM U Ha3BaHUSAM JIEKapPCTBEHHOTO CPECTBA.




YK-4

3HATb: -IpaBWIA YTCHUS JATUHCKUX TEPMUHOB, CIIOBOCOYETAHUN,
KOPOTKHUX HPEIOKEHHH, (POHETHKY U MOP(OIOTHIO;

-3JIEMEHTHI JIATUHCKOW TPAaMMAaTHKHU M CIIOCOOBI CIIOBOOOPA30BAHNS;

-TIOHATHE "YaCTOTHBIM OTPE30K'; YaCTOTHBIE OTPE3KH, HanboIIee YacTo
ynoTpebisieMble B Ha3BaHUAX JIEKAPCTBEHHBIX BEILECTB U IIPENapaTos.;

-OCHOBHBIE IIPAaBUJIa OCTPOCHHS IPaMMAaTHYECKON U rpaduuecKoit
CTPYKTYPBbI JJATUHCKOM 4aCTH PELENTa;

-700 meKCUYeCKUX eIUHHI] 1 OCHOBHBIE PELICTITYPHBIC COKPAIICHUS;

-FJ'IOCCEIpI/Iﬁ IO CIICHHUAJIBbHOCTH.

yMeTI): -UCII0JIb30BATh PA3JIMYHBIC MIPHUEMbBI U IMHIBUCTUUCCKHUEC MCTO/IbI
B HpaKTHqGCKOﬁ JCSITCIIBHOCTH,

-BBIIIUCHIBATh MCAUILIMHCKUEC PCLCIITHI,

-aHAJIM3UPOBATH U IOHUMATh JIATHHCKYIO TEPMHHOJIOTHIO B HAYYHOM
JUTEeparype;

-IIPABWJIBHO YUTATh U NIUCATh HA JIATUHCKOM $SI3bIKE MEIULIMHCKHE
(aHaTOMUYECKHE, KIMHUYECKNE, XUMUUYECKHE U (apMalleBTUYECKUE)
TEPMUHBI,

-HUTAaTh U NICPEBOANTE PCUCIITHI, O(l)OpMJ'I?ITB HX 110 3aJaHHOMY
HOPMaTUBHOMY 00pa3sily;

-HCHOJIB30BaTh Ha JATHHCKOM SI3bIKE HAMMEHOBAHUS XUMUYECKHUX
COEIMHEHUH (OKCHJIOB, COJICH, KHCIIOT);

-BBIJIEJIATH B TEPMUHAX YaCTOTHBIE OTPE3KH VIS ITOJI30BAHUS
nH(popManuen 0 XUMHUYECKOM COCTaBe, (papMaKoJIOTHYECKON
XapaKTepUCTHKE, TepaneBTUYECKON 3P PEKTUBHOCTH JIEKAPCTBEHHOTO
CpeAcTBa.

B.]]al[eT]): -BBIACIIATE B TCPMUHAX YaCTOTHBIC OTPE3KU AJIA ITOJIb30BaAHUA
nH(popMannenn 0 XUMHUYECKOM cocTaBe, (apMaKoJIOTHYECKOM
XapaKTepUCTHKE, TepaneBTUYECKON 3P PEKTUBHOCTH JIEKAPCTBEHHOTO
CpeAcTBa.

Baaneer nHaBbIkamMu: -0QOpMIICHHUS JTATUHCKOW YaCcTH peleriTa Mo
3aIaHHOMY 00pas3iry;

-JIMHTBUCTHYECKOI'O aHaJIN3a JAaTUHCKUX TEPMHUHOB U TCKCTOB,

-npo¢eCCUOHATBHOI0 O(POPMIICHUS U NIPEJICTABICHUS PE3YJIbTaTOB HAYYHO-
HCCIIeI0BAaTENbCKUX PadoT;

-0a30BBIMH KOMITO3UIIMOHHO-PEUYEBbIMH (hopMaMH (ONrcaHKe, COOOIIEeHNE,
paccyX1eHHe) U MX CMEIIaHHBIMU Pa3HOBUIHOCTSIMHU; PAa3THYHBIMU
BUJIAMU TEXHUKHU YTCHUS (O3HAKOMHUTEIBHBIM, U3yUYalOIUM, IIOUCKOBBIM U
OPUCHTHUPYIOIIUM);




-OCHOBHOM JIATUHOA3BIYHOW TEPMUHOJIOTUEN CIIENUATIBHOCTH.

banibl, KoTOpbIE MOJIYYAaK0T CTYACHTHI 04HOM (POPMBI 00y4eHH

Bun texymiei yueOHOH pabOThI ‘

KonmnuectBo 6aoB

2-i1 cemecTp

Pemienue 3aau 10
BrinotHeHNE MPAaKTHYECKUX padoT 20
BrInogHeHne caMoCTOSITEIbHON paboThI 20
Hanncanue pedepaton, 10KJIa10B 10
Hror (3auer) 40
Hroro 3a cemectp: 100
Hroro 3a cemecTp: 100

HaxkonureanHas cucremMa ouenuBanus mo 100-0aanHoM mkaje

Yerbipex-
OajbHast
cucreMa

OLICHUBAHHS

IK3aMeHa

100-
ENNISIET:
HIKaJIa

BykBenHnas mkaJja, coorsercrByromas 100-
0aJUIBHOM HIKAJIe

Cucrema
OLlEHMBAHH
A
3a4era

O1ianyHo

90-100

A — OTJIIMYHO — TEOPETHUYECKOE COJIep:KaHne Kypca
OCBOCHO TOJHOCTHI0, 0€3 TPoOesIoB; HEOOXOAMMBIE
MPAKTUYECKHE HAaBBIKK pPabOTHI C OCBOCHHBIM
MaTepHaIOM c(hOpMHUPOBAHEI; BCE
Mpe1yCMOTPEHHbBIE pPOrpaMMoOit o0Oy4deHus
y‘~IG6HI)Ie 3alaHus]  BBIIIOJIHEHBI, Ka4Ye€CTBO HX
BBITIOTHEHUS OLIEHEHO YHUCIIOM 0alioB, OIU3KUM K
MaKCUMAJIbHOMY

Xopo1o

83-89

B — odeHb XOpOLIO — TEOPETUUYECKOE COJIEPKAHUE
Kypca OCBOCHO TIOJIHOCTBbIO, 0€3 mpoOeos;
HE0OXOUMBbIE MPAKTUYECKUE HABBIKU pPabOTHI C
OCBOCHHBIM MaTepHUaIoM B OCHOBHOM
c(hOpMHUPOBAHBI; BCE MpeyCMOTPEHHBIE
mporpaMMoil  oOydeHHs  y4eOHBIC  3aJlaHUsI
BBITIOTHEHBI, KAUE€CTBO BBHITIOJHEHHS OOJBIIMHCTBA
M3 HAX OIEHCHO 4YHCIoM OaiioB, OIM3KUM
K MAaKCHMaJIbHOMY

3aureHo

Xopomo

75-82

C — xopo11o — TeopeTHIecKoe coepKaHue Kypca
OCBOEHO TMOJIHOCTBIO; HEKOTOPBIE MPaKTUUYECKHE
HaBBIKM  pabOThl C OCBOCHHBIM  MaTepHaIOM
c(hopMUPOBaHBI HEJOCTaTOYHO; BCE
MPEAYCMOTPEHHBIE  MPOTPaMMOM oOydeHus
yueOHbIE  3a/laHdsl  BBINIOJHEHBI,  KayeCTBO
BBIMIOJTHEHUS] HU OJHOTO M3 HUX HE OLEHEHO
MUHUMAJIBHBIM YUCJIOM OaJJIOB, HEKOTOPHIE BUIBI
3aJJaHU} BBIIIOJIHEHBI C OIKUOKaMHU

Y noBieTBo-
PHUTEIBHO

63-74

D — yIoOBIETBOPUTENBHO — TEOPETHUECKOE

COACPKAHNE NVCHUIIIIMHBI OCBOCHO YaCTHYHO, HO




mpoOeNbl He HOCAT CYIIECTBEHHOTO XapakTepa;
HEOOXOJIMMBIC TPAKTHUECKHUE HABBIKA PaOOTHI
C OCBOCHHBIM MaTepHaIoM B OCHOBHOM
c(hopMUPOBAHBHIL; OOJIBIITUHCTBO
MPEeIyCMOTPEHHBIX ~ TporpamMMoil  oOydeHus
YU4eOHBIX  3aJaHWi  BBIMOJIHEHO, HEKOTOPHIC
13 BBITIOJTHEHHBIX 33/I1aHUMN, COJEpKAT OMIHOKH

VY nosierBo-
pUTEIBHO

50-62

E - nmocpenctBeHHO ——  TeopeTHYECKOe
coJep)KaHWe  Kypca  OCBOGHO  YacTHYHO;
HEKOTOpbIe  MPAKTHUECKUE HABBIKM  PadOTHI
HEe chOpMUPOBaHBI, MHOTHE MPEIyCMOTPEHHBIE
nporpaMMoil  oOyueHusi  y4yeOHbIE  3aJaHUA
HE BBITIOJHEHBI MO0 KA4eCTBO  BBIOJHEHHS
HEKOTOPBIX W3 HUX OILIGHEHO 4YHUCJIOM O0aos,
OJIN3KUM K MUHUMAJIbHOMY

Heynosnerso-
PHUTEIIBHO

21-49

FX — HeynoBIeTBOpPUTENHHO — TEOPETHYECKOE
coJlep’KkaHME  Kypca  OCBOEHO  YacCTUYHO;
HEOOXOJUMBbIC MPAKTUYECKHE HABBIKHM PAOOTHI
HE chopMUPOBaHBL; OO0JIBILIMHCTBO
MPEeIyCMOTPEHHBIX  MpOrpaMMoil  00ydeHus
y4eOHBIX 3aJJaHHil HE BBIIOJHEHO MO0 KauyecTBO
WX BBIIIOJIHEHUSI ~ OLIGHEHO  YHCIOM  Oasios,
OJIM3KUM K MUHHUMAaJIbHOMY; npu
JIOTIOTHUTETIFHOW CaMOCTOSITENIbHON padoTe Haj
MaTepuajioM Kypca BO3MOXHO  IOBBILICHHUE
Ka4yecTBa BBIIOJHEHMsI YUEOHBIX 3a1aHUI

Heynosnerso-
PUTENBHO

0-20

F — HeyJnoBIETBOPUTENBHO — TEOPETHYECKOE
COZIp’)KaHHE Kypca HE OCBOEHO; HEOOXOIUMBbIe
MPaKTUYECKHE HaBBbIKU paboThI
He chopMUPOBaHBI; BCE BBHINOJIHEHHbIE Y4YeOHBIE
3a/1aHUs cozepxkar rpyoblie OLIMOKH,
JIOTIOJTHUTEIbHAS CaMOCTOsITeNIbHAsT paboTa Han
MaTepuajoM Kypca He IpUBEIET K KaKoMy-JIH0o
3HAaYUMOMY IOBBILICHUIO KayeCTBAa BBITOJHEHUS
yueOHBIX 3aJaHUH.

He 3auteno

2.1. OueHo4YHbIE CPEACTBA TEKYIIEr0o KOHTPOJIsl (TUIIOBbIE)

2. KOHTPOJIBHO-OLIEHOYHBIE CPEACTBA

Bomnpoce! Aj1s1 yCTHOIO onpoca:

1. Kpatkuii o4epK UCTOPUU JJATUHCKOTO si3blKa. BIUsHME JIATUHCKOTO SI3bIKA HA

€BpONEHCKHUE A3bIKU. JIATUHCKUH SA3BIK U pyCCKas KyJIbTypa. 3HAaUEHUE JTaTUHCKOTO

SA3bIKAa B PA3HBIC 3II0XH.

2. ®ouneruka. Jlatunckuii andasut. [IpaBuna yrenus. [IponsHoienne riacHeIX U

COT'JIaCHBIX.

3. Cnoropa3zaen. KonuuecTBo ci1oros.



4. TlpaBuiia ynapeHus.

5. Hekotopsle BaxkHelne GOHETHUYECKUE 3aKOHBI (PerpecCUBHAs ACCUMUIISINSA

COIJIACHBIX, PEYKLHS KPATKOTO TJIACHOTO).

6. M cymiecTBUTEIIBHOE.

7. ms mpunararenbHoe.

8. 'pammaTnueckue KaTeropuu UMEHHU.

9. O01IHMEe cBeICHUS O CKJIOHEHUN. THUIIBI CKIIOHEHUS.

10
11
12
13
14
15
16
17

. OO6pazoBaHuE MHOKECTBEHHOT'O YHUCJIA.

. CTeneHu cpaBHEHUS MpUJIAraTeIbHbIX.

. CnoBooOpazoBanue. O6pa3oBaHHE CIOKHBIX MPUIATaTEIbHBIX.
.Hapeuune. O0pazoBanue Hapeuuil.

. CTeneHu cpaBHEHUSI HAPEUUH.

. I'maron. OcHoBHBIE (hOPMBI ri1aroJa.

. Copspxenue riarosna.

. HaCTOﬂIHee BPpEMs U3BABUTCIIbHOI'O HAKIIOHCHU A I[GI?ICTBI/ITCJ'IBHOFO u

CTpaaaTCJIbHOTO 3aji0ra.

18

19.
20.
21.
22.
23.
24.
25.

26

. IIpomreniiee BpeMst U3bSIBUTEIBHOIO HAKIIOHEHUS IEMCTBUTEIBHOTO 3JI0TA.
[Ipnuacrus.

MecTtonmenus.

MecTtouMeHHbIE MpUIIaraTeibHbIE

YucnurenbHble. CKIIOHEHUE YUCTUTEIIbHBIX.

IIpensioru u corO3bL.

JlaTuHCKUE MPUCTABKU U UX 3HAYCHHUE.

I'pedeckre TepMUHOIIEMEHTHI B OUOJIOTUUECKON HOMEHKIIATypeE.

. Iudronru u aurpadsel. Jlonrora u KpaTKOCTh TIACHBIX CIOTOB. JIaTHHCKOE

yaapenne. CUCTEMBbI MPOU3HOIICHHUS.

27

. ms CYHCCTBUTCIIbHOC: OCHOBHBIC I'PAMMATHUYCCKUC KATCTOPHUH CUCTCMbI

UMEHU (POJ, YHCII0, MAJEK).

28

. OcoOEHHOCTHU CKIIOHEHUS CYIIECTBUTENbHBIX cpefHero pojaa. [Ipasuio pona.

CKJIOHEHHE TPEYECKHX CIIOB.



29. Crenenu cpaBHeHUsd. CUHTETHUECKUH, aHATUTUYECKUM, CYNITUIETUBHBIN
CrocoObl UX 00pPa30BaHMUS.
30. CeMaHTHKa M CUHTAKCUC MTPUIIAraTeIbHBIX.
31. I'maron. O6mue cBeaenus. CrpsiKeHUs TarojioB.
32. Kateropus Bpemenu. COOTHOIICHHE BUIOBBIX 3HAUCHUH Tarona ¢ opMaMu
BPEMEHHU.
33. Mectoumenue. Kinaccudukaiyss MECTOUMEHHM 110 3HAYEHUIO.
34.Croco0bl c10BO0Opa3oBaHus (CIOBOCIOKEHUE U apuKcaus).
35. Ilpedukcanus B raaroJsHOM U HMEHHOM CIIOBOOOPa30BaHUU.
36. Cyddukcanys B UMEHHOU CHUCTEME.
37. Cydduxcarus rnaronos, Hapeunii. CemanTuzanus cypQpuKcos.
38. Cunrakcuc. CHHTaKCHC MPOCTOTO MPEIIOKEHUS.
39.I'maBHbIE YJICHBI IPEIJIOKEHUS U CIIOCOOBI UX BBIPAKCHMUS.
40. BropocTeneHHble WIEHBI IPEIJI0KEHNS U CIIOCOOBI MX BBIPAXKEHUS
TeMbl 17151 TOATOTOBKY MYJbTUMEAMUHBIX MPEe3eHTALUMI
1. JIaTUHCKUI SI3BIK M pyCCKasi KyJIbTYypa.
2. HomeHnkuatypa v cucteMaTuka B OMOJIOTUH U METUIIMHE C IPUMEHEHUEM
JATUHCKOTO fA3bIKA.
3. 3HaueHue JATUHCKOTO A3bIKA B pa3HbIE AMOXU PA3BUTUSI OUOJIOTUM U MEAUIUHBI.
4. I'pedeckue TEPMHUHOIIEMEHTHI B OMOJIOTHYECKON HOMEHKIIATYPE.
5. JIaTuHCKUY SA3BIK B OBITY.
6. [IpaBuia 4TeHUs B JATUHCKOM SI3bIKE.
7. Baxkneiimue hoHeTHYECKUE 3aKOHBI (PETPECCUBHAS ACCUMUJISAIINS COTJIACHBIX,
pPeayKIIHS KPaTKOTO TJIACHOTO).

Bomnpocsl AJ1s1 npoBeieHUA KOHTPOJIbHOI PadoThI
KOHTPOJIbHA A PABOTA Ne 1

I BapuanT

a) Hanucats pycckumu OykBamu, CTaBsi yJlapeHue, CJIOBa U3 yIp. a) B 3aj1anuu |
b) IlepeBectu Tekct “De deis antiquis” u3 3aganus VIII. Cnenars pa3dop 1-ro
1 3-TO NpeAJIOKEHUMH.



c) CornacyiiTe npuiiarateJibHOE€ magnus, a, Um ¢ CyIeCTBUTEIbHBIM oppidum, 1 n
U TIPOCKJIOHSIATE (C TIEPEBOJIOM).

d) IIpocnpsraTs raarou capto, avi, atum, are B praes. ind. act. et pass., imperf.

ind. act. et pass. u imperativus.

II BapuanT

a) HammucaTh pycckumu OykBamu, CTaBsi yaapeHue, ciioBa u3 ymp. b) B 3aganuu I
b) IlepeBectu TekcT “De Germanis antiquis™ u3 3ananus VIII. Caenats paz6op
1-ro u 3-ro npeaoKeHu.

c¢) Cornacyiite npuiarareabHoe bonus, a, um ¢ CyIeCTBUTENIbHBIM otium, 1 n

U TIPOCKJIOHSIUTE (C TIEPEBOJIOM ).

d) IIpocmpsiraTs rimaroxa vinco, vici, victum, ére B praes. ind. act. et pass., im-
perf. ind. act. et pass. u imperativus.

III BapuanT

a) Hanucars pycckumu OykBamu, CTaBsl yJlapeHUE, CJIOBA U3 yIIp. €) B 3a1aHuu |

b) IlepeBectu TekcT “De Ariovisto” u3 3ananus VII. Caenats pa3dop 2-ro u 4-ro
IIPEIOKEHHMN.

c¢) Corunacyiite npuiiarateabHoe antiquus, a, Um ¢ CyIIeCTBUTEIbHBIM

Graecia, ae f u mpockioHsUTE (C IEPEBOJIOM).

d) [IpocnpsaraTe raroi saepio, saepsi, saeptum, ire B praes. ind. act. et

pass., imperf. ind. act. et pass. u imperativus.

3AZIAHUE
1. Futurum | ind. act. et pass.
2. Futurum | ind. act. rmarosma esse

a) [Ipoutute, pazdepuTe U nMepeBeIUTE MPEATOKCHHUS:

1. Verum amicum pecunia non parabis. 2. Nemo nostrum amico auxilium

negabit. 3. Vobiscum bona malaque superabimus. 4. VVos curate vestrum officium,
ego efficiam meum. 5. Quando te videbo? 6. Bona exempla liberis semper
prodesse poterunt, mala saepe oberunt. 7. Si necessarium erit pro patria nostra
pugnare, ad arma vocabimur, contra inimicos ducemur. 8. Justitia sine prudentia
multum poterit: sine justitia nihil valebit prudentia (Cicero). 9. Ut salutas, ita
salutaberis. 10. Qui seminat mala, metet mala. 11. Legemus librum de bello
Gallico.12. Post prandium stabis, post cenam ambulabis. 13. Si quaeretis reperietis.
14. Inimici nostri semper vincebantur et vincentur. 15. Quod hodie non est, cras
erit.

CroBa

2. Auxilium, i n — momors, coneiicTBHeE.

3. Malus, a, um — rI0XoH, JTypHOH, 3JI0H; 3J10II0JIyIHbIH, HECYACTHBIH; SUpero,

avi, atum, are — TOJHUMATKLCS, BO3BBIMIATHCS; MPEBOCXOIUTH, IPEOJIOJICBATS,
Mo0eX1aTh.

4. Officium, i n — gonr, o6s3anHOCTE; efficio, feci, fectum, €re — UCIIOIHATE;



CO3/1aBaTh; IPOU3BOIUTH, BHI3BIBATh, BO3ICHCTBOBATS.

5. Quando — kora, Korjaa-HHOY Ib.

6. Exemplum, i n — mpumep, obpaszerl.

7. Inimicus, I m — Bpar; inimicus, a, um — BpaxxaeOnbIi; duco, Xi, ctum, &re

— BECTH.

8. Justitia, ae f — cipaBeymBOCTH; prudential, ae f — 6maropasymue, paccy-
JTUTEITHHOCTh, OCTOPOKHOCTD; Valeo, ui, — &re — ObITh 3JOPOBBIM (CUITLHBIM);

OBITH B COCTOSIHHU; UMETH 3HAUYCHHE.

9. Saluto, avi, atum, are — MPUBETCTBOBATH, 3I0POBATKLCS, MPOINATLCS; Ut —

KaK, KakuM 00pa30M, HaCKOJIbKO; YeM; ita — TaK, TAKUM 00pa30M.

10. Semino, avi, atum, are — cesATh; meto, messui, messum, &re — KaTh, I10-
JKUHATb.

12. Prandium, i n — 3aBTpak; sto, steti, statum, are — crosTh; Cena, ae f — obex;
ambulo, avi, atum, are — XOUTh, TYJIATh.

13. Quaero, quaesivi, quaesitum, €re — CIipalBaTh; IPUOOPETATh; UCKATb,
noOWBaThCS; reperio, repperi, repertum, ire — u300peTaTh, HAXOIUTh, OTKPHIBATH,
y3HABaTh.

15. Cras — 3aBTpa.

b) O6pasyiite Gpopmbl 2-To . ea. u 3 a. MH. 4. fut. | ind. act. et pass. ot riaroos:
respondeére, dicére, struére, orare, scire.

¢) Onpenenure GopMy IIIAroyIoB M IEPEBEAUTE. €raMuUs, erimus, sumus, possumus,
poterimus, poteramus, dabunt, dant, dabant, facio, faciam,

facietis.

d) 3ameHuTe AEMCTBUTEIBHYIO KOHCTPYKIMIO CTpAJaTelIbHOM, a CTpajaTelIbHYyIO
KOHCTPYKIIMIO IEUCTBUTEIBHOM B npeioxkenusx 1, 11, 14 ynpaxxuenus “a”.

e) IlepeBenure ¢ pycCcKOro si3blka Ha JTATHHCKUM:

1. MbI mro0unu, 1r00uM 1 Beeraa OyaeM mo0uth Hairy Poauny. 2. Bel yacto

Oynere unTath KHUTH O ApeBHeM Pume. 3. Mos noapyra no3oBET HacC K cede.
f) [Ipoutute 1 nepeBeAUTE TEKCTHI.

De bellis

Antiqui Graeci et Romani bella gerébant, terras populdrum vicinérum invadébant,
incolas interfici€bant aut captivos secum asportabant; victos premébant. In

numero servorum apud Graecos nec non apud Romanos multi captivi erant.

Nobis autem bella odidsa sunt. Itaque bella vitabimus, iustitiam atque amicitiam
inter popilos colémus, pacem defendémus. Vita nostra pulchra erit.

De familia Romana

De familia Romana ex libris virorum Romanorum doctdorum cognoscimus.

Primum locum in ea vir obtinébat. Sed in familia Romana non solum dominus et
domina, filii filiaeque ipsorum, sed etiam servi erant. Servorum officia varia erant:
alii edrum, caténis vincti, agros in latifindiis colébant, alii in ludis gladiatoriis



exercebantur, alit domi ministrabant, alii fabri erant, ferrum, argentums aurumque
formabant, alii alia faci€bant. Multi servorum, praecipue Graeci, viri docti erant; ei
erant scribae, medici et magistri liberorum. Servi vitam molestam et miséram
agebant; a dominis injuste puniebantur. Nonnulli servi injuriam domindrum

non ferébant et contra eos armis pugnabant.

3AJAHUE

1. 3 ckJIOHEHHE CYIIECTBUTEIbHBIX

a) [IpoutuTe, pazdbepute U NepeBEANTE MPEITIOKECHUS:

1. Labores gignunt honores. 2. Legibus servire debemus. 3. Salus populi

summa lex est. 4. In pace litterae florent. 5. Pugna pro pace! 6. Tempus tibi
consilium dabit. 7. Urbi et orbi. 8. Prima luce Caesaris milites arcem oppidi
capiunt. 9. Mens sana in corpore sano. 10. Milites pontem trans flumen aedificant.
11. Leones et feles ab uno genere sunt. 12. Apud Germanos dotem non uxor
marito, sed uxori maritus offerebat. 13. O tempora, 0 mores! 14. Repetitio est
mater studiorum. 15. Vim vi repellere licet. 16. Antiquis temporibus apud
Romanos in anno decem menses erant. 17. Viir sua grona serst, | fovet 6estas
siimina fyta, Cylligit Gutumnss, | liicta recyndit hiiims. (Anthologia latina)

Cnosa

1. Labor, oris m — pa6ora, Tpya, TpyAHOCTE; honor, oris m — 4ecTh, MO4ecTs,
IIOYET, YBAKECHUE.

2. Lex, legis f — 3akoH; servio, ivi, itum, Tre — CJIY>KUTh, TOAUYUHATHCS.

3. Salus, utis f — 6raro, 6maromnoirydne, 3J0pOBbe, ClIACEHUE, TPUBETCTBHCE;
summus, @, UM — BBICIINIA, BEPXHUH, TJIaBHBIN, JIyUIIUN.

4. Pax, pacis f — mup, nmokoii; littera, ae f — OykBa, mUCEMO, MTOCTIAHKE, JIUTEPATYPA,
Hayka; floreo, ui, —, re — IBeCTH, MPOIBETATh.

6. Tempus, oris N — Bpems; consilium, 1 n — COBET, COBEIIAHNE, PEIICHUE, TIIaH,
Omaropasymue.

7. Urbs, urbis f — ropo; orbis, is m —kpyr, Kpyr 3eMelib, MUpP, OpOHTA.

8. Lux, lucis f — cBert; primus, a, um — nepBbIii; “Prima luce” — Ha paccBeTe

(OykB.: ¢ mepBBIM CBEeTOM); miles, itis m — BouH; arx, arcis f — KpenocTs.

9. Mens, mentis f — ym, paccy10k, HacCTpoeHue; sanus, a, UM — 30POBBIIA;

corpus, oris n — teo.

10. Pons, pontis m — mocT; flumen, inis n — notok, peka; aedifico, avi, atum,

are — CTpOUTH, COOPYKAaTh.

11. Leo, onis m — nes; feles, is f — kormika; genus, eris n — pox, BuJ, mopoja,
IIPOUCXOXKICHHUE.

12. Dos, dotis f — npugannoe; uxor, oris f — xxena, cynpyra; maritus, i m — My,
cymnpyr; offero, obtuli, oblatum, offerre — mpemnarars.

13. Mos, moris m — HpaB, 00bI4aii, XapakTep, MOBEJACHHE.

14. Repetitio, onis f — noBropenne; mater, tris f — mate; studium, i n — ydenwue,
U3y4YeHHE, CTapaHue, 3aHATHE.

15. Vis, — T — cuna; repello, puli, pulsum, ére — orTankuBath, oTroHsThH,; licet,

uit, —, &re — MO3BOJICHO, pa3pEIICHO.



16. Decem — gecsiTh; mensis, 1S M — MECSIII.

17. Ver, veris n — BecHa; granum, i N — 3epHo; sero, sevi, satum, &re — CesiTh;

foveo, fovi, fotum, €re— GraronpusATCTBOBAaTh, COTPEBaTh, JIeIeATh, aestas, atis f —
Jeto; semen, inis n — cems; fotus, a, um — corpersrii; colligo, legi, lectum, ére —
cobuparp; autumnus, i m — ocenn; lectus (lectum), i m, n — joxe, mocTenb,
recondo, didi, ditum, &re — npsTatk; hiems, hiemis f — 3uma.

b) IIpockionsiiTe caemyromme caioBocoueranus: lex dura, aliud exemplar
bonum, mons altus, vis mala, carmen clarum, rex bonus.

c¢) Onpenenurte k kakomy Tumy I cki1OHEHHSI OTHOCSTCS CyIIECTBUTEIbHbBIE
draco, onis m — apakow; frater, tris m — 6par; lumen, inis n — Gieck;

navis, navis n — kopa0sb; canis, canis m, f — cobaxa; sitis, sitis f — xaxna.

d) O6pa3yiiTe nom. sing. mo popme poAUTENBLHOTO Majexa: timoris, saliitis,
orationis, senectiitis, libertatis, dotis, lapidis, altitudinis, scriptoris, ar-

cis, mentis, avis, fontis, navis, genéris, litoris, febris, sidéris, moris, re-

gis. [IpoBepbTe 10 cnoBapro.

e) [lepeBenure ¢ pycckoro si3bika Ha JIATUHCKHIA:

1. Ha G6eperax pek uBetyT pactenus. 2. JlpesHuii Pum ynpasisiics napsmu.
3. Uctopus uMeet cBou 3aKkoHbI. 4. PuM — nipeBHsist cTosmila (TojioBa) U KPernocTh
Uranumn.

f) [IpoutuTe ¥ IEpeBEANUTE TEKCTHI.

Caesar de Suebis et Ubiis

Caesar in quarto de bello Gallico libro dicebat de Suebis et Ubiis, Ger-

manorum gentibus. Privatus ac separatus ager apud Suebos non erat neque diu
colébant agros uno in loco. Vita Sueborum libera erat. Ab ipsis puéris erant durati.
Itaque eorum hominess immani magnitudine corporum erant. Ubii, finitimi
Sueborum, dextram ripam fluminis Rheni incolebant. Miseram vitam illi agebant,
nam Suebis magna vectigalia pendebant. Postea Ubii sinistram ripam Rheni in-
colebant.

De aetate aurea

Scriptores antiqui quattuor aetates nominabant: aetatem auream, argenteam,
aeneam et ferream. De aetate aurea multa in Ovidii po€tae carminibus, quae
Metamorphoseon libri inscribuntur, legimus. In aetate aurea homines sine
legibus tuti erant, nam iustitiam et veritatem colebant. Nec leges, nec vectigalia
timebant. Oppida nec fossis nec vallis aut muris cingebantur. Bella hominibus
ignota erant, oppida non oppugnabantur. Ager non arabatur, nam terra ipsa per
se frumentum dabat.

De love
Antiqui Romani multos deos colebant. Dominus coeli et terrae erat Iuppiter.
Poétae Graeci lovem patrem deorum hominumque vocabant. Et dei et homines



Iovem timebant. Iuppiter in Olympo habitabat. Is cum fratribus mundum
gubernabat. In tutéla Iovis praecipue reges erant. Iuppiter auctor erat legum
humanarum. Fraters lovis erant Nepttnus, Pluto, sorores Iuno, Ceres, Vesta.
Bestiae nonnullae deis sacrae erant, ut aquila lovi, pavo [unoni, equus Neptiino. Ex
arboribus oliva Minervae, Apollini laurus, Plutoni cupressus sacra erat.

De Achille

Celéber est Achilles, filius Pel€i Regis et Thetidis deae. Achilles particeps

belli Troiani erat. Celébre est scutum, celebria sunt arma Achillis. Et scutum et
arma ei Hephaestus ille fabricat. Cel&bris est celebritas Achillis. Celeritate sua
incredibili et magno corpdris robore Achilles Troianis terribilis erat. Ira Achillis
Graecis pernicidsa erat. Mors Patrocli, eius amici, Achilli dolores acres dat.
Propterea Achilles Hectorem ad pugnam provocat et virim fortem necat.

3AJJAHUE
1. ITpunararenbHbie 3-TO CKIOHEHUS
2. Participium praesentis activi

a) [Ipoutute, pazdepute U nNepeBeIUTe MPEATOKCHHUS:

1. Vita brevis, ars longa (Hippocrates). 2. Libri sacri antiqui a viris doctis et
sapientibus scribebantur. 3. Fortuna nobilium felix erat. 4. Vox clamantis in
deserto. 5. Nomen oratoris clari Ciceronis immortale est. 6. Timeo Danaos et dona
ferentes. 7. Volens—nolens. 8. Sero venientibus ossa. 9. Divitiae apud sapi-

entem in servitute sunt, apud stultum — in imperio. 10. Nihil est difficile volenti.
11. Non est facilis ad astra via. 12. Militi forti nulla itinera longa, nulli hostes in-
numerabiles sunt. 13. Longum iter est per praecepta, breve per exempla. 14. Si-
milia similibus curantur. 15. Quod licet Jovi, non licet bovi.

16. Bt mihi iom puery | caeliistia socra placitbant, Hnque susm furtum | Mssa
trahiibat opss. (Ovidius)

Cnosa

1. Ars, artis f — pemecio, uckycctBo; brevis, e — KOpoTKHid, KpaTKUH.

2. Doctus, a, um — yuéHblii, 00pa30BaHHbIN; SAPIENS, NIS — pasyMHbIH, MyAPBIH.
3. Nobilis, e — u3BecTHBIN, 3HATHBIN, 3HAMEHUTHIN; felix, iciS — CYaCTINBBIMA.

4. \Vox, vocis f — ronoc, peus, ¢10BO, u3peueHue; desertum, i n — MyCTHIHS.

5. Nomen, inis n — ums; orator, oris m — opatop; immortalis, e — 6eccMepTHBI.
6. Donum, i n — nap.

7. Nolo, nolui, — nolle — e xorers.

8. Sero — mo3Ho; 0S, 0SSIS N — KOCTE.

9. Servitus, tutis f — paGctBo; stultus, a, um — rynsid; imperium, i N — BIACTb,
UMIIEpHSL.

10. Difficilis, e — TpynHBIH.

11. Facilis, e — nérkuii; astrum, i1 n — 3Be31a.

12. Fortis, e — cMmensiid, XpaOphIi; iter, itineris N — myThb, mepexo, Aopora,



Tpoma, yhauma; hostis, IS m — Bpar, uyxkecrpaser; Iinnumerabilis, e -
OCCUHCIICHHBIM.

13. Praeceptum, i n — npaBuiI0, HacCTaBICHHE, MIPEANICAHUE, YUCHHE; exemplum, i
N — mpumep.

14. Similis, e — moxoxuii, TOHOOHBIH.

15. Juppiter, Jovis m — FOmmurep; bos, bovis m, f — 6sIk, KOpoBa.

b) IIpockionsiite crenyromue cinoBocoderanus: labor difficilis, herba palus-

tris, equus celer, via facilis, civitas ingens, exemplar omne.

c) Onpenenute GhOpMBI IIAroJIOB U CyliecTBUTENbHBIX laboris, laboras, laborabas,
labora; servos, servas, servis, servus, servabatis; leges, legis, legebas, legebamus,
legite.

d) Cornacyiite npuiiaratenbHoe fortis, € ¢ cyliecTBUTEIbHBIMU miles,
nauta,puer,dux,rex,custos.

e) [lepeBenure ¢ pyccKoro si3bika Ha JIATUHCKHIA:

1. "'annu6an BE€n cBom Boiicka u3 Kapdarena B Pum. 2. B Apunax Bce cBo-
OOIHBIE JIIOAM MOTJIM 4YWUTAaTh M IIHCaTb. 3. 30J0TO HE J[eJlaeT 4YeJIOBEKa
CYACTIMBBIM. 4. AXUJIT OBLT CBIHOM O€CCMEPTHOM MaTepy U CMEPTHOTO OTIIA.

f) [Ipoutute M nepeBEAUTE TEKCTHI.

De Gallia antiqua

Caesaris tempore in Gallia duo genérd edrum hominum erant, qui aliquo

honore erant: druides et equites. Nam plebs, quae ingenti vectigali gravique injuria
premebatur, servorum paene loco habebatur; sors ejus gravis et tristis erat.

Multi de plebe homines, cupientes vectigalibus liberari, in servititem se nobilibus
dabant. Vita nobilium fausta erat. Druides autem omnibus vectigalibus militiaque
liberabantur. Ei sacrificial publica et privata curabant et in omnibus controversies
judices erant. Equites in bello cum hostibus pugnabant. Multa de Gallorum
moribus et vita, si volétis, in Caesaris libris, qui “Commentarii de bello Gallico”
inscribuntur, legétis.

De Hannibale

Celebris erat Carthago, celebria erant templa et aedificia urbis, celebre est

nomen Hannibalis, egregii et fortis Carthaginiensium ducis. Hannibal erat vir acri
ingenio, civibus suis consilidorum. Salubrium auctor, militum dux impavidus et
belli peritus, miles celer et fortis. Ut dux celer et fortis erat, ita milites hab&bat
celéres et fortes et impavidos. Victor magnarum copiarum equestrium et pedes-
trium erat. Nobilis et memorabilis est Romanorum clades Cannensis. Memoria
cladis Cannensis Romanis semper acerba et tristis erat. Copiae equestres et pedest-
res Hannibalis ducibus et militibus Romandorum diu causa timoris erant. Discor-
dia Carthaginiensium erat causa cladis Hannibalis. Clades Hannibalis causa
multorum malorum Carthaginiensium et paene exitii urbis erat.

3AJJAHUE



1. IV u V cki10oHEHHS UMEH CYIIECTBUTEIbHBIX

a) [Ipoutute, pazdepuTe U MepeBEIUTE MPEIITOKCHHIS:

1. Omnem exercitum imperator contra hostes ducit. 2. Canes sunt custodies
domuum. 3. «Est res publica res populi» — sic Cicero docet in libro «De re
publica». 4. Nihil semper suo statu manet. 5. Auxilio exercitui dux equitatum
mittit. 6. Nulla dies sine linea (Plinius). 7. Taurorum arma sunt cornua. 8. Omnium
rerum principia parva sunt (Cicero). 9. Fidem virorum Romanorum poetae saepe
laudaverunt. 10. Diebus festis populus Romanus deis sacrificabat et pro re publica
deos orabat. 11. Galli spatia omnis temporis non numero dierum, sed noctium
finiunt. 12. Militaris turba sine duce corpus est sine spiritu. 13. Falsi rumores de
adventu hostium imperatori et militibus magnum metum movent. 14. Imago animi
— vultus, indices — oculi. 15. Aequam memento rebus in arduis | servare mentem
(Horatius).

CnoBa

1. Omnis, e — Bech, BCSKHMIi, eXercitus, us m — Boiicko; imperator, oris m —
MIOJIKOBOJICII, UMIICPATOP.

2. Custos, odis m — cropox, ctpaxk; domus, us f — g0M, poauHa.

3. Res, rei f — pgemo, Bempb, obOcrosTenbeTBO, res publica — pecrybnuka,
rocyaapctBo; publicus, a, um — 00IIECTBEHHBIH, TOCYJaPCTBEHHBIH.

4, Status, US M — I0JIOKEHHUE, COCTOSIHHE.

5. Dux, ducis m — Box b, ITOJIKOBOJELL.

6. Dies, ei m, f — nens, cpok; linea, ae f — nuHus, yepTa, CTPOUKA.

7. Taurus, i m — BoJ, ObIK; COrNU, US N — por.

8. Principium, i n — Hauaso.

9. Fides, ei f — Bepa, moBepue, BEpHOCTh, YECTHOCTD.

10. Festus, a, um — mpa3THAYHBIN; sacrifico, avi, atum, are — coBepIIaTh
YKEPTBOMPHHOIIICHHUS, OT0, avi, atum, are — FOBOPUTh, MPOCUTh, MOJIUTh.

11. Spatium, i N — mpoMeXyTOK (BpEMEHH ), IPOCTPAHCTBO, PACCTOSHUE; NOX,

ctis f — Houn, numerus, i m — 4Yuca0, KONMMYECTBO; finio, ivi, itum, ire —
OrPaHUYUBATH, OMPEICIIATh.

12. Militaris, e — BoeHHbIH, conmaTckuii; turba, ac f — cmsaTeHue, Toma; spiritus, us
M — IpIXaHUe, MyIIa, TyX, KU3Hb.

13. Falsus, a, um — joxHBIH; rumor, oris m — cayx; adventus, Us m — npuxo,
npuObITHE; MEtUS, US M — cTpax; Moveo, movi, motum, ére — gBUraTh, IPUBOIHUTH
B JIBU)KCHHE, BBICTYITUTH, BOJTHOBATh, BO30YXK/1aTh, TOOYKIaTh, BRI3BIBATH.

14. Imago, ginis f — o6pa3, nuzodpakenue; vultus, us m — BeIpaKCHHE JINIIA;
animus, i m — ayx, Ayiia, 9yBCTBO; oculus, i m — ryia3, oko, B3, index,

ICIS M — JOHOCYHK.

15. Aequus, a, Um — poBHBIH, paBHBIN; memento — imperat. futuri ot riarona
memini; memini, —, Meminisse — MOMHUTh, YIOMHHATH; arduus, a, UM — KpyToH,
TPYIHBIN; Servo, avi, atum, are — COXpaHsTh, CI1aCaTh.



b) Ilpockmonsiite ciemyromnpe ciaoBocouetanus: dies natalis, domus pulchra,
fructus dulcis, res optima, gelu acrius.

c) Ilpocnpsiraiite riaroi superare (IOJHUMATHCS, BO3BBIIIATHCS, IPEBOC-

XOJITh, ITPEOJI0JIEBATh) BO BPEMEHAX CUCTEMBI MH(EKTA IEHCTBUTEILHOIO 3aJI0Ta, a
riarof sinére (I0MycKaTh, O3BOJIATH) B TEX K€ BpEMEHaX CTPaJaTeIbHOTO 3aJ10ra.
d) IlepeBenuTe c pyccKOro si3blKa Ha JIATUHCKUM:

1. Ceromus nenpb poxaenus (dies natalis) moero Opata. 2. Moif 1oM OTKPBIT
(OTKpBITHIN — apertus, a, um) 11 Bcex apyseu. 3. ['pakiaHnckrue BOWHBI ObUTH
npuyrHOM rrbdenu (interitus, us m) puMckoro rocyaapctsa. 4. Kopau ydeHus
rOpbKHeE, IJI0JIbI — CIaJKHUE.

e) HpO‘-ITI/ITe " IICPCBCAUTC TCKCTHI.

De pugna Marathonia

In magno perictilo olim res publica Atheniensium fuit (0buta). Nam Persae

cum magno exercitu in Atticam invaserunt. Exercitus Atheniensium parvus erat,
duces autem rei militaris periti erant. Inter duces Miltiades prudentia insignis fuit.
Apud Marathonem planities erat ibique Athenienses contra copias Persarum
pugnaverunt. Spes auxilii Lacedaemoniorum vana fuerat, Plataeensium autem
fides laudabilis erat. Initio diei in media acie Persae, in cornibus autem acie
Graeci victores fuerunt; meridie victoria Graecorum certa fuit. Prudentia Miltiadis
et fortitiido militum rem publicam Atheniensium a pernicie servaverunt.

De domo Romana

Domus romana aliter aedificabatur atque nostra. UtIque ei non erant fenes-

trae, nisi perpaucae et exiguae. In media parte domus erat atrium, quod foramine
tecti illustrabatur. In solo atrii cisterna erat, quae aquam imbrium, per foramen de
tecto manantem colligebat. In atrio olim focus erat, quo familia conveniebat et ubi
parva simulacra penatium erant. Praeterea pater familias in atro mane amicos et
clients salutabat. Atrium circumdabatur cubiciilis aliisque cellis parvis et angustis.
Alia pars praecipua domus tablinum erat, ubi familia cenabat et unde aditus in
hortum patebat. Postea domus nobelium Romanorum errant amplae et magnificae.
Velut de domo Caesaris unus ex poétis Romandrum scribit: “Una domus urbs est”.

De exercitu Romano

Exercitus Romanus de equitatu et peditatu, id est de manibus equestribus et
pedestribus constabat. Equitatus in alas et turmas, peditatus in legiones, cohortes,
maniptlos et centurias dividebantur. Exercitus Romanus pro patria pugnabat, et
victoriae exercituum gloriam magnam patriae parabant. Exercitui suo

senatus populusque Romanus gratias agebant, nam oppida, vicos, agros, templa
deorum et domos civium defendebat.

Poétae saepe laudant exercitus, qui patriam defendunt, et de exercituum vic-

toriis carmina componunt. Cum exercitus Romanus domum cum victoria venit,
honores magnos et triumphos magnificos imperatores militesque accipiunt. Cornua
et tubae, quae exercitum olim ad pugnam vocabant, nunc gloriam et laeti-



tiam proclamant.

De re publica

Res publica res popiili est. Variae sunt formae et status rerum publicarum.

Gloriam rei publicae exercitus defendit. Viri boni rem publicam suam amant, in
ebus secundis et in rebus adversis rei publicae auxilio sunt. Gives saepe de rebus
publicis atque de rei publicae commodis dispttant. Vir bonus nullum perictilum
pro re publica, nullum in commddum pro patria vitat. Fidem virorum Romanoruni
poctae saepe laudaverunt. Diebus festis poptilus Romanus deis sacrificabat et pro
re publica deos orabat.

De diebus

Motus terrae est causa di€i et noctis. Longitiido di€rum et noctium plerumque
diversa est. In nonnullis pertibus Asiae et Africae dierum et noctium longittido
aequa est. In regionibus nostris aetate dies longi sunt, noctes breves; hiéme

dies breves, noctes longae sunt. Meridi€1 tempus in omnibus terrae partibus
diversum est. Dierum erant nomina: Solis dies, Lunae dies, Martis dies, Venéris
dies, Saturni dies. Apud Romanos significabantur dies fasti et dies nefasti atque
dies festi ac profesti.

3AJIAHUE

VYkazarenbHble MECTOUMEHHUS

OnpenenuTenbHble MECTOMMEHUS

OTHOCHUTENbHBIC U BONPOCUTEIbHBIE MECTOUMEHUS
Heonpenenénupie MeCTonMeHUA

OTtpuniatrenbHble MECTOUMEHUS

NnbhwbheE

a) [Ipoutute, pazdepuTe U MepeBeIUTE MPEATOKCHHUS:

1. Cognosce te ipsum! 2. Ex eadem epistula multa nova de vita amici mei in
Hispania cognosco. 3. Apparet id etiam caeco (Livius). 4. Cum duo faciunt idem,
non est idem. 5. Beneficium non in eo consistit, quod datur, sed in animo ejus,

qui dat. 6. Non omnibus aegrotis eadem auxilia conveniunt (Celsus). 7. Multos
timere debet, guem multi timent (Publius Syrus). 8. Quae medicamenta non

sanant, ferrum sanat; quae ferrum non sanant, ignis sanat; quae vero ignis non
sanat, insanabilia putare oportet (Hippocrates). 9. Senatus haec intellegit, consul
videt, hic tamen vivit (Cicero). 10. Vir sapiens de eadem re non tum hoc, tum

illud, sed idem semper dicere solet. 11. Ille dolet vere, qui sine teste dolet
(Martialis). 12. Haec sententia mihi placet, illa displicet. 13. Huic duci milites
libenter parent. 14. Quis me vocat? 15. Caesari ipsi, cui omnia licent, propter hoc
ipsum multa non licent.

Cnona
2. Novus, a, Um — HOBBIH, MOJIOJIOM, HEOOBIYHBIH.
3. Appareo, Ui, —, &re — ABIATHCS, ITOKA3BIBATHCS, OBITh SICHBIM, OYCBUIHBIM;

apparet (0€3JIM4YHO) — OUYEBUAHO, IBHO; CA€Cus, a, Um — CIICTOH.



4. Duo, ae, 0 — aBa.

5. Beneficium, i n — 6maronesaue, yciyra; consisto, constiti, — , ére — cocTosTb,
CTOSIT.

6. Aegrotus, a, um — 60JBHOI; COnvenio, veni, ventum, re — coOUpaThCs,
CXOJHTHCS, BCTPEUATHCS, IOAXOIUTh, COOTBETCTBOBATH, COUETATHCS.

8.  Medicamentum, i n — nekapcTBO; sano, avi, atum, are — JICYUTh, UCIICIIATS;
ignis, IS M — oroHk, MoXap; vero — e, OJHaKo, Bcé e; insanabilis,

e — HEeM3JICYUMBIii; puto, avi, atum, are — qymMarh, IojaraTh, Pa3MbIIILUISATh,

oportet, oportuit, — , ére (0e3IUYH.) — HY>KHO, CJACIYyET.

9. Senatus, us m — cenar; intellego, xi, ctum, ére — moHMMaTh, 3HATh, 3aMEYATh,
consul, is m — koncyur; tamen — ofHako, B xKe, HO.

10. Tum —rtoraa, B TO BpeMms, TYyT, TO.

11. Doleo, ui, — , ére — OoyeTh, cTpamaTh, OropUYATLCS, MCUYATUTHCA; VEre —
WCTUHHO, NMPABUIIBHO, EUCTBUTEILHO; testis, 1S m — CBUIETEb.

12. Sententia, ae f — mbicib, MHEHHE; placeo, ui, itum, &re — HPaBUTHCS,

displiceo, ui, itum, &re — He HPaBUTHCS.

13. Libenter — 0XxoTHO, ¢ YIOBOJILCTBHEM, pareo, ui, itum, &re — MO JUUHSITHCA.

15. Propter — uz—3a, BCieACTBUE.

b) IlpockioHsiiTe cieayronme cI0BOCOYETaHus: 1s agnus innocens, eadem
fabula celebris, ea statua tota, qui ignis.

c¢) Cormacyiite mectoumenue ille, illa, illud ¢ cymectBurenpabIME Verbum,
liber, fabtla, otium, silva, rivus, castra. O6pasyiiTe gen. sing. u dat. sing.

3TUX CIIOBOCOYETAHUM.

d) O6pa3yiite ¢opmsl 2 1. €11.4. BceX BpeMeH nH(eKTa 0001X 3aJI0TOB B im-
perat. ot riarosios: respondeo, credére, munire.

e) [lepeBenute ¢ PycCKOro si3bIKa HA JTATHHCKU:

1. ToT He apyr cebe, KTo He NrOUT HaykH. 2. Ta yacTe EBpornbl, KOTOpYIO Ha-
CeJISIIOT Tpeku, Ha3biBaeTcs [ penueit. 3. Kax bl J0JKEeH MO3HATh CaMoro ceosl.

f) [Ipoutute 1 nepeBeAUTE TEKCTHI.

De perfidia punita

Olim bellum erat inter Romam et Falerios, oppidum Romae proximum, et

Romani ante Falerios castra habébant. Puéri Faliscorum autem etiam in bello

extra oppidum se exercébant. Aliquando Faliscus quidam cum puéris nonnullis

in castra Romana intrat et Romanis dicit: “Frustra oppidum nostrum oppug-
nabitis: armis id expugnare non poteritis, sed dolo incdlas superabitis. Videtis
puéros istos: eos vobis mando ac ita Romanis victoriam paro!” Sed Romani ei
respondent: “Contra viros arma hab&mus, nunquam ea contra pu€ros capi€émus.
Semper armis pugnamus; itdque Faliscos dolo insidiisque superare non posstimus.
Puéros domum remittémus, te autem merito puni€émus”.

De nauta et agricola
Mores et studia nautae et agricolae diversa sunt. Hic stabilem habet sedem,



ille locum mutat. Ab hoc mores antiqui servantur, ille mores ali€nos amat. Huic
sermo tantum patrius, illi aliae quoque linguae notae sunt. Hujus vita tranquilla
est, illtus periculorum plena. Hunc agri et prata, illum fluvii et maria, per quae
navigat, delectant. Sermones quoque nautarum et agricolarum diversi sunt. Ut
ait poéta:

“Novita dii ventis, | de touris norrat arotor,

Mnumér6t miles | velnéra, postor — oviis” (Prop.).

3AJIAHUE

1. Yetblpe OCHOBHBIE (JOPMBI M TPY OCHOBBI IJ1aroJia
2. Participium perfecti passivi

3. Perfectum indicativi activi et passivi

a) [Ipouture, pa3dbepute U nepeBeaUTE MPEAJIOKECHHUS:

1. Gaius lulius Caesar, postquam Pharnacem, regem Ponticum, facile su-

peravit, ad amicum suum scripsit: “Veni, vidi, vici”. 2. Helvetii suas copias per
provinciam traducere non potuerunt. 3. Magna promisisti, sed exigua video.

4. Caesar, dum flumen Rubiconem transiit, “Alea jacta est!” — dixit. 5. Quod
scripsi, scripsi (Evangelium). 6. Roma condida est a Romulo in Latio, in sinistra
ripa Tiberis. 7. Tarquinius Superbus fuit ultimus rex Romanorum. 8. Troja a
Graecis deleta est. 9. Caesar Ariovisto, regi Germanorum, locum colloquio
constituit. 10. Litterae a Phoenicibus inventae sunt. 11. Multorum aures veritati
clausae sunt. 12. Romulus, Martius filius, urbem Romam condidit et multos annos
regnavit. 13. Magna classis Persarum parvo numero navium Graecorum

victa est. 14. Cicero consul a senatoribus Romanis pater patriae nominatus est.15.
Groecia copta fersm | victyrem ciipit et ortes Mntulit ogrestu Latiy (Horatius).

Cnosa

1. Postquam — mociie Toro kak; rex, regis m — mnaps.

2. Provincia, ae f — mposunius; traduco, duxi, ductum, ére — mepeBoauTb,
MeperpaBIIsTh.

3. Promitto, misi, missum, ére — obemaTh; €Xiguus, a, UM — He3HAUYUTEIbHBIH,
HEOOJIBIIIOMN.

4. Transeo, sii, situm, ire —epexoauTh, MepenpasiIsAThcs; jacio, jeci, jactum,

¢re — Opocath, MeTaTh; alea, ae f — xpeoduii.

6. Condo, didi, ditum, ére — Bo3aABUTraTh, OCHOBBIBATH, MOrpedaTh; sinister, stra,
strum — neBbIif, MpauHbIid, HEOIAroNpUATHBIN; r1pa, ae f — Oeper (pe-

7. Superbus, a, um — ropplii, 3aHOCUMBEIN; ultimus, a, um — MOCJIEeTHUH,

KpanHuu.

9. Colloquium, i n — Gecena, pasroBop; constituo, ui, utum, €re — pacrojiararb,
CTaBUTb, COOPY’KATh, yIPEKAATh, IOCTAHOBIISITh, pEIIaTh, HA3HAYATh.

10. Invenio, veni, ventum, ire — HaXOJAUTh, ©300pETATh, CO3AaABATh, IPUTYMbIBATh.
11. Auris, is f — yxo; claudo, clausi, clausum, ére — 3anmupaTh, 3aMBIKaTh; Veritas,
atis f — uctuna, npapna.



13. Classis, is f — daort, pas3psn, kiacc.

14. Senator, oris m — cenarop; pater, tris m — orerr, mpeaoK.

15. Ferus, a, um — quKui, HEKYJIBTYPHBIIL; capio, cepi, captum, &re — OpaTh,
3axBaThIBaTh, XBaTaTh, MOJyd4aTh; Victor, oris m — moGemutens; infero, intuli,
illatum, inferre — BHOCHUTB; agrestis, € — HeoOpa30BaHHBIN, CEITbCKHI.

b) Ipocnpsraiite B perfectum ind. act. et pass. rimarossr damno, avi, atum,

are (ocyKaaTh, Haka3bIBaTh), SOpio, ivi, itum, Tvi (yceimiaTe), SOlvo, solvi,
solutum, ére (0cBOOOXK1aTh, pa3BsI3bIBATh).

c¢) Onpenenute yacth peun U popmy cnoB occidistis, cibo, miseros, nobis,

gesti sunt, fame, quorum, ducta es, ducens, earum, fuit, docebis, servitudinis.

d) O6pasyiite 1 1. ex. 4., 3 1. MH. 4. BCEX BPEMEH CUCTEMBbI HH(EKTA OT TJIarojoB
illustrare, prodére, sentire.

e) [lepeBenute ¢ PycCKOro si3bIKa Ha JTATHHCKUM:

1. Boxxau rajmioB U MX ceMbU OBUIM 3aXBayeHbI B TieH. 2. B ropogax Mranuu

u ['penn OBLII0O MHOTO KPACHUBBIX XpaMOB. 3. TPpOSHIIBI HE CMOTJIN 3aUUTUTh

cBoit ropo. 4. Moé€ nucbMo ObUIO MocaaHo Tebe nociie OuTBbl. 5. bpatees Po-
Myna u Pema BocnuTan mapckuil nactyx. 6. [loxumenune Enensl siBunoch (ObLIO)
NpUYUHON TPOSAHCKON BOWHBL.

f) [IpoutuTte 1 EepeBEUTE TEKCTHI.

De Gallia

Caesar in libris, qui Commentarii de bello Gallico nominantur, et de bellis,

quae cum poptlis Gallorum et Germanorum Romani gerebant, et de moribus
institutisque eorum scripsit.

Pleraeque Gallorum gentes a Julio Caesare jam victae sunt. Una. Tamen

gens — nomine Arverni— diu Romanis restitit. Reglilus Arvernorum Vercingetorix,
dux summae fortitudinis, multis proeliis defessus, intra moenia oppidi Alesiae
fugatus est. Mox Caesar adveénit et oppidum obsidere statuit.

Castra extra moenia a Romanis posita sunt et oppidum extéro muro cinctum

est. Post multos menses obsidii incolae Alesiae cibo et aqua carebant. Tum
principes arma Romanis dare constituerunt. Milites, qui vi et armis capi non
potérant, fame victi sunt. Multi Gallorum statim occisi sunt; ceteri cum
Vercingetorige in vinctila conjecti sunt. Proximo anno Romam adducti sunt; ibi
Caesar Gallos triumpho duxit; deinde miséros capite damnavit.

De erroribus Ulixis

Graeci, postquam urbem Trojam cep€runt, naves solveérunt. Sed multi edrum
tempestatibus disjecti sunt. Imprimus Ulixes, rex Ithacorum, longis erroribus per
maria actus est. Socii ejus boves sacras Solis dei interfecérunt atque ad cenam
paraverunt; que de causa in alto mari omnes naves Ulixis lovis fulmine fractae

et socii ejus necati sunt. Ipse, tempestate coactus, ad instilam Ogygiam pervenit,
ubi nympha Calypso habitabat, et ibi septem annos vixit, ab illa nympha

verbis blandis deceptus. Denique Calypso, a deis admonita, Ulixem in patriam



remisit.

Sed Neptiinus mox navem ejus fregit. Ulixes fame et frigdre confectus ad
Phaeacum instilam actus est, qui eum bene accepérunt. Paulo post ab illis in
patriam missus est.

De puéro mendaci

Puer, custos ovium, saepe per jocum auxilium rogavit magna voce clamans:
"Auxilium mihi date! Lupus adest!" Vicini auxilio veniebant, sed lupum non
videbant, et puer eos irridebat. Aliquando lupi re vera in oves irruérunt, et puer, ut
antea, clamavit: "Lupi adsunt! Auxilium mihi date!" Sed nemo puéro mendaci
credidit neque ei auxilium dedit, et lupi mult as oves arripu€runt.

3AJJAHUE
1. Plusquamperfectum indicativi activi et passivi
2. Futurum |1 indicativi activi et passivi

a) [Ipouture, pazdepuTe U nMepeBeIUTE MPEATOKCHHUS:

1. Romulus et Remus in eisdem locus, ubi flumine Tiberi expositi et a pastore
educati erant, urbem condere statuerunt. 2. Diogenes virum doctum, qui de
caelestibus multa narraverat, interrogavit: “Quando tu de caelo descendisti”.

3. Ut severis, ita metes. 4. Alexander Magnus, Macedonicus dictus, ab Aristo-
tele, viro sapienti, eruditus est. 5. Themistocles muros restituit, quos Persae de-
leverant. 6. Cum copiae e castris eductae et in campo instructae erunt, eae in
hostes ducentur. 7. Phillipus, rex Macedonium, Lacedaemoniis scripsit: “Si in
Laconicam venero, finibus vos expellam”. Lacedaemonii rescripserunt: “Si”.

8. Hannibal primus copias suas in Italiam traduxit trans Alpes, quas nemo cum
exercitu ante eum superaverat. 9. Brenus, dux Gallorum, Romanis, quos proelio
ad Alliam vicerat, dixit: “Vae victis!” 10. Dixi et animam salvavi (levavi) (Biblia).
11. Dynec erss felux, | multys numer6bis amucos;

Titmpora su fuerant | nebila, sylis eras (Ovidius).

Cnona

1. Expono, posui, positim, ére — BBIKJIaJIIBaTh, BLICTABJISATH, BHIOPAChIBATH;

pastor, oris m — mactyx; statuo, ui, utum, &re — CTaBUTbh, IOCTAHOBJISThH, PEIIATh.

2. Caelestis, e — HeOecHbIl, O0OXKECTBEHHBIH, Interrogo, avi, atum, are —
cnpamuBarh, quando — korga; descendo, cendi, censum, €re — cCITycKaThCs,
CXOJIUTb.

3. Ut — kak, kakum oOpa3om, ueM, 4ToObI, 4TO; Sero, sevi, satum, €re — CesiTh;

ita — Tak, TakuM 00pa3zoM; meto, messui, messum, &re — )KaTh, MOKUHATH.

4. Dico, dixi, dictum, €re — roBOpuTh, Ha3bIBaTh; erudio, ivi, itum, re — o0y4aTh,
00pa30BHIBATE.

5. Restituo, ui, utum, ére — BOCCTaHABJIMBaTh, BO3OOHOBIIAT.

6. Educo, xi, ctum, &re — BBIBOUTH, YBOJUTH; Instruo, struxi, structum, ére

— CTPOUTH, COOPY’KaTh, CHAOXKATh.

7. Finis, is m — rpanwuia, o01acTh, BIaJeHUEe, KOHEII, 11e)b; expello, puli,



pulsum, €re — U3roHATH; rescribo, psi, ptum, ére —0TBeYaTh MUCHMEHHO.

8. Traduco, duxi, ductum, &re — mepeBOANUTH, IEPETIPABIIATS.

9. Proelium, i n — cpaxenwue; vinco, vici, victum, ére — mo0ek1aTh; vaec — yBbI!
rope!

10. Salvo, avi, atum, are — cnacath, U30aBiIATh; levo, avi, atum, are — cma-

caTh, N30aBIIATh.

11. Donec — moka, numero, avi, atum, are — CUMTaTh, HICUUCIIATH; nubilus, a

Um — oOJIayHBIH, TaCMYPHBIH.

b) O0pasyiite hopmbl 1-10 1. €. 1 3 JI. MH. 4. BO BCEX BpEMEHAX JICUCTBUTEIHHOTO
U CTpaJlaTeJIbHOr0 3aJ0T0B OT I1aroJioB: levare u expellére.

C) 3aMeHHUTE JIEUCTBUTEIbHYI0O KOHCTPYKIIUIO CTpaJaTeIbHOM, a cTpajgaTeibHYIO
KOHCTPYKIIUIO IEUCTBUTEIBLHOM B MPEIJIOKECHUAX:

1. Milites urbem ceperunt. 2. Misi ad eum epistulam. 3. Roma condita est a
Romulo. 4. Ut severis, ita metes.

d) Onpenenure Ghopmbl TIarona quaerére: quaero, quaerébam, quaeram,

quaeréris, quaesivi, quaesiverunt, quaesiti sumus, quaesiveéras, quaesitae

eritis, quaesita eramus, quaerens, quaerite.

e) IlepeBenute ¢ pycCKOro si3blka Ha JTATHHCKUM:

1. JIeMOKpHUT, KOTOPOMY OTE€Ll OCTABWJI OIPOMHOE OOraTrcTBO, MOYTH BCE po3naj
CBOMM corpaxaanam. 2. [IpoMereil moapui JIIOAIM OrOHb, KOTOPBIA OH

noxutun 'y HOmurepa. 3. Tamiabl mocie qoiroil OUTBBI B3SJIM TOPOJ, KOTOPHIi
YKpEnwia Henpustenu. 4. Sl npounTaro BaM 3Ty 03MY, KOTJa MPULY.

f) [IpoutuTe U IEpEeBEANUTE TEKCTHI.

De Prometheo

Prometheus, qui auxilio Minervae homines ex terra et aqua fecérat, de

genére humano bene meruit. Di saepe Prometheum ad epiilas suas invitabant.
Itaque consilium lovis, qui omnes homines necare constituerat, Prometheo no-
tum erat. Prometheus Aliquando in caelum venit, ignem, quem Iuppiter hominibus
negaverat, de Olympo subduxit et hominibus donavit. Quamquam ira lovis
magna erat, genus humanum non delevit. Prometheum autem Vulcanus iussi
Iovis in monte Caucaso ferreis caténis ad saxum all igavit cotidi€que aquila
iecur Promethei devorabat. Iecoris pars, quam aquila interdiu devoraverat, noctu
crescebat. Ita Prometheus ingentes dolores tolerabat. Postea Herctiles aquilam
sagitta necavit, Prometheumque liberavit.

De causa belli Trojani

Erant nuptiae Pel€i, regis Thessaliae, et Thetidis deae. Omnes dei invitati erant
praeter Discordiam. Dea Discordia ira commota est et malum aureum inter
epulantes iactavit, in quo inscriptum erat: “Pulcherrimae” (nmpekpachetimieii). Diu
Iuno, Minerva et Venus de malo certaverunt. Denique iussu Iovis a Mercurio ad
Paridem, regis Priami filium, ductae erant. [uno Paridi potentiam, Minerva sapi-
entiam, Venus Helénam, pulcherrimam muliérem promisit. Paris Venéri malum



tradidit. Paulo post a Pridmo patre in Graeciam missus est. Ibi Helénam, Mene-
lai regis uxorem, rapuit. Hinc bellum Trojanum incipitur. Multos annos ad Trojam
pugnatum est. Denique Troja a Graecis dolo capta et deléta est.

3AJJAHUE
1. CtenieHu cpaBHEHUS NpUIIaraTeIbHBIX
2. CreneHn cpaBHEHUS Hapeyui

a) [IpoutuTe, pazdbepute U NepeBEANTE MPEITIOKECHUS:

1. Proletarii erant pauperrimi homines in plebe Romana. 2. Signa Olympiaca:
citius, altius, fortius. 3. Cicero fuit omnium civium Romanorum eloquentissimus,
oratorum clarissimus. 4. Potius sero, guam nunguam. 5. Lingua celeris est,

mens celerior. 6. Mos erat Spartanorum breviter respondere, fortiter pugnare,
patienter et constanter labores tolerare, honeste vivere. 7. Roma veterrima urbs
Italiae putatur. 8. In Capitolio, arce Romana, Jovi optimo et maximo templum
celeberrimum aedificant. 9. Leones facilius vincuntur, quam tigres. 10. Gratius
ex ipso fonte bibuntur aquae. 11. Honores mutant mores, sed raro in meliores.
12. Monumenta virorum clarorum pulcherrimis floribus ornabantur. 13. Multae
urbes Galliae, a Caesare occupatae, divitissimae erant. 14. Ad lacum Trasimenum
Romani acriter et vehementer pugnaverunt; sed nunquam Romani

acrius et vehementius pugnaverunt, guam apud Cannas.

15. Vilius argentum est auro, virtutibus asrum (Horatius).

CnoBa

1. Proletarius, i m — nponerapuii (*opuIudecKku CBOOOTHBIN, HO HEUMYIIUI
rpaXJIaHWH B JpeBHeM Pume); pauper, eris — Oeansblii; plebs, plebis f — me6c,
IIPOCTOM HAPOJ.

2. Signum, i n — 3HaK, U300pakeHue, cTaTys, JIO3yHT, 1eBu3, 3Hams; Olympiacus,
a, UM — oIMMIUHCKHiL; citus, a, um — OBICTPBIM.

3. Civis, is m, f — rpasknanuH, rpaxkaanka; eloquens, ntis— KpaCHOPEUHBHIIA.
4. Potius — myuiire, CKOpee; Sero — Mmo3Ho.

5. Lingua, ae f — s3bIK; celer, eris, ere — OBICTPBIiA, CKOPHIIA.

6. Respondeo, spondi, sponsum, ere — oTBeuats; patienter — Teprenuso;
constanter — mocrosiHHO; tolero, avi, atum, are — IEPEeHOCUTD, TEPIETH,
BBIJICPKMBATh; honeste — TOCTONHHO, C YECThIO.

7. Vetus, eris — crapsblii, qpeBHUI.

8. Celeber, bris, bre — n3BecTHbIi, 3HAMEHUTHIN.

10. Gratus, a, Um — TpPUATHBIN, MUJIBIN, MPUBJIEKATENIbHBIN; fons, ntis m — uc-
TOYHUK, pOJHUK; bibo, bibi, — , ére — mUTk.

11. Raro — peako.

12. Flos, floris m — uBerok.

13. Occupo, avi, atum, are — 3aHuMaTh, 3aXBaThIBaTh, OBJIaaeBaTh; dives, itis
— Oorarsblii.

14. Lacus, us m — o3epo; acer, acris, acre — oCTpbIi, MUK, TOPSYNI; Ve-
hementer — cuibHO, O4YEHb.



15. Vilis, e — nemésniii, mpe3peHHsIit; Virtus, tutis f — nobiects, 1o6poaeres,
IIOCTOUHCTBO.

b) OOpa3yiiTe CpaBHUTCIBHYIO W TPEBOCXOIHYIO CTEIEHb OT IPHJIAraTeIbHBIX
novus, a, um; utilis, e; humilis, e; prudens, entis; parvus, a,um. OT KaXI0ro
[IpUIaraTeabHOro 00pa3yiTe Hapeune M 1aiiTe ero CTENEeHN CPAaBHEHHUS.

c) IlpeoOpasyiiTe BbIpaKeHUs, 3aMEHSASl KOHCTPYKIMIO C COIO30M quam
Oeccoro3HOM: MISerior quam servus; pejus quam canis; minor quam lupus

et major quam feles.

d) Onpenenure ¢GopMbl CTENEHEH CpaBHEHMs MpUJIaratelbHbIX, UX CKIOHEHUE,
najaex u gucio: audacior, fortius, citissimus, pejus, optimam, breviores, gracilius,
felicissimo, simillimi, asperrimo, melioribus, modestissimorum.

e) [lepeBenute ¢ pyccKoOro si3blka Ha JJATUHCKUM:

1. IInoxo# mup nyudiue, yem 100pas BoiHa. 2. Thl enaenib caMmoe TPy IHOE

u3 Bcex jeno. 3. XKenezo moasam 6osiee HE0OOXOAMMO, YeM 30JI0TO U cepedpo.

4. Pumiiane B Teatpe kpuuanu: «lIpekpacHo, xopomo, mpaBmibHO!» 5. CTapslii
(mpeBOCX. CT.) APYT — JIyUIIHHA IPYT.

f) [Ipoutnte M nepeBEAUTE TEKCTHI.

Ad Ciceronem

Dusertassime Rymula nepytum,

Quot sunt quytque fuiire, Morce Tslli,

Quytque pyst alius ersnt in onnis,

Grotios tibi moximos Catsllus

bgit piissimus ymnism pyéta,

Tonto prssimus ymnism pyéta,

Quonto t(u) yptimus ymnism patrynus (Catullus, 49).

Alexandri ad Aristotélem epistiila

Vicimus hostes et superavimus arénas! Sed ex ordine omnia describam.

Postquam exercitum in Asiam transportavi, Persas ad Granicum flumen proelio
atroci vici totamque Asiam servitlite barbarorum liberavi. Scire debes plurimas
urbes ipsas mihi se tradidisse, paucas portas clausisse; eas autem me vi et armis
cepisse. Regem ipsum Daréum ad Issum pugna atrocissima vici magnamque
praedam feci. Una Tyrus, quae in instla posita est, portas clausérat. Eam urbem
terra marique oppugnavi et septimo mense cepi. Paulo post exercitum in Aegyptum
duxi eamque Persarum provinciam facile expugnavi et incolis libertatem reddidi.
In ora Aegypti urbem condé€re constitui, quae Alexandria vocabitur. Ex Aegypto
iter difficillimum per arénas ad Hammonis oractilum feci. In eo itin€re gravissimos
labores toleravimus; laudabilis autem erat militum ducumque patientia et
Constantia. Misi tibi, memor tui, lapides raros, plantarum et animalium genéra
varia. Vive valéque, magister carissime!

De oliva



Oliva, sive olea, est arbor, quae apud vetéres Graecos in magno honore

fuérat. Notum est id certamen, quod aliquando inter deos fuit. Nepttnus, Oceani
deus, et Minerva, omnium artium dea, de principatu certabant et operibus suis

se 1actabant. Neptiinus equum velocissimum creavit, Minerva olivam, arborem
utilissimam, Atticae donavit. IncOlaec Atticae olivam donum pretiosissimum
putaverunt et palmam Minervae dederunt. Ex eo tempore oliva a graecis arbor
sacra putatur et in praecipua est deae tutela.

3AJJAHUE

1. YwucnurenbHbIE KOJIMYECTBEHHBIE
2. YucnurenbHbIE NOPAIKOBBIE

3. UwucnutenbHbIE pa3ACIUTENbHBIE
4. YucnurenpHblEe HapeUYUs

a) [Ipouture, pazdepute U nMepeBeIUTe MPEATOKCHHUS:

1. Una hirundo ver non facit. 2. “Novem doctae sorores” — ita antiqui Musas
nominabant. 3. In legione Romana decem erant cohorts, in cohorte tres maniptili,
in maniptlo duae centuriae, primd centuria centum milites habébat, deinde modo
quinquaginta. 4. Fines Helvetiorum in longitudinem milia passuum ducenta
sexaginta, in latitudinem centum octoginta patébant. 5. Ea legione, quam secum
habébat, et militibus, qui ex Provincia convenérant, Caesar a lacu Lemanno, qui in
flumen Rhodadnum influit, ad montem Juram, qui fines Sequandorum ab Helvetiis
dividit, milia passuum undeviginti murum in altitudinem pedum sedécim
fossamque perdiicit. 6. Furem luce occidi vetant duodécim tabiilae. 7. Regnum
Romanum ducentos quadraginta annos mansit. 8. In pugna Marathonia occisi sunt
e numéro Persarum, ut rerum scriptores antiqui tradunt, sex milia et quadringenti, e
numéro Atheniensium centum nonaginta duo. 9. Anno septingentesimo
septuagesimo sexto ante aeram nostram in Graecia prima Olympia constitiita sunt.
10. In exercitu Hannibalis erant triginta septem elephanti. 11. Hydra novem capita
habebat: ex his octo mortalia erant, unum immortale. 12. Est avis in dextra melior,
quam quattuor extra. 13. Unus pro omnibus et omnes pro uno. 14. Siix hor6s
dormure sat iist, iuvenaque senuque; Siiptem vux pigry; nulla concitdimus ycto
(Dionisyus Cato)

CnoBa

1. Hirundo, inis f — macrouka; Ver, Veris n — BecHa.

2. Soror, oris f — cectpa; Olympiacus, a, um — onmumnuiickuii; citus, a, um —
OBICTPBIN.

3. Legio, ionis f — nerunon; cohors, rtis f— koropra; maniptilus, [ n — ropcts,
oTpsn; centuria, ae f — BoeHHslit otpsin u3 100 venosek; deinde — 3arem, motTom,
rociie; modo — TOJIBKO.

4, Finis, IS m — npenen, rpanmma, kowuer; longitido, inis f — muuHAa,
JUTHTEIILHOCTH; latitiido, inis f — mupuHa; passus, us m— mar, JBOWHOM mar

(xak mepa qumHbl = 1,48 m); pateo, ui, —, &re — IPOCTUPATHCS, OBITH OTKPBITHIM.



5. Convénio, veéni, ventum, Ire — CXOJIUTHCSA, COOMPATHCS, BCTPEYATHCS,
MOJIXO/INTh, COOTBETCTBOBATH; lacus, us m — o3epo; influo, fluxi, fluxum, ére

— BTEKaTh, BIUBaThes; altitido, inis f — BeIcoTa, TryOuHa; pes, pedis m — Hora,
CTymHs, ctona, pumckuii ¢yt (ok. 0,3 Mm); perduco, xi, ctum, ére — IPOBOJAUTH,
CTPOUTH, TIPOJOJIKATH.

6. Fur, furis m — Bop; lux, lucis f— cBeT; occido, cidi, cisum, ére — yOuBaTh;
tabula, ae f — nocka, TaGaMUKa, 3aMKCh.

7. Regnum, | n — mapckas BiacTh, IIapcTBO; maneo, nsi, nsum, &re — ocTa-

BaTbCSI HCM3MEHHBIM, HAXOAUTHCS, IIOCTOSTHHO MPEOBIBATH.

8. Trado, didi, ditum, €re — mepenapaTh, COOOIIATh, paCCKa3bIBATh.

10. Elephantus, i m — ciom.

11. Hydra, ae f — ruapa, BoasHas 3Mes; caput, itis n — rojoBa, IjiaBa,

cTosuia; mortalis, € — CMEpTHBIH.

12. Auvis, is f — nruna; dextra, ae f — mpaBas pyka; extra — BHe, CHapy»H, KpoMe.
14. Sat — moBoIBHO, TOCTATOYHO; juvenis, is m,f — MOJIOAON YEIOBEK, FOHOIIIA,
JIEBYIIKA; senexX, senis m, f — cTapuk, ctapyxa; vix — €Ba, ¢ TpyJOM, IIOYTH, €]1Ba
nu; pigro, avi, atum, are — OBITh BSJIBIM, MEJUIMTEIBHBIM; concedo, cessi, Cessum,
ére — YyXOOuTh, YCTYyMaTh, IOKOPSATHCS, COTJAIIATHCS, OTAATh, ITO3BOJIATH,
pasperniarh, MPeAoCTaBIIATh, 1aBaTh, TPU3HABATH.

b) Ipocknonsiite: duo maniptli, tres centuriae, centesimus miles.

¢) Hanummre Ha matuHCKOM si3bIke uucia 38, 77, 182, 734, 906, 1999.

d) Hanmummure pumckumu niudpamu yrcna 54, 86, 313, 478, 845, 1492, 2008.

e) [lepeBenute ¢ pyccKoOro si3bIka Ha JJATHHCKUM:

1. Broay 12 mecsime u 4 BpeMeHH rojia: BeECHa, JIETO, OCEHb U 3uma. 2. O1-

HU Mecs1el umeroT 30 aaei (acc. plur. dies), apyrue — 31. 3. I'peku y cred Tpou
ObUTH B Teuenue (per + acc.) 10 et u 6 mecsiies.

f) [Ipoutute U nepeBeAUTE TEKCTHI.

Summarium historiac Romanae

Annos numerabant Romani ab anno urbis conditae, qui annus fuit ante

aeram nostram septingentesimus quinquagesimus tertius. Initio reges per annos
circiter ducentos quinquaginta civitatem ab arbitrium suum rexerunt. Anno
quingentesimo nono, sive ab Urbe condita ducentesimo quadragesimo quarto,
postquam expulsus est ex regno Tarquinius Superbus, creati sunt duo annui
constiles, qui potestatem parem habebant atque alter altérum coercebat. Hunc
statum quinque fere saectila observaverunt Romani. lam anno ducentesimo
sexagesimo sexto fere Italia in potestate Romanorum fuit.

De Vestalibus virginibus
Si antiquis fabtlis credimus, jam ante Urbem conditam fu€runt Vestales virgines,

quoniam Rhea Silva, Romili et Remi mater, Vestalis fuit. Postea Numa
Pompilius, secundus Romanorum rex, Vestalibus leges dedit. Ex eo tempore



fuérunt primum quattuor, deinde sex, deinde septem Vestales, inter viginti tenéra
actate paellas delectae. Per triginta annos in Vestalium aedibus mans€runt

et ignem sacrumin Vestae aede aluérunt. Per id temp0ris spatium aspéra disciplina
contentae sunt. Vitam puram agére debébant, nam in matrimonium eas

duci lex vetabat. Si quae Vestalis offictum suum neglegébat, gravissima poena
afficiebatur: usque ad mortem verberabatur aut viva in sepulcrum conjiciebatur.

De duodécim aut de sex et viginti Vestalibus talia supplicia sumpta esse tradun-
tur. Maxima vero erat earum auctoritas: si quis capitis damnatus Vestali virgini
forte occurrébat, magistratiis ejus vitae parcére debeébant.

Caesar. Commentarii de bello Gallico (I, 1)

Gallia est omnis divisa in partes tres, quarum unum incolunt Belgae, aliam
Aquitani, tertiam, qui ipsorum lingua Celtae, nostra Galli appelantur. Hi omnes
lingua, institttes, legibus inter se different. Gallos ab Aquitanis Garumna flumen,

a Belgis Matrona et Sequana dividit. Horum omnium fortissimi sunt Belgae,
propterea quod a cultu atque humanitate provinciae longissime absunt; minime-
que ad eos mercatores saepe commeant atque, ea, quae adffeminandos animos
pertinent, important, proximique sunt Germanis, qui trans Rhenum incolunt,
quibuscum continenter bellum gerunt. Qua de causa Helvetii quoque reliquos
Gallos virttite praec€dunt, quod fere cotidianis proeliis cum Germanis contendunt,
cum aut suis finibus eos prohibent aut ipsi in edrum finibus bellum gerunt.

Caesar. Commentarii de bello Gallico (I, XXI1X)

In castris Helvetiorum tabulae repertae sunt litteris Graecis confectae et ad
Caesarem relatae, quibus in tabulis nominatim ratio confecta erat, qui numerus
domo exisset (Brimuio) edrum. Qui arma ferre possent, et item separatim pueri,
sense mulieresque. Quarum omnium rerum summa erat capitum Helvetiorum

milia CCLXIII, Tulingorum milia XXXVI, Latovicorum XIII, Rauricorum XXIII,
Boiorum XXII; ex his, qui arma ferre possent, ad milia CCCLXVIIIL. Eorum qui
domum rediérunt, censu habito (mociae mnposeacHus mepenmcu), Ut Caesar
imperaverat, repertus est numerus milium C et X.

KOHTPOJIBHAA PABOTA Ne 2

I BapuanT

a) IlepeBectu TekcT “Caesar. Commentarii de bello Gallico (I, 1)” u3 3amanus
XVII.

b) Cnenath cuHTakcHYeCKHMil W MopdoyiorHueckuii paszdop 2-ro u 3-rTo
IIPEII0KEHUM.

IT BapuanT
a) ITepesectu Tekct “Caesar. Commentarii de bello Gallico (I, XXIX)” u3 3amganus
XVII.

b) Cnenath cuHTaKcuueckuii 1 Mopdooruueckuit pazoop 1-ro npenyioxxeHus



1o cyioB confecta erat U 3-ro npeIoKEeHHUS.

III BapuanT

a) [TepeBectn TekcT “Summarium historiae Romanae” u3 3aganus XVII.

b) CpenaTe CHHTaKCHMYeCKHM u Mopdojorudeckuit pazdop 1-ro u 4-ro
IIPEIOKEHNM.

3AJIAHUE
1. Ynotpebnenue manexxeid: nominativus, genetivus, dativus, accusativus, ablativus

a) [Ipoutute, pazdepuTe U MepeBEIUTE MPEIITOKCHHUS:

1. Socrates parens philosophiae jure dici potest. 2. Civium est in omnibus rebus
commiinis saliitis rationem habére. 3. AmicOrum sunt communia omnia.

4. Hominis est errare, nullius, nisi stulti, in errore perseverare. 5. Gallorum
omnium fortissimi sunt Belgae. 6. Gaius Volus€nus, tribiinus militum, vir magnae
virtiitis fuit. 7. Nemo meminit temporum praeteritorum. 8. Nemo nostrum idem

est in senectite, qui fuit iuvenis. 9. Quidquid discis, tibi discis. 10. Virdorum
fortium est toleranter dolorem pati. 11. Satis eloquentiae, sapientiae parum. (Sall.)
12. Pericles agros suos dono rei publicae dedit. 13. Dux milites castris praesidio
reliquit. 14. Natiira est omnibus una.

15. Huc ego borbarus sem, || quia nyn intiillégor wlli (Ov.).

16. Equitatui, quem auxilio Caesari Aedui miserant, Dumnorix praeerat.

17. Turris pedes ducentos alta est. 18. Romani Ciceronem consiilem creant.

19. Romulus urbem ex nominee suo Romam vocavit. 20. O praeclarum nomen
imperatoris Romani! 21. Meo vitio pereo. 22. Aristides patria expulsus est.

23. Patria mihi vita mea est carior. 24. Pyrrhus, lapide ictus, periit. 25. Consul L.
Cassius ab Helvetiis occisus est. 26. Magna cum dolore de ea re loquor.

27. Doctrina Graecia nos (Romanos) superabat (Cic.). 28. Rex Agesilaus fuit
claudus altéro pede. 29. Caesar excelsa statiira fuit. 30. Athenienses loco

idoneo castra fac€runt. 31. Galli mobilitate et levitate animi novis rebus stude-
bant.

b) TIpocknonsiiTe cmoBocouyeTanus iste lapis gravis, ictus terribilis.

c) IlepeBearTe HA TATUHCKUM S3BIK MPEITIOKEHHUS:

1. [Inennpie ObuM 1OOBIYEH BoMHOB. 2. Y Cokpara OblIO TpU ChIHA. 3. DHHUN
Ha3BaJ THEB MPUUMHON Oe3ymusi. 4. Pumiiane nobeaniu kapdareHsH Ha cylie u

Ha Mope. 5. Boiicko nmoru6so ot ronona. 6. Hukto ne 611 paBen Ilepuxiny mo
JIOCTOMHCTBY, MOTYIIIeCTBY U OorarctBy. 7. CnaBa ['omepa Obljia Besnrka BO Bcei
['peunu. 8. bk mpoH3aeT Bparos poramu. 9. 'anHnOa1 ObLT YETOBEKOM C
pemmTenbHbIM xapaktepoM. 10. 3emisa menbiie ConHua.

3AZTAHUE

1. Participium Futuri Activi
2. 6 bopm nHpuHUTHBA

3. UaduHUTHBHBIE 000POTHI:



a) Accusativus cum infinitivo
b) Nominativus cum infinitivo

a) [Ipoutnre, pazdepuTe u MepeBeIUTE MPEITOKCHIS:

1. Caesar Galliam expugnatiirus erat. 2. Dareus, rex Persarum, sperabat a

se Graecos facile victum iri. 3. Cato dixit litterarum radices amaras esse, fructus
dulces. 4. Scimus Ciceronem oratorem maximum fuisse. 5. Légimus Graecos
Trojam expugnavisse. 6. Notum est lunam circum terram moveéri. 7. Caesar

jubet milites pontem facére. 8. Thales, philosophus Graecus antiquus, docébat

ex aqua constare omnia. 9. Homerus dicitur caecus fuisse. 10. Qui tacet, consentire
videtur. 11. Hippocrates et Galenus medici peritissimi fuisse putabantur.

12. Galli putabant Apollinem morbos depellére. 13. Gallia in partes tres divisa

esse dicitur. 14. Caesar sperabat Britanniam a se victum iri. 15. Aesopus servus
fuisse traditur. 16. Scio me nihil scire (Socrates). 17. Romulus et Remus urbem
Romam condidisse narrabantur. 18. Pyrrhus, Apolline de exitu belli interrogato,
hoc responsum ambiguum accépit: “Puto te Romanos vincére posse”. 19. Caelo
tonantem credimus Jovem regnare (Horatius). 20. Dareus, rex Persarum,

sperabat a se Graecos facile victum iri. 21. Germani antiqui, ut Caesar narrat,
vinum ad se importari non sinébant. 22. Ariovistus respondit non esse Gallis,

sed Gallos sibi bellum intulisse. 23. Fortis ac vehemens orator existimatur esse

G. Gracchus. 24. In Sicilia te Syraciisis natum esse dixisti. 25. Lycurgi tempori-
bus Homerus fuisse traditur. 26. Alexander voluit Jovis filium dici se. 27.
Disciplina druidum in Britannia reperta atque inde in Galliam translata esse
existimatur. 28. Pisistratus primus Homéri libros, confuses antea, sic disposuisse
traditur, ut nunc habémus.

b) O6pasyiite Part. Praes. Act.; Part. Perf. Pass. u Part. Fut. Act. ot rirarona
aedifico, avi, atum, are U corjacyiite UX C CYIICCTBUTEIbHBIMH arx, urbs, castra,
oppidum, murus.

¢) IIpockioHsiITE CIIOBOCOYETAHUS CYIIECTBUTENbHBIX C MPUYACTUSIMU arx

deleta, mens intellecttra, aedificium construens.

d) OGpa3yiite Bce MHPUHUTHBBI OT TJIAr0JI0OB COZNOSCO, NOVi, nitum, ére u

puto, avi, atum, are.

e) llepeBeauTe HaA NATHHCKUW SI3BIK: sI 3ampeTws, ThI 3amlpeliaeiib, OHHU
3ampenieHbl, BBl 3alpelaiy, 3anpeTuTe, 3amnpeniaThCsi, 3ampenieHHas,
3armpeniaronue.

f) [lepeBeauTe HA TATUHCKUH S3BIK TIPEIIOKCHHUS:

1. 3BecTHO, YTO B pUMCKOM JIETHOHE HACUUTHIBATIOCH JIECATh KOTOPT WIIH

IIECTh THICSAY BOMHOB. 2. ['0BOpSIT, M000BK ciena. 3. Kazanocs, uro [{unepon
CIaceT OTEYECTRO.

g) [Ipouture 1 nepeBeAUTE TEKCTHI.

De Tantdlo
Tantdlus, Jovis filius, rex Phrigiae, omnibus deis carus erat et Juppiter jussit



eum admitti ad convivial deorum, vetuit tamen ea, quae audit, homimbus aperire.
Tantélus autem putabat hoc sibi licere. Ob eam perfidiam Juppiter jussit

eum apud inféros in media aqua collocari et perpetua siti et fame cruciari. Nam
quamquam in media aqua stabat, Juppiter jussit aquas recedére, si Tantalus

haurire cupiebat. Item poma pulcherrima ei super caput pendebant, sed, si is ea
cupiebat decerpé€re, Juppiter jussit ramos vento amoveri. Nec dormire quidem
miséro licuit, nam capiti ejus saxum ingens impendebat, cujus ruinam semper
timebat. Talia de Tantdlo po&tae antiqui tradunt.

De Ennio poéta et de Nasica

Scipio Nasica aliquando Ennium po&tam visitatum venit. Ei ancilla dixit dominum
domi non esse et sero venturum esse. Sed Nasica ancillae non credidit,

nam sensit illam domini jussu dixisse et Ennium domi esse. Postridie poéta Na-
sicam visitatum venit et ostiarium rogavit: "Estne domi dominus tuus?" Tum Na-
sica, qui domi erat, clamavit se domi non esse. Tum Ennius: "Credis me vocem
tuam non cognoscére?" At Nasica: "Homo es impldens. Ego ancillae tuae credidi,
et tu mihi ipsi non credis me domi non esse?"

AesOpus et viator

Aesopus aliquando Athénis ibat (imp. ind. act rimaromna €0 — uaru), multa

secum cogitans. Subito viator quidam ei obviam iens (part. praes. riaroja €o):
“Quot horas, — inquit, — usque ad urbem ibo?”” Aesopus nihil respondit.

Postquam ille iratus aliquantum prodiit, Aesopus, qui euntem observaverat,

magna voce: “Duas horas ibis, amice!” Tum ille: “Cur, — inquit, — non statim
respondisti?” Et Aesopus: “Nunc tantum video celeriter ire posse”.

3AJIAHUE
1. Ablativus absolutus

a) [Ipoutute, pazdepute U MepeBeIUTE MPEII0KCHUS:

1.Hirundine advolante ver expectamus. 2. Bello Gallico confecto, legati multarum
civitatum ad Caesarem gratulatum venérunt. 3. Alpibus superatis Hannibal in
[taliam venit. 4. Gnaeo Pompejo et Marco Crasso cosulibus, Germani

Rhenum transiérunt. 5. Troja capta, Aen€as Trojanus in Italiam fugit.

6. Tarquinio Superbo regnante, Pythagdras in Italiam wvenit. 7. Tot milia
latrocinantur, morte proposita. 8. Hannibale duce, Certhaginienses multas victories
reportaverunt. 9. Duobus certantibus tertius gaudet. 10. Disciptilis bene Latine
scientibus, examen non longe durat. 11. Latrante uno latrat statim alter canis.

12. Alexandro duce nulli hostes militibus terribiles erant. 13. Oppido deleto, in-
colae magna in inopia erant. 14. Natura duce, errari nullo pacto potest (Cic.). 15.
Natus est Augustus, Cicerone et Antonio consulibus (Suet.). 16. Romani, Han-
nibale vivo, nunquiam se sine insidiis futiiros existimabant (Nepos). 17. Te auc-
tore, hoc fecimus. 18. Graeci Themistocle duce Persas ad salaminem vicerunt.

19. Athenienses, non exspectato auxilio, adversus sexcenta milia hostium in
campis Marathoniis in proelium egrediuntur (Iustin.). 20. Helvetii, Sequanis invi-



tis, per edrum fines iter facere non potuérunt.

b) O6pasyiiTe Bce mpuYacTHbIE U HHOUHUTUBHBIE OPMBI OT TJIar0JI0B me-

tuo, u1, ttum, ere; fodio, fodi, fossum, ere; confirmo, avi, atum, are.

c) IlepeBenute U MPOCKIOHSUTE CIIOBOCOYETAHUS BEJIMKUN MMOJTKOBO/IEIL,
HEU3BECTHBIN 3K3EMILISIP; POCKOILIHBINA JIBOPELL.

d) IlepeBenuTe Ha JATUHCKUN SI3BIK TMPEMAJIOKEHUS, ymoTpedbuB oOopot abl.
absolutus:

1. [Tocne n3rnanus napei B Pume n3bupanucek KoHcysl. 2. Paspymus Tpoto,
Ipeku BO3BpaTwiuch AoMou. 3. Bo BpeMs oOena rpekd yKpaliadid TOJIOBbI
BeHKaMmH. 4. Korga npuxoauT 3uMa, CHEr MOKPhIBAET 3eMIIt0. 5. C HaCTyIJIEHHEM
BECHBI IPUJIETAT MTUILIBI U pacuBeTyT UBETHI. 6. [IpoTuB Bosn Lle3aps reapBeTs
NBITAJIUCh TPOWTH uepe3 mnpoBuHIMIO. 7. Korma Tel mnpukasbpiBaclib, BcCe
MTOBUHYIOTCSI.

e) [IpouruTte U nepeBeUTE TEKCTHI.

De Romiilo et Remo

Fama est Numitorem regem ab Aemulio, fratre suo, regno privatum esse.
Numitoris nepotes, Romilum et Remum, Aemulius in flumine demergi 1ussit,

sed Regis ministri pu€ros in ripa posuerunt. Tum lupa eos invenit et lacte suo
nutrivit. Romtlus et Remus inter pastores educabantur. Aliquando Remus a
latronibus captus ad Aemulium adductus est. Tum Romiilus cum amicis suis
Aemulium aggressus est et rege occiso Remum fratrem liberavit regnumque
Numiori reddidit. Post Numitoris mortem Romilus et remus urbem novam
condiderunt. Controversia inter fraters orta Romtilus Remum occidit urbemque a
suo nomine Romam nominavit.

De servis Romanorum

Condicionem servorum Romandrum, quorum multi, in urbibus externarum
terrarum empti aut belli capti, in Italiam tracti erant, malam fuisse constat.

Tristior, quam sors servorum urbandrum, erat sors edrum, qui in ludis gladiatoriis
exercebantur, aut, caténis vincti, agros domindorum col€bant. Notum est servos,
crudelitate dominorum adductos, se liberare temptavisse; secundo iam ante

aeram nostram saeculo eos, Euno duce, bellum paravisse scimus. A rerum
scriptoribus Romanis cognovimus Spartacum Thracem primo ante aeram

nostram Saeculo cum plurimus servis e ludo gladiatorio effugisse et, magnis

copiis undique coactis, exercitibus Romanis terroris et perniciéi plenos fere duos
annos fuisse.

3AJAHUE

1. Praesens conjunctivi act. et pass.

2. Imperfectum conjunctivi act. et pass.

3. YnorpeOneHre KOHbIOHKTHBA B HE3aBUCUMBIX MPEATIOKEHUSIX

a) [IpoutuTe, pazdbepute U nepeBeAUTE MPEITIOKEHUS:



1. Audiatur et altéra pars! 2. Saepe stilum vertas. 3. Qui dedit beneficium, taceat,
narret, qui accepit (Seneca). 4. Omnia possideat, non possidet aéra Minos

(Ovid.). 5. Fiat lux! (Bibl.) 6. Fremant omnes licet, dicam, quod sentio (Cicero).

7. Moriamur, milites, et morte nostra eripiamus ex obsidione circumventas
legiones (Titus Livius). 8. Utinam ne bellum inter patricios et plebejos sit. 9. Sis
felix et sint candida fata tua! 10. Edimus, ut vivamus, non vivimus, ut edamus.

11. Ante victoriam ne canas triumphum. 12. Romani legatos misérunt, ut
Hannibadlem capérent. 13. Unum hab&mus os et duas aures, ut minus dicamus et
plus audiamus. 14. Consul imperavit, ne milites ordines suos relinquérent. 15.
Vivamus, mea Lesbia, atque amémus (Cat.). 16. Utinam, Quirites, copiam virdrum
fortium haberémus.

b) IIpockioHsiiTe cmoBocoyeTanus aequor tranquillum, gener amabilis.

c) [Ipocmpsraiite B Praes. conj. act., Imp. conj. Act. u Fut. | act. rirarossr

adimére, signare; B Praes. conj. pass., Imp. conj. Pass. u Fut. | pass. riarossr
alligare, miscere.

d) Onpenenute hopMbl riarosioB: 0rnas, ornes, ornabis, ornabas; tangit,

tangat, tangebat, tanget; terres, terreris, terreas, terrearis, terreres.

e) [lepeBenute Ha TATUHCKUN S3bIK:

1. JlaBaiite xuth 1 HagesaThes! 2. [IycTh Kax bl 3a00TUTCST O CBOEM 3710pOBhE! 3.
[TomoxeMm 6eaubiM! 4. He Ob1Th TeOe MouM apyrom! 5. Jla 31paBcTByET
pecriyonuka. 6. O, ecim Ob1 Beerna Obu1a BecHa! 7. Uto MHE OBLIO 1e1aTh?

f) [IpoutuTe 1 IEpEeBEANUTE TEKCTHI.

De Helvetiis

Helvetii, populus bellicosus et imperii cupidus, in animo hab&bant ex patria

sua emigrare et alios agros Galliae occupare. Tum unus ex Helvetiis: “Ex patria
nostra, — inquit, — emigrémus. Antea autem comparémus nobis frumentum,
confirmémus amicitiam cum finitimus, inflammémus aedificia et oppida nostra.
Sunt omnino viae duae, quibus ex patria emigrare possumus: altera per Sequanos,
altera per provinciam Romanorum. Via, quae per sequanos ducit, angusta et
periculdsa est. Per provinciam Romanorum igitur migrémus.”

Duo Platonis praecepta

Qui rei publicae praefutiiri sunt, duo Platonis praecepta teneant: unum, ut
utilitatem civium sic tueantur, ut quaecumque agunt, ad eam reférant, obliti
commodorum suorum; altérum, ut totum corpus rei publicae current, ne, dum
partem aliquam tuentur, reliquas desérant (Cic.).

3AJJAHUE

1. Perfectum conjunctivi act. et pass.

2. Plusquamperfectum conjunctivi act. et pass.
3. YcaoBHbBIE PEAJIOKEHUS



a) [IpouTtuTe, pazdoepute U MepeBEANTE MPEITIOKEHUS:

1. Utinam vicisset! 2. Hoc non dubé&tans dixérim. 3. A me litteras ne exspectavéris.
4. Hoc sine ulla dubitationé confirmavérim eloquentiam rem unam esse omnium
difficillimam (Cic.). 5. Si ita putas, erras. 6. Mortem, iudices ne timueritis! (Cic.)
7. Neminem riséris. 8. Quod dubitas, ne fecéris. 9. Ne malum aliénufecéris tuum
gaudium. 10. Utinam ut culpam, sic etiam suspicionem evitare potuisses! 11. Tu ne
quaesiveris.12. Nisi Graeci dolum adhibuissent, Trojam non expugnavissent. 13.
Stultus homo, philosophum se ostentans, merito audiet vetus illud: “Si tacuisses,
philosophus mansisses”. 14. Deléri totus execitus potuisset, si victores fugientes
perseciti essent. 15. Plures hostes occidissent, nisi nox proelio intervenissent. 16.
Transire Tiberim et intrare, si possim, castra hostium volo. 17. Frustra sapiens
sapit, si sibi non sapit. 18. Achilles non pugnavisset contra Hectorem, nise
Patroclus occidisset. 19. Si hunc librum mihi dederis, gratiam tibi habeam. 20.
Hominess miseri essent, si dies mortis iis notus esset.

b) IIpocnpsraiite B Perfectum ind. act. et pass., Plusquamperfectum ind. act.

et pass., Perfectum conj. act. et pass., Plusquamperfectum conj. act. et pass.
raaroiel faveo, favi, fautum, €re u cresco, crévi, cretum, ére.

c) Omnpenenute GopMBI IJI1aroJioB: sumus, eram, erit, fuisti, fuéram, fuerimus, sit,
essent, fuisset; nominares, nominavisses; loquerémur, lociiti essemus; docuérunt,
docuérant, docuissent; occupati sunt, occupatisint, occupati erant, occupati essent,
occupavérint.

d) I[lepeBeauTe HA TATUHCKUH, UCIIOIB3YS COCaraTeIbHOS HAKJIIOHCHHE:

1. IlycTe pacTyT W IpOIBETAIOT HAyKHM W HCKyccTBa. 2. Ecam ObI THI 3TOMY
noBepuy, To ommoOcs Obl. 3. O, ecnm Obl OH ckaszan! 4. He nmemaiite storo. 5.
["ananban 3axBatui 661 PuM, ecm Obl TOTYAC Moce OUTBBI pu KaHHaxX ABUHYI K
HEMY CBO€ BOWCKO.

f) [Ipoutute U nepeBeAUTE TEKCTHI.

Daedalus et Icarus

Daedalus Atheniensis, artifex peritissimus, propter caedem commissam,

Athénis discessit et in Cretam instilam ad regem Minoem cum Icaro, filio suo,
venit. 1bi regi Labyrinthum aedificavit, sed cum rex eum laesisset et una cum filio
ejus in Labyrintho inclusisset, regnum Minois relinquére consilium cepit.

Itaque artifex sollertissimus, cum pennas in ordine positas cera conjunxisset,

sibi et Icaro filio alas paravit et cum eo avolavit. Quamquam Daedalus filium
admonuerat, ut se sequerétur, neque de via deflectéret, puer tamen imprudens,

qui volati audaci valde delectabatur, subito ducem suum deseruit et propius ad
solem advolavit. Tum cera, qua pennae vinctae erant, tabuit, et puer, cum frustra a
patre auxilium imploraret, in mare decidit, quod ex eo tempore Icarium

mare est appellatum. At pater infe€lix, ubi pennas in undis vidit, magno dolore
affectus est artesque suas devovit. Ipse incolumis in Siciliam pervenit.

3AJJAHUE



1. KOHBIOHKTUB B IPUAATOYHBIX MTPEAJIOKECHUAX
2. YnotpeOneHue KOHbIOHKTHBA B TPUAATOYHBIX MPEIII0KEHUIX

a) [Ipoutute, pazdepuTe U MepeBEIUTE MPEIITOKCHHUS:

1. Cum ad te venire non potuérim, epistiilam ad te scribo. 2. Notum est.

quanta fuerit apud Lacedaemonios auctoritas legum Lycurgi. 3. Clamor hostium
tantus erat, ut in castris Romanorum audirétur, quae duo milia passum a cas-

trum hostium aberrant. 4. Graeci, quum Trojam expugnavissent, omnes fere
incolas necavérunt. 5. Romani, cum fluvium transmisissent, proelium
commis€runt. 6. Cum epistolam tuam accepissem, in urbem veni. 7. Caesar, cum
ad flumen venisset, magnas copias hostium conspexit. 8. Romani
Carthaginiensibus imperavérunt, ut urbem suam delérent et decem milia passuum a
mari novam aedificarent. 9. Cui igndotum erat, quando Graeci Trojam cepissent?
10. Cum Tarquinius superbus Roma expulsus esset, duo constiles creati sunt. 11.
Athenienses misérunt Delphos consultum, quidnam facérent de rebus suis. 12.
Cum Graeci Persarum et classem et exercitus terrestres fugavissent, Athenienses
imperii maritime principatum tenu€runt. 13. Vercingetorix Gallos hortatur, ut
commiinis libertatis causa arma capiant. 14. Imperator Adrianus equos et canes

sic amavit, ut eis sepulchral constitueret. 15. Unus e Lacedaemoniis, interrogatus,
cur urbem non munirent: “Sparta, — inquit, — non moenibus, sed nostris corporibus
minita est”. 16. Agis rex dic€bat Lacedaemonios non interrogare, quam multi, sed
ubi essent hostes. 17. Xerxes non dubitabnat, quin copiis suis Graecos superatirus
esset. 18. Ipse Cicéro, cum infirmissima valetudine esset, ne nocturnum quidem
sibi tempus ad quitem relinquébat. 19. Ydi et amy. Quare ud faciom, fortosse
requiris. Niiscio, siid fiern siintio et ixcruciyr. (Catullus).

b) Onpenenure Gopmbl riaaroyioB: auget, augeat, auxit, auxérit; negabat, negaret,
negaverat, negavisset; conjuncti sunt, conjuncti sint, conjuncti erant, conjuncti
essent.

c) IlepeBeauTe W MNPOCKIOHAMTE CIOBOCOYETAHUS Te4aibHAs BECThb, TKKUU
XKpeOuii, peAKUui yMm.

d) I[TepeBeauTe HA TATUHCKUHN S3BIK:

1. Ile3app Hamucan, 4YTO Tajulbl cuuTadu MepKypus wu3o0peraTeneM Bcex
uckycct. 2. [lumepon Ob11 Ha3BaH OTIIOM OTEYECTBA, TAK KaK CHAaC PECIyOJIHKY OT
oompimoi onacHoctH. 3. [ToakoBoACT y3HAT Yepe3 pa3BETUNKOB, KAKOBBI CHJIBI
BparoB. 4. XoTs rpeku pa3pyumuin Tporo, naMsTh 0 Heil Ham coxpanuii ['omep.

5. Korna npasun Hepon, B Pume ciyuuscs noxap. 6. lle3aps nmotpedoBas, 4To0bI
ApPHOBHUCT HE HAYMHAII BOWHBI C /Ty SIMHU.

e) [Ipoutute u nepeBeAUTE TEKCTHI.

De Euclide

Euclides Megarensis saepissime Athenas visitavit, ut Socrdtis sermonibus
interesset. Athenienses magno odio in Megarenses flagrabant et edixerunt, ne

quis civis Megarensis Athenas visitaret. "Vir Megarensis, qui in urbem nostram



veniet, graviter punietur”. At Euclides ne poena gravi quidem deterrebatur, sed,

ut philosophum visitare posset, longa veste muli€bri indutus et capite velato
Athenas properabat, ubi cum Socrate disputabat. Deinde, sub lucem, eadem veste
muli€bri tectus, ne cognosceretur, Megaram domum properabat.

De Socritis discipulo

Aliquando Socréti a disciptilis multa dona oblata sunt. Tum Aeschines
adulescens tristi vulti: “Mihi, — inquit, — cum pauperrimus sim, nihil digni est,
quod dare tibi possim. Itdque dono tibi, quod unum habeo, me ipsum. Cum hoc
munus parvum esse sciam, tamen rogo, ut benevole accipias”. Cui Socrates:
“Tua modestia, — inquit, — digna est, ut laudétur. Sed, cum animam tuam mihi
des, noli putare tuum munus esse parvum! Libenter accipio, quod mihi donas, et
curabo, ut te meliorem tibi reddam, quam accépi”.

3AJIAHUE
1. 'epynamii u repyHAUB
2. CynuH

a) [Ipoutute, pazdepute U nNepeBeIUTe MPEATOKCHHUS:

1. Cetérum censeo, Carthaginem delendam esse (Cato). 2. Gutta cavat lapidem non
vi, sed saepe cadendo. 3. Loquendi elegantia augetur legendis oraoribus et poetis
(Cic€ro). 4. Sapientia est ars bene beateque vivendi. 5. Decem viri legibus
scribundis creati sunt. 6. Ceasar statuit sibi Rhenum esse transeundum (Caes.). 7.
Recte ac vere videtur Ovidius dixisse emendandi laborem majorem esse, quam
scribendi. 8. Miltiades occasionem Graeciae liberandae dimittere nolebat. 9.
Gallorum animus ad bella suscipienda alacer et promptus erat. 10. Helvetiis
facultas itineris per provinciam Romanam faciendi a Caesare non est data. 11.
Militibus simul et de navibus desiliendum et in fluctibus consisten- dum et cum
hostibus erat pugnandum (Caes.). 12. Quis ignorat Gallos usque ad hanc diem
retinere illam immanem ac barbaram consuetudinem hominum immolandorum?
(Cic.) 13. Romilum Remumque cupido cepit in iis locis, ubi expositi ubique
educati erant, urbis condendae. 14. Agis, Lacedaemonidorum rex, interrogatus, qua
arte Lacedaemonii maxime exercerentur: “Arte, — inquit, — imperandi et parendi”.
15. Caesar belli gerendi facultatem propter anni tempus non habébat. 16. Ad haec
cognoscenda Caesar Gaium Volusénum cum navi longa praemittit. 17. Lex est
ratio summa, quae jubet ea, quae facienda sunt, prohibetque contraria. 18. De
gustibus non est disputandum. 19. Deliberandum est saepe, statuendum semel. 20.
Nihil facilius scitu est. 21. Difficile est dictu, quanto in odio simus apud exteras
nationes.

b) O6pasyiite repynaumii ot rirarojyioB finfére, absolvére, parére, lavare.

c) OOpa3yiiTe repyHIUB OT IIarojoB complére, accipére, aperire. [Ipocknonsiite
OJIMH U3 MOJYYEHHBIX T€PYHAUBOB.

e) [lepeBenute Ha TATUHCKUN SI3bIK:



1. [TamsaTHUK qOJIKEH OBITH BO3ABUTHYT. 2. Becerna cneayer HagesThesa HA ydllee.
3. Le3aps pemmn, yTo eMy cieayeT oTnpaBuTbess B bpuranuto. 4. Iluuepon
IIPEBOCXOAMII BCEX UCKYCCTBOM KpacHOpeuurs. 5.9To Jierdye Ha ClIoBax,

YeM Ha JIelie.

f) [IpoutnTe M IepeBeUTE TEKCTHI.

Victoria utendum est

Romanis ad Cannas devictis, Maharbal, qui equitibus Poendorum praeerat,

cum alii duces Hannibali suadérent, ut, tanto bello perfunctus, qui€tem ageret,
hortatus eum est, ut quam celerrime Romanos persequerétur et Romam ipsam
aggrederétur. “Sequere me, — inquit, — cum equitatu praecc€dam. Quinto die in
Capitolio epulaberis.” Cum Hannibal, voluntate Maharbalis laudata, se diem ad
deliberandum sumptiirum esse respondisset, Maharbal: “Non omnia, — inquit, —
e1dum homini di dedérunt: vincere scis, Hannibal, victoria uti nescis.”

De Archimédis morte

Marcellus, Romanorum consul, ad Syraciisas, urbem Siciliae nobilissimam,
oppugnandas missus est. Diuturna fuit obsidio, nec urbem, nisi post tres annos,
cepit Marcellus. Archimédes, qui ea tempestate Syracusis fuit, admirabili ingenio
praeditus, multis machinis urbis defendendae causa inventis opéra Romanorum
disturbabat. Captis Syraciisis Marcellus eximia hominis prudential delectatus
caput illius parci iussit. Archimédes, dum in pulvére quasdam formas describit
attentius, patriam suam captam esse non senserat, et militi, qui praedandi

causa in domum irruperat strictoque gladio: “Quisnam es?”” — interrogabat, propter
nimiam cupiditatem illud investigandi, quod requerebat, nihil respondit nisi

hoc: “Noli turbare circtilos meos”. Itaque a milite obtruncatus est.

De Mardonio

Mardonius, dux Persarum, nobili genere natus, anno quadringentesimo
nonagessimo altero a Daréo adversus Athenienses missus est bellatum. Sed

rem male gessit, nam classis ad Athon montem naufragium fecit, copiae pedestres
autem a Thracibus oppressae sunt. Quam ab rem a rege dimissus in Asiam
habitatum decessit. Post mortem Dar€i a Xerxe parti exercitus praefectus est.

Post pugnam Salaminiam copias pedestres in Thessaliam reduxit hiematum.
Mortuus est anno insequente.

IIpakTuyeckue 3agaHus (TECTHI)

3amanue 1

WHucTpyKTax: BBIOpATh OJUH MPABUIIBHBIN OTBET
B natunckom andasute OyKB

24

25



27

Jlatunckue qudTOHTH

€a,0€,ua,eu

ae,oe,au,eu

ae,eo,eu,ua

[IepBoe mpaBuiIO y1apeHus IriIacur -

B MHOTOCIOXHBIX CJIOBaX yJlapEHUE BCEr/la CTABUTCS BO BTOPOM CJIOT€ OT KOHIIA
B ByXCIIOKHBIX CJIIOBaX yJIapE€HUEM 3aBUCHUT OT JOJITOTHI TJIACHOM BTOPOTO ciiora
B MHOTOCIIOKHBIX CJIOBax yJlapeHue

3aBUCHUT OT JIOJITOTHI TPETHETO CIIOTa

JlatuHckue qurpadol

ch, dh,gh,lh

sh, ch, fh, ph

sh, Ih, ch, ph

Coueranus ae, 0€ YuTaroTCs

(a), (0)

(3), ®)

(ae), (oe)

BTopoe npaBuiio yiapeHust ri1acuT: B MHOTOCIIOKHBIX CIIOBaxX yJIapeHHe
3aBUCUT OT JOJITOTHI U KPATKOCTU 3-TO CJIOTa OT KOHIIA CJIOBA
BCETJla CTAaBUTCS HA 2-0M CJIOT OT KOHIIA

BCETJla 3aBUCUT OT JOJITOTHI 3-TO cJiora

JlaTuHCKOE Ha3BaHUE JAH/bIIIA -

Belladonna

Betula

Adonis

Convallaria

JlatuHckoe Ha3BaHUE Oepé3bl -

Urtica

Frangula

Farfara

Betula

JlaTuHCKO€E Ha3BaHUE POMAIIKH -

Amygdala

Schizahdra

Chamomilla

Salvia

bykBocodeTanue qu ynTaercs

KB

y
I'B

NHcTpyKTax: BEIOpATH JiBa MPABUIIbHBIX OTBETA
CrnoBa ¢ MpaBWIHHO MOCTABJICHHBIM YJIApEHUEM -
costa



Viola

Belladonna

Cerébrum

Althaea

Urtica

CrnoBa ¢ nMpaBWIBHO MOCTABJICHHBIM YJIAPEHUEM -
décoctum

Aéther

Oryza

Caninus

Saccharum

Hippdphaé

BykBa ¢ yuTaercs Kak pycckas 11 mepe
ey

ae, oe

a, 0, u

bykBa ¢ unTaercs kak pycckas K nepen
e,y

TU(TOHTaMH

a, 0, u

[IpaBuIbHO HaNMCaHBI CJIOBA -

Althaea

Menthi

Amygdala

Urthica

Valleriana

harthae

3aganue 2

HNHCTpyKTaX: IPOYUTATH BCIYX CJIOBA!

Ana, arteria, Betula, natura, tinctura, ampulla, os, organismus, ulna, tumor, unus,
ego, emplastrum, gutta, herba, pasta, pilula, tabuletta, Belladonna, Calendula,
sutura, mamma, urina, aqua, aorta, ramus, nomen, orbita, purus.

Major, minor, intestinum, majalis, Juniperus, inferior, jecur, lodum, lodoformium,
Aurum, Eucalyptus, Eucommia, diaeta, gemmae, Antipyrinum, aetherea,
Crataegus, scabies, oesophagus, pleura, Amygdalarum, Tetracyclinum, Hypericum,
Myrtillus, Amidopyrinum, systole, myoma, systema, peroxydum, Hydrargirum,
pyelitis, zygoma, lymphocytus, injection.

Corpus, caput, cranium, cerebrum, cito, cystus, acidum, costa, acetum, cancer,
carcinoma, centum, Codeinum, Glycerinum, tinctura, coelia, Foeniculum, cavitas,
cellula, cutis, medicus, scapula, Cacao, Glucosum, cauda, Cyanidum, corona, cor,
calor, medicina, caecum, Cuprum, fructus, rectum, saccharum, Coffeinum,
decoctum, extractum, Ricinus.



Longus, pilulla, capsula, calor, clavicula, clinica, clysma, elixir, fibula,
filamentum, Ledum, bulbus, bacillus, pleura, papilla, planta, midicinalis, Alnus,
ligamentum, labium, Analginum, amylum, Leonurus, Linum, Millefolium,
tabuletta, lympha, lapsus, lacticum, Lanolinum, latinus, linea, Malva, Mentholum,
nasalis, oleum.

Asperum, causa, dosis, dorsum, bursa, testis, vasa, cavernosus, sapiens, sterilisare,
Sulfur, fossa, mensis, systema, organismus, sano, Salvia, Sambucum, Rubus
idaeus, Rosa, Rhamnus, Ricinus, sedativus, species.

Extractum, Oxygenium, cortex, radix, mixtura, oxydum, Xeroformium, Zoologia,
zona, zootoxinum, Oryza, zygoma, Dibazolum, Aminazinum, Mizidolum, Zincum,
zoster, zygomaticus, Hydrogenium, Oxycoccus.

Chamomilla, Chloroformium, charta, chirurgus, Chininum, Camphora,
pharmacologia, diaphragma, typhus, encephalographia, phagocytus, toxicophobia,
Plathyphyllinum.

Rheum, Glycyrrhiza, rhizoma, rhinitis, rhachitis, rheumatismus, Aether, Mentha,
thorax, Mentholum, thrombus, thymus, Phenolum,

Schola, schisma, os ischii, Schizandra, ischiadicus, ischinum.

Auscultatio, operatio, mixtio, combustion, solution, Tilia, digestion, pro
injectionibus.

Quercus, aqua destillata, quinque, liquor, quadrates, gquantum, quartus, squama,
aquosus.

[IpounTars, oOmIpenennuTh KpaTKOCTh M JOJIIOTY BTOPOrO CJiora OT KOHIIA,
IIOCTAaBUTb YAAPCHHC, O6’b$ICHI/ITL IMIOCTAHOBKY YAAapPCHUA COI'JIACHO ITPpaBHIIL

massa, costa, medicina, medicus, gangraena, ligamentum, processus, 0zaema,
Althaea, columna, fascia, tibia, lingua, cerebrum, vernalis, spirituosus, sutura,
capsula, foveola, glandula, frigidus, medicus, Dimedrolum, Oryza, foveola,
iodidum, frigidus, Chamomilla, diaeta, amaeba, soecies, radius, platysma, linea,
palpebra, pancreas, ganglion, ulna, charta, Ephedra, Betula, emplastrum, liquor,
Codeinum,

systema, quinque, Ricinus, injection, sapiens, gangraena, coelia, diploé€, aeger,
obliquus, Tilia, aquosus,

Liquiritia, iodidum, caudatus.

3amanue 3

NHCTpyKTaX: HanmucaTh 3a S MUHYT 3aJaHHBIN IPENOJaBaTEIEeM BAPUAHT IUKTAHTA
| BapuanT

Karist
MsATa
BOJA
amIyJia
BajiepraHa
TpaBa



HacToOMKa
poMallka
aJTen
KaJeHya
JKEHII[MHA
pebpo

Il BapuaHT

BOJA
HacToMKa
pebpo
Oymara
KaJICHTyJ1a
rmacra
amIryja
TabaeTKa
KpacaBKa
KarcyJa
pomarika
JIoraTKa

Il BapuanT

TpaBa
KpacaBKa

airen

Oymara

pomarka
HacTOMKa
TabaeTKa

KaruIst

aopra

apTepus

Kenesa

MOJIOYHAs JKeje3a

IV BapuaHnT

anTeu
KpacaBKa
pomarika
MUKCTypa
Karis
JKeHII[MHA



Moua
amIryJja
BOJA
KarcyJsa
TabaeTKa
HacTOMKa

[IpakTueckoe 3ansitue Ne 3

Tema: «1ms cymiecTBuTeNbHOE. M3 CyLIECTBUTENIbHOE. [ paMMaTrudeckue
KaTerOpud HMEH cyllecTBUTeNbHbIX. CroBapHas ¢opma. OrnpeneneHue
ckimonenust.  CymectButenbHble 1-To0 1 2-To ckiIoHeHUs .  HecoriacoBanHoe
omnpeneneHue. JIaTHHU3UPOBAaHHBIE TPEYECKUE CYIIECTBUTEIIbHBIE HA —ON.»

[Tociie BBIMONHEHUS JOMAIITHETO 3a1aHUs CTYICHT JOJDKEH:

MPEICTABIATD:

rpaMMaTUYECKHAE KaTETOPUHA UMEHH CYIIECTBUTEIBLHOIO;

CJIOBapHyI0 (hOpMY CYIIECTBUTEIHLHOTO

3HATh:

OCHOBHBIC IPU3HAKU UMEHU CYIIECTBUTEIBHOTO 1-T0 U 2-T0 CKJIOHEHHI;

METO/IbI OIIPEICIICHUSI CKIIOHEHUSI, POJIa, OCHOBBI CYIIIECTBUTEIBHOTO;
JIEKCUYECKN MUHUMYM, BBOJIUMbIN Ha 3aHATHUU.

YMETb:

MEPEBOJINTh CJIOBOCOYETAHHUSI C HECOTJIACOBAHHBIM OIPEACICHUEM C PYCCKOrO
sI3bIKa Ha JIJAaTUHCKUM U

Hao00OpOT;

BBLICIIATH JJATUHU3UPOBAHHBIE TPEYECKUE CYIIIECTBUTEIIBHBIE HA - € U HA - ON;
ONPEAEIATh OCHOBY CyIIECTBUTEIIbHBIX.

3aganue 1

HNHucTpykTax: BEIOpaTh OJIMH MPaBUIbHBIN OTBET

K nepBomy CKIOHEHUIO OTHOCATCSI UMEHA CYLIECTBUTENBHBIE pOAa
CPEIHETO

MY>KCKOI'0

YKEHCKOI'0 ¥ MY>KCKOI'O

WNmena  cymiecTBUTeNbHBIE mepBoro  ckioHeHus B Gen. Singularis umeror
OKOHYaHUE

arum

ac

orum

K mepBoMy TaTHHCKOMY CKJIOHEHHIO OTHOCSTCS TPEUSCKUE CYIICCTBUTEIIBHBIC
JKEHCKOT0 poja ¢ okondanreMm B Nom. Sing.

e

ac



es

Hmena cymecTBUTENbHBIC TIEPBOTO cKiIoOHeHUs: B Nom. Sing. MMer0T OKOHYaHUS
is

ae

as

OcHOBa B TNEPBOM CKIIOHCHUU OMpeiAelsieTcs myTteM oTOpackiBanus B Gen. Sin.
OKOHYaHHUS

arum

ae

orum

HecormacoBanHoe oIpeesieHne BBIPa)KEHO HMEHEM
CYLIECTBUTENbHBIM B Gen..

CYLIECTBUTEIbHBIM B NOM.

npuiarateabHeiM B Gen.

npuiiarateabHeiM B Nom.

JlaTnHCKOE Ha3BaHNE KPACABKH -

Belladonna

Betula

Adonis

Convallaria

JlaTuHCKOE Ha3BaHUE Iy CTHIPHUKA -

Urtica

Frangula

Farfara

Leonurus

JlaTuHCKOE Ha3BaHUE POMAIIIKH -

Amygdala

Schizahdra

Chamomilla

Salvia

IlepBoe nmpaBuiIO y1apeHus riacur -

B MHOroCno0XHBIX CJI0Bax yJIape€HHUE BCET/Ia CTABUTCA BO BTOPOM CJIOTE OT KOHIIA
B IBYXCIIOKHBIX CIIOBax yIAPEHUEM 3aBUCUT OT JOJTOTHI IJIACHOM BTOPOTO CJora
B MHOIOCIIOKHBIX CJIOBax yJlapeHue

3aBUCHUT OT JOJITOTHI TPETHETO CIIOTa

B natunckoM si3bike umerorcs 4 qudToHra —

€, o¢, au, eu

au, Ou, €y, ae

ao, €0, au, eu

ao, €0, eu, ea

Coueranus aé€, o€ ynTaroTCs

(a), (0)

(3), ()

(ae), (oe)



BTopoe npaBuiio yaapeHus TJIaCUT: B MHOTOCJIOKHBIX CJIOBaxX yJ1apeHue
3aBUCUT OT JOJITOTHI U KPATKOCTHU 3-TO CJIOTa OT KOHIIA CJIOBA

BCErja CTaBUTCA Ha 2-0# CJIOT OT KOHIIA

BCETJia 3aBHCHUT OT JOJTOTHI 3-TO cliora

[Ipy CKJIOHEHHH CIIOBOCOYETAaHWW, B KOTOPBIE BXOJIWUT HECOTJACOBAHHOE
ONPEAEITICHUE, CKIIOHSIETCA

COTJIACOBAHHOE ONPEAECIECHUE

HECOTJIaCOBAaHHOE OIPE/ICIICHUE

BCE CJIOBOCOYCTAHUEC

Ko BTOpOMY CKIIOHEHHIO OTHOCUTCSI CJIOBO

Leonurus

Frangula

Farfara

bykBa ¢ unTaercs Kak (1) nepen

TU(TOHTaMU aHl U €U

COTJIACHBIMU

T TOHTamMu ae, oe

OykBamu X, Z

WNHcTpyKTaX: BRIOpATh ABA IPABUIBHBIX OTBETA
CrnoBa ¢ MpaBWIHHO MMOCTABJICHHBIM yIapEHUEM —
cOsta

Viola

Belladonna

Cerébrum

Althaea

Urtica

CrnoBa C MpaBHJIBHO TIOCTABJICHHBIM yIapEHUEM -
décoctum

Aéther

Oryza

Caninus

Saccharum

Hippdophaé

Cy1iecTBUTENBHBIC CPETHETO POAa

oleum

Viola

Belladonna

Cerebrum

Althaea

Urtica

Cyl1iecTBUTENBHBIE MY>KCKOT'O pOjia

decoctum

Aéther

Oryza



Caninus

Saccharum

Hippophaé

[IpaBWJIbHO HaMMCaHBbI CJIOBA -
Althaea

Menthi

Amygdala

Urthica

Valleriana

Sanguysorba

CioBa, Hanmcannele B Gen. Plur. -
Althaeae

Rosa

Amygdalarum

gemmarum

Senna

Thea

CyleCTBUTENBHBIE JKEHCKOTO POIa
costa

Viola

Triticum

Cerebrum

oleum

Adonis

3amanue 2

HNHCTpyKTaX: TPOUYUTATh U IEPEBECTU CIOBOCOYETAHUS
Tinctura Calendulae

Herba Urticae

Tinctura baccarum Schizandrae
Tabulettae Valerianae

Herba Salviae

Tinctura Althaeae

Herba Salviae

Guttae Menthae

Tinctura gemmarum Betulae
Aqua Menthae

Tinctura Valerianae

Herba Ephedrae

Massa pilularum

Agua Amygdalarum

Tinctura Belladonnae
Tabulettae Bromcamphorae
Aqua Rosae



Tinctura Eucommiae

Guttae Amygdalarum
Tinctura herbae Glycyrrhizae
Gemmae Betulae

Aqua Oryzae

Tinctura Aloés

Tabulettae Menthae

Tinctura Arnicae

Tinctura Kalanchoés

Aqua Rosae

Tinctura baccarum Hippophaés
Agua Menthae

Agua destillata

Decoctum herbae Glycyrrhizae
Oleum Amygdalarum

Oleum Persicorum

Pasta Lassari

Oleum Vaselini

Infusum foliorum Salviae
Decoctum foliorum Uvae ursi
Oleum Olivarum

Emulsum olei Ricini
Amylum Oryzae

Amylum Tritici

Infusum herbae Absinthii
Tinctura Hyperici

Oleum Anisi

Linimentum Synthomycini

3anganue 3

NHCcTpyKTaxk:  TepeBeCTH  Ha  JIATUHCKUM  SI3BIK
HECOTJIACOBAHHBIMU OTIPEACIICHUSAMU U 3aMCaATh UX
Hanpumep: munmanpHas Boga — Aqua Amygdalarum

| BapuanT
MuHnansHas Boia

Il BapuanT

MsTHas Boaa

1.Caxapnsblii cupon
Hacrolika Basiepuanbl
2.HacToii TpaBbl JyIULIbI
TpaBa xBOMHHKA

3.0TBap JUCTHEB TOJOKHIAHKH

CJIOBOCOYCTaHU

C



Hacrolika nycteipHUKa

4. DKCTpaKT ThICAYEITMCTHUKA
TabieTkn aHaIbruHA
S.IIEHWYHBIA KpaxMall
TpaBa MOJBIHU TOPBKOU
6.Hacroiika nanasima
[Touku O6epé3bl

7.TabneTku BajepuaHbl
Sronpl TMMOHHUKA

8.0TBap sro]1 TMMOHHHUKA
Hacrolika siron yepHUKH

9. KactopoBoe macio
HacToi#t TpaBbl Kpanusbl
10.PucoBsri1 kpaxman
ManHOBBIN CHPOTT
11.06nennxoBoe Macio
OTBap JNUCTHEB MOACOTHEYHUKA
12.AHKCOBOE Macio

Cuporn peBeHs

13.Cuport aro KJIrOKBbI
DKCTpakT ajiod

14.HacToiika kainaHxos
ITepcukoBoe Macio
15.JIMHUMEHT CTpENTOMUIIMHA

Hosesle crioBa:

Persicum, i, n mepcuk

Ephedra, ae, f xBoiiHuk
Absinthium, 1, n mOJIbIHB TOpbKast
Schizandra, ae, f TuMoOHHUK
Myrtillus, 1, m yepHuka

Sirupus, 1, m cupon

Saccharum, 1, n caxap

Uva (ae, f) ursi ToJIOKHSIHKA
Millefolium, 1, n TEICSTYETMCTHUK
Triticum, 1, n DIIEHUIA
Convallaria, ae, f nanupim
Oryza, ae, f puc

Amylum, 1, n kpaxmain

bacca, ae, f srona

Tema: «MMsa npunaratenbHoe. ['pamMmaTuyeckue KaTeropuu NpuiaraTelbHbBIX:
pox,

4ucIo, naaex. JlBe rpynmsl npuinarateabHbix. CioBapHas popMma.
[IpunararensHbie epBOI U BTOPOi rpymnmnbl. CoriiacoBaHHOE ONpE/IeTICHUE



[Tocne mpoBeAeHUs MPAKTUYECKOTO 3aHSITHUS CTYACHT JTOJIKEH:
MPECTABIIATD:

rpaMMaTHYeCKHE KaTErOpUyd UMEHU NIPUIaraTesibHOro;
CIIOBapHYI0 (hOpMy IpUIaraTeabHOrO.

3HATh:

OCHOBHBIE TPU3HAKK UMEHU MPUIIAraTelIbHOTO;

METO/Ibl U3BMEHEHUS MPUJIaraTesIbHbIX 110 POJaM;
JICKCUYECKUI MUHUMYM, BBOJUMBIN Ha 3aHSTHH.

YMETh:

MEPEBOIUTH CIIOBOCOYETAHUS C COTIIACOBAaHHBIMU OINPENEIEHUSMHU C PYCCKOTO
S3bIKa Ha JIATUHCKUI 1 HA00O0POT;

COTJIACOBBIBATH IPUJIAraTeNIbHbIE C CYIIECTBUTEIILHBIMMU.

3ananue |
| BapuanT

HNHcTpyKTaxX: BEIOpATh OJIMH MPABUJILHBIN OTBET
JlaTuHCKME TIpUIarateNbHbBIE IEPBOM TIPYNIBl  BKIIOYAKOT IPUIATaTENIbHBIC
CKJIOHECHHUS

1

I

I

m il

[IpunararenbHbIe IEPBOM TPYIIBI CPEAHETO POJa UMEIOT OKOHUYAHUE
—a

—um

— UusS

—€er

Omnpenenenue, BEIpaKEHHOE TPUJIAaraTeIbHBIM, Ha3bIBAOT
COTrJIaCOBaHHBIM

HECOTJIACOBAaHHBIM

IIPABHIILHBIM

HEIMPaBUILHBIM

[TocTaBuTh TmpumiIaraTtenbHOE B (popMe TOro K€ pojia, Yucia W Tajaexka, 4To U
oTpenemnsieMoe

CJIOBO — 9TO 3HAYUT

MIPOCKJIOHSATH

MIPOCTIPATATh

COTJIAaCOBAaTh

o0paszoBaTh

[TpunararenbHOE B JTATHHCKOM SI3BIKE MTPUHSITO PACIoiaraTh
nepes] CyIeCTBUTEIbHBIM

MOCJIe CYIIECTBUTEILHOTO



B Ha4YaJI€ CI0BOCOYCTaHUA
B CCPCAUHEC CIIOBOCOUCTAHUA

[IpunaraTenbHble IEPBOM TPYIIIBI KEHCKOTO POJa UMEIOT OKOHYAHUE -

—um
—us

—a

—1s

HpaBI/IJIBHO HaIIMCAaHO CJIOBOCOUCTAHUC -
Bolus alba

Vaselini flavum

Tinctura amarae

Talcum puri

benbiii -

niger

flavus

albus

amarus

YUCThIN -

amarus

albus

ruber

purus

HpaBI/IHBHO HAIIMCaHO CJIIOBOCOUCTAHHUC -
Tabulettas acidi ascorbinicum

Tabulettis Acidi ascorbinicis

Tabulettae Acidi Ascorbinici

Tabulettae Acidi ascorbinici

HNHCcTpyKTaX: yCTaHOBUTH COOTBCTCTBHEC
Ha3BaHUA KHUCJIOTHI
1. ascorbinicum

2. nicotinicum

3. boricum

4. lacticum
MOJIOYHAadA

OopHas
HUKOTHHOBAs
KapOoJioBas
acKOpOMHOBasI
cepHas

1. fluidus

2. siccus

3. spissus

4. purus

CyXoH

JJATHHCKOTI'O

n

PYCCKOTO



TyCTOU
KUIKAN
BOJIHBIN
YUCTBIN
pa3BEICHHBIN

I/IHCTPYKTa)KI corjiacoBarthb npnnaraTeanme C CyH_[eCTBI/ITeJ'IBHBIMI/I n 3almcaTthb
CJIOBOCOUCTAHU
1. bolus

2. tinctura
3. aqua

4. vaselinum
amarus
albus

purus
flavus
destillatus
Spissus

1. acidum

2. talcum

3. extractum
4. capsula
purus
fluidus
gelatinosus
ascorbinicus
liquidus
flavus

HNHcTpykTax: BEIOpaTh ABa NIPABUIIBHBIX OTBETA
HNmena npujIaraTCiIbHbIC )KCHCKOI0 poaa -
amara

herba

Mentha

destillata

Senna

bacca

16. Imena npuitaraTesibHbIE MY»KCKOTO poJa -
Ricinus

Leonurus

albus

fluidus

spasmus

fungus



NHCTpyKTaXK: IIEpEBECTH HA PYCCKUM SA3BIK
Decoctum herbae Menthae officinalis
Oleum Persicorum

Agua Amygdalarum amara

Vaselinum album

NHCTpyKTaX: TOMOJHUTH BBIPAKEHHE

18. Ecnu B crnoBapHO#l QopMe mpuiIaraTeIbHOrO HMEETCsl OKOHYaHUuE —
US MY>KCKOTO pPOJia, TO OHO OTHOCUTCS K TpPYIIE U CKIOHSETCS IO
CKJIOHEHHUIO.

Il BapuaHT

HNHcTpyKTax: BEIOpATh OJIMH MPABUJILHBIN OTBET

JlaTuHCKME TIpUaraTeNbHble BTOPOW TPYIIBI  BKJIIOYAOT MPUIAraTeNIbHbIC
CKJIOHEHHUS

Il

I

I

ull

[IpunararenpHble IEPBOM TPYIIILI KEHCKOTO pOJa UMEIOT OKOHYaHUE
—a

—um

—Uus

—er

Omnpenenenue, BEIpaKEHHOE MPUJIAraTesIbHbIM, Ha3bIBAIOT
HEIPaBUIbHBIM

COTJIACOBAHHBIM

IIPAaBUJIBHBIM

[TocTaBuTh mpuiiaraTenbHOE€ B (pOopMe TOro k€ poja, Yucia U Majaexka, 4To u
OIIpENENIEMOE

CJIOBO — OTO 3HAYUT

IIPOCKJIOHSATH

IIPOCIPATaTh

COTJIaCOBATH

o0Opa3oBaTh

[IpunararenbHOE B JATUHCKOM SI3bIKE IPUHSITO PacIoiaraTh

nepes] CyleCTBUTEIbHBIM

MOCJI€ CYIIECTBUTEIHHOTO

B Hayajie CJIOBOCOUYETaHUs

B CE€pENHE CIIOBOCOUYETAHUS

[IpunararenbHbie MEPBOM TPYIIBI My KCKOT'O POJia UMEIOT OKOHYAHUE -
—um

— UusS



—a
—1s

[IpaBWIIBHO HAITMCAHO CIOBOCOYETAHHUE -
Bolus albus

Vaselini flavum

Tinctura amara

Talcum puri

Kenreli -

niger

flavus

albus

amarus

['opbkui -

amarus

albus

ruber

purus

[IpaBHIIBHO HAITMCAHO CIIOBOCOYETAHHUE -
Tabulettas acidi ascorbinicum

Tabulettis Acidi ascorbinicis

Tabulettae Acidi Ascorbinici

Tabulettae Acidi ascorbinici

NHCTpYKTaX: YCTAHOBUTH COOTBETCTBHUEC
Ha3BaHUS KHUCJIOTHI
1. ascorbinicum
2. nicotinicum
3. boricum

4, lacticum
MOJIOYHAas
OopHast
HUKOTHHOBAs
KapOoJioBas
aCKOpOMHOBAs
cepHas

1. fluidus

2. siccus

3. spissus

4. purus
I'yCTOMN

JKUIKUN
BOJHBIN
YUCTHIN
pa3BEICHHBIN
CyXoH

JJATHHCKOI'O

u

PYyCCKOTO



I/IHCTPYKTa)K: corjacoBarthb HpI/IJ'IaFaTeJIBHBIe C CYHIGCTBI/ITCJ'IBHBIMI/I n 3aIlucaTtb
CJIOBOCOYCTAHUA
1. bolus

2. tinctura

3. aqua

4. vaselinum
albus

purus

flavus
destillatus
Spissus
amarus

1. acidum

2. talcum

3. extractum
4. capsula
purus
fluidus
gelatinosus
ascorbinicum
liquidus
flavus

HNHucTpykTax: BEIOpaTh ABa MPABUIBHBIX OTBETA
Nmena npuitaratenbHble )KEHCKOTo poa -
herba

Mentha

destillata

Senna

bacca

alba

HNmena npuitaratenpHble My>KCKOTO poJia -
albus

fluidus

succus

spasmus

fungus

leonurus

NHCTpyKTa)X: IEpEBECTU HA PYCCKUM SI3BIK
Oleum Olivarum

Aqgua Amygdalarum dulcis

Tinctura Convallariae majalis



Decoctum Chamomillae officinalis
HHCTp}IKTa)KZ JOITIOJIHUTDH BBIpa)I(eHI/Ie

Ecnu B crmoBapHo#t ¢opMe mpuiiaraTebHOTO MMEETCS] OKOHYaHHE — a )KEHCKOTO
poJia, TO OHO
OTHOCHUTCS K TPYIIIE U CKJIOHSETCS 0 CKJIOHEHHUIO.

3anmanue 2

HHCTpYKTa}K: IMPpOYUTAaTh U IICPCBCCTU CIIOBOCOYUCTAHUA
Aqgua Menthae piperitae

Agua destillata

Tinctura gemmarum Betulae
Decoctum herbae Glycyrrhizae
Oleum Amygdalarum amarum
Oleum Persicorum

Talcum purum

Bolus alba

Vaselinum flavum

Succus albus

Acidum ascorbinicum
Extractum Belladonnae spissum
Extractum Menthae siccum
Extractum Leonuri fluidum
Pasta Lassari

Oleum Vaselini

Infusum foliorum Salviae
Decoctum foliorum Uvae ursi
Oleum Olivarum

Emulsum olei Ricini

Amylum Oryzae

Amylum Tritici

Infusum herbae Absinthii
Tinctura Origani vulgaris
Oleum Anisi

Tinctura amara

Linimentum Synthomycini
Tabulettae Acidi nicotinici
Tabulettae Raunatini obductae
Capsulae amylaceae
Extractum Hyperici fluidum
Acidum boricum

Acidum acetylsalicylicum
Vaselinum album

Talcum purum



Succus ruber

Dainolla

Da in vitro nigro

Tinctura Convallariae majalis
Infusum herbae Cinae
Extractum Althaeae fluidum
Tabulettae Acidi nicotinici obductae
Infusum herbae Althaeae
Oleum Foeniculi

Extractum Althaeae fluidum
Tabulettae Phenobarbitali obductae
Emulsum olei Anisi

Tabulettae Rheopyrini obductae
Persona non grata

Exitus letalis

Post factum

Post scriptum

Primus inter pares

Extractum Althaeae spissum
Succus gastrici naturalis

Elixir pectorale

Sirupus simplex

Decoctum Origani vulgaris
Tinctura Calendulae officinalis
Decoctum Ledi palustris

3anganue 3

HNHCTpyKTaX: HamMCaTh HA JIATUHCKOM SI3bIKE CJIOBOCOYETAHUS
JKenTelil BazenuH

Hacroiika Malickoro jgaHjgbliia
Kuakuit 5KCTpakT KaJIeHAYJIbl
YuCThIN TAIbK

TabneTkn acCKOpOMHOBOM KUCIOTHI
JlncTrimmpoBaHHas BOJa
ITepcukoBoe Macio

Cyxo0i1 3KCTPaKT MSIThI

Hacroit anrreunoit poMamku
['ycron aKCTpakT anres

Hacro#t MaATBI IepeyHon

['oppkas HacTOMKa PEBEHS

bopnas kucnora

DMyJIbCUSI aHUCOBOTO Macia
['ycTou 3KCTpakT AyIIUIIbI
Cnankas MUHIalIbHASI BOAA



CaxapHnblii cupor
[ImreHnYHBIA KpaxMai

OTBap TpaBbl ITyCThIPHUKA
Macio cocHbl 0OBIKHOBEHHOM

[IpakTueckoe 3ansitue No 4

3-€ CKJIOHEHUE UMEH CYIIEeCTBUTEIbHBIX. OKOHYAHHSI CYIIECTBUTEIbHBIX
MY>KCKOTI'0, 5KEHCKOI'O U CpeJHeTo poja 3-ro ckiioHeHus. CioBapHas (opma.
Hckiroduenns u3 npasuia o poge. CucreMarnsanus IpU3HAKOB poJa
CYILIECTBUTEIBHBIX 3-TO CKJIIOHEHUS. 4-0€ U 5-0€ CKIIOHEHUE CYIIECTBUTEIIbHBIX.
CorylacoBanre npwiaraTeNbHbIX IEPBOKM U BTOPOM IPYIIIBI C CYLIECTBUTEIbHBIMU
3,4, 5 CKIIOHCHUI

[Tocne nmpoBeAeHUS NIPAKTUYECKOTO 3aHATHS CTYIECHT JIOJKEH:

IIPEACTABIATD:

rpaMMaTHYECKUE KaTerOpUr UMEHHU CYIIECTBUTENBHOIO;

CJIOBAPHYIO (hOPMY CYIIECTBUTENBHOIO;

ONPENEIICHUE CKJIOHEHUS, POJA, OCHOBBI CYIIECTBUTEIBHOIO WCKIKOYEHUS W3
IIPaBUJIA O POJIE.

3HATh:

OCHOBHOM IIPU3HAK CyLIECTBUTENBHBIX 3,4,5 CKIIOHEHH.

YMETB:

UCITOJIB30BAaTh UMEHA CYIIECTBUTEIIBHBIE B MEULIMHCKON TEPMUHOJIOTHHH.

3aganue |
| BapuanT

HNHcTpyKTaxx: BEIOpATh OJIMH MPABUIIBLHBIN OTBET

NMeHa CyIIEeCTBUTENBHBIE JKEHCKOIO pPOJa C OKOHYAHMEM - a, HMMEIOIIUE B
PONMTENBHOM TNANEKE EIWHCTBEHHOIO 4YHCJIA OKOHYAaHHME — ae, OTHOCATCA K
CKIJIOHEHHUIO

TPEThEMY

MIEPBOMY

4eTBEPTOMY

BTOPOMY

JlaTnHCKO€E Ha3BaHUE KOPHS -

carbo

cortex

flos

radix

K TpeTbeMy CKIIOHEHHIO OTHOCSITCSI IMEHA CYIIECTBUTEIbHBIE, OKAHUYHNBAIOIINECS B
POAUTENBHOM IaJIEXKE EAUHCTBEHHOIO YUCiIa Ha

- is

-as

-um

- ae



K TPETbEMY CKIIOHCHHIO OTHOCATCSA MMCHA CYIICCTBUTCIILHBIC POaa

m, n

f, m

f

f,m,n

HNmena CYICCTBUTCIIbHBIC, Y KOTOPBIX KOJIMYCCTBO CJIOTOB B POAUTCIBHOM I1aJICKC
CAUHCTBCHHOI'O UHCJia 6OJ'IBIJ_I€, YEM B UMCHUTCIIBHOM IMTaACKE HA3BIBAKOTCSA
MHOT'OCJIOKHBIMHA

ABYCJIOKHBIMHU

HCPaBHOCJIOKHBIMHA

PaBHOCJIOKHBIMHA

HpI/I CKIIOHCHHHN MMCH CYHICCTBUTCIIbHBIX 3-T0 CKJIOHEHUSI nagcKHbIC OKOHYaHUA
pUOABIISIIOTCS K

OCHOBC

cyddurcy

IIPUCTaBKE

KOPHIO

JlaTnHCKOE Ha3BaHWE MOJOPOKHUKA -

Convallaria

Plantago

Adonis

Digitalis

JlatnHCKOE Ha3BaHUE pacTBOpA -

Emulsum

Solutio

Linimentum

Injection

HNHCTpyKTaX: IEPEBECTH HA PYCCKUH A3BIK.
Agqua destillata

Pulvis foliorum Digitalis

Decoctum florum Chamomillae

Infusum herbae Thermopsidis
Aqua pro injectionibus
Succus Plantaginis

Carbo activatus

HNHCTpYyKTaX: yCTAHOBUTH COOTBETCTBUE
HAIIATBIPHO — AaHUCOBBIE KaIlJIn

HACTOM LIBETOB JIMIIbI

OTBap KOPbI KPYILLIUHbI

HACTOMKA KOPHEW BAJICPUAHBI

Solutio Ammonii caustici



Tinctura radicis Valerianae
Liguor Ammonii anisati
Decoctum corticis Crataegi
Decoctum corticis Frangulae
Infusum florum Tiliae

| | BapuanT
WHcTpyKTax: BBIOpATh OIMH IPABUIBHBIN OTBET

MMeHa CyLIEeCTBUTEIbHBIE MY)KCKOTO pPOJa C OKOHYaHHEM - US, MMEILUE B
POAMTEIILFHOM TaJeKe EJAWHCTBEHHOTO 4YHWCIIa OKOHYAHHE — I, OTHOCATCS K
CKJIOHEHHUIO

TPETBEMY

IEPBOMY

YETBEPTOMY

BTOPOMY

JlaTnHCKOE Ha3BaHUE KOPHI -

carbo

cortex

flos

radix

K TpeTpeMy CKIOHEHHIO OTHOCATCS UMEHA CYLIECTBUTEIbHBIE, OKAHUMBAIOIINECS B
POJUTEIBLHOM MaJIe’K€ MHOKECTBEHHOTO YHCIIA HA

-1

-as

-um

- ae

K TperbemMy CKIOHEHUIO OTHOCATCS UMEHA CYLIECTBUTENBHBIE POJA

m, n

f, m

f

f,m,n

NMeHa CymecTBUTENbHBIE, y KOTOPBIX OJMHAKOBOE KOJMYECTBO CJIOTOB B
MMEHHUTEIBHOM M POJUTEIBHOM NaJeKaX HAa3bIBAIOTCS

MHOTOCJIOKHBIMU

JBYCJIOKHBIMHU

HEPaBHOCJIOKHBIMU

PaBHOCJIOKHBIMU

[Ipy CKIIOHEHMM MMEH CYLIECTBUTENBHBIX 3-TO CKIIOHEHUS IMaJEkKHbIE OKOHYAHUS
pUOABIISIOTCS K

OCHOBE

cyddurcy

IIPUCTaBKE

KOPHIO



JlaTnHCKOE Ha3BaHUE HAIICpPCTAHKU -
Convallaria

Plantago

Adonis

Digitalis

JlatmHCKOE Ha3BaHUE ny0a -

Solutio

Quercus

Secale

Plantago

HNHCTpyKTaX: IEPEBECTH HA PYCCKUH SA3BIK.

Baccae Schizandrae
Folia Uvae ursi
Emulsi olei Ricini

Aqua pro injectionibus

Succus Kalanchoés

Carbo activatus

HHCTpYKTa)KZ YCTAaHOBUTB COOTBCTCTBHC

HAIIATBIPHO — aHUCOBBIE KaIlJIn
HAaCTOM IIBETOB JIUIIbI

OTBap KOpHI 1yba
HAILIATBIPHBIA COIUPT

Solutio Ammonii caustici
Tinctura corticis Quercus
Liguor Ammonii anisati
Decoctum baccarum Crataegi
Decoctum corticis Quercus
Infusum florum Tiliae

3amanue 2

NHCTpYyKTaX: TPOUYUTATh U IEPEBECTU CIIOBOCOUETAHUS
Agua Amygdalarum

Tinctura Acidi ascorbinici

Tabulettac Adelphani obductae

Tinctura Convallariae majalis

Tabulettae Analgini obductae

Tinctura Valerianae

Tinctura baccarum Schizandrae

Tinctura florum Belladonnae



Herba Ephedrae

Tabulettae Dimedroli

Aqua destillata

Extractum Absinthii spissum
Extractum Althaeae siccum
Extractum Leonuri fluidum .
Infusum foliorum Salviae
Herba Plantaginis

Aether pro narcosi

Infusum florum Calendulae
Liguor Ammonii anisati
Pulvis foliorum Digitalis
Infusum herbae Adonidis
Decoctum corticis Frangulae
Carbo activatus

Solutio Vitamini D oleosa
Solutio Natrii chloridi isotonica
Infusum florum Tiliae
Decoctum foliorum Uvae ursi
Emulsum olei Ricini
Extractum Aloés fluidum
Infusum herbae Thermopsidis
Tinctura florum Tiliae

Pulvis foliorum Digitalis
Extractum Menthae piperitae
Oleum Olivarum

Elixir pectorale

Decoctum corticis Crataegi
Tinctura radicis Valerianae
Tabulettae Acidi lactici
Decoctum corticis Quercus
Succus ruber

Acidum acetylsalicylicum
Exitus letalis

Post factum

Post scriptum

Decoctum Ledi palustris
Tinctura Calendulae officinalis
Decoctum Origani vulgaris
Sirupus simplex

Elixir pectorale

Succus gastrici naturalis
Infusum corticis Frangulae
Decoctum florum Chamomillae
Pix liquidae Betulae



Extractum stigmatum Maydis fluidum
Emulsum olei jecoris Aselli

Pulvis Glycyrrhizae compositus
Rizoma cum radicibus Valerianae
Oleum Menthae guttas 11|

Solutio lodi spirituosa

Aqua pro injectionibus

3aganue 3

HNHCTpyKTaXX: HanMcaTh Ha JIATHHCKOM SI3bIKE CJIOBOCOYETAHUS
TabneTkn acCKOpOMHOBOM KUCIOTHI
Kunkuii 5KCTpakT KpacaBKU
['ycTol 3KCTpakT anres

Bopa nuctunnupoBanHas
JlanapInieBast HacTOMKa

PactBOp OOpHOI KUCTOTHI
OTtBap kopsl Ay0a
Hamateipaeiil cnupt

[Topomok KOpHS peBeHs

Cok no10poKHHUKA

TabreTkn MOJIOUHON KUCITOTHI
OTBap LBETOB pPOMAIIIKH

YTroap akTUBUPOBAHHBIN

Cyxo0i1 3KCTPaKT MSThI
[Topomok JIMCTHEB HANIEPCTIIHKU
[IepcukoBoe Macio

JKunkuii SKCTPAKT IyCThIPHUKA
['ycTol 3KCTpaKT MOAOPOKHUKA
OMyJIbCUS KACTOPOBOI'O Macia
Hacroii TpaBsl ropuisera

[IpakTueckoe 3anstue Ne 5

Tema:

«I'maros. 'paMmaTHyecKe KaTeropuu: JUl0, YACIIO, BpEMS, HAKIOHEHUE.
CrnoBapnas ¢opma. OcHoBa r1arosia. YeTbipe CpsHKEHUS TI1aroJioB.
OO0pa3zoBaHue MOBEIUTEIHLHOTO U COCIAraTeIbHOTO HAKJIIOHEHUH TJIaroJa,
UX yIOTpeOJIeHNE B CTAaHAAPTHBIX PEIENTYPHBIX (DOPMYIUPOBKAX)

ITocne MNPOBCACHUA IIPAKTUUCCKOI'O 3aHATHUA CTYACHT JOJIKCH!

npeaCTaBIATh:

OCOOCHHOCTH CIIPsIKCHUS TJ1aroJIOB;

OCOOCHHOCTH y1'[OTp€6JI€HI/ISI IOBCIIUTCIIPHOTO W COCIarar€JibHOIO HAKJIOHCHHA B

peuentype.



3HATh:

JIEKCUYECKUI MUHUMYM.

YMETBH:

UCIIOJIB30BATh IJIAroJibl B PELENTYPE.

3ananue 1
| BapuanT
WHCcTpyKTax: BBIOpATh OJMH MIPABUIIBHBIN OTBET

JlaTuHCKUME T1aroabsl UMEOT YEThIPE

3ajiora

CIPSIKEHUS

CKJIOHEHUS

[IpuHaaIexKHOCTD TJIarojia K Cps>KeHUI0 MOYKHO ONPEICTUTD 110
HeonpeAeEHHOoM hopMe U OCHOBE

€MHCTBEHHOMY YHCITy U OCHOBE

OCHOBE U OKOHYAHHUIO HACTOSIIETO

BPEMEHU

JIst IpaBUIILHOTO COCTABJICHUSI PELICTITa HA JIATUHCKOM SI3bIKE HEOOXOMMO 3HATh
dbopmy riarosna

MOBEJIMTEILHOTO HAKJIOHEHUS

HeonpeneaEHHOM POopMBI

JIEUCTBUTEIBHOIO 3aJI0Ta

Ecmun otopocuts B I, I, IV copsokenusix koneunoe «-rey, u B Il cipsbxkenun «-
ere», To MOJIy4YuM

HeonpenenEHHyo ¢GopMy riiarosa

MOBEJIMTENILHOE HAKJIOHCHUE

cocllaraTeJIbHOe HaKJIOHEHUE

Ko Il cipsbkeHnIo OTHOCSTCS TJ1aroJibl ¢ OKOHYaHHWEM OCHOBBI Ha |
COTJIACHBIN

-e

-a

Heonpenenénnas gpopma TpeThero CHpsHKEHUs] MMEeT OKOHYAHUE

are

—ire

—ere

—cre

EauHCTBEHHOE YMCIIO MOBETUTEIHHOTO HAKIIOHEHHS 00pa3yeTcsl My TéM
puOABJICHNS] K OCHOBE OKOHUYAHUS —te

oTOpachIBaHUsl OKOHYAHUS —I€ OT HEONpeIeIeHHOU (POPMBI
U3MEHEHUS] KOHEYHOTO IJ1aCHOTO

OCHOBBI —a Ha —€

npuOAaBJICHUS] K OCHOBE OKOHYAaHUS —I'€



MHoOXecTBeHHOE YHuCiIo moBenuTenbHoro HakioHenus B |, Il u IV cripsbxennsix
oOpa3zyeTcst myTéM

puOABJICHHS] K OCHOBE OKOHUYAHUS —te
oTOpachIBaHUSI OKOHYAHHS —I€ OT

HeomnpeaeneHHO HopMbl

M3MEHEHHUS KOHEYHOI0 TJIaCHOTO

OCHOBBI —a Ha —€

pUOaBIICHUS K OCHOBE OKOHYAHUS —I'€
CocnarareabHOC HAKJIOHCHHE MTEPEBOAUTCS TI1arojoM
CO CJIOBOM ITYCTh

CTpaJIaTeILHOTO 3aj10Ta

JIEMCTBUTENLHOTO 3aj10Ta

HNHCTpyKTaX: YCTaHOBUTH COOTBETCTBUE

OxoHyaHusl HeonpeaeNEHHONW (POPMBI IIIAroJIOB MO CHPSHKEHHUSIM
| —

-

-

IV -

—&re
—ere
—ire
— ure
—are
-0

OKOHYaHMS OCHOB IO CHPSIKEHUSAM
| —

I —

1 —

IV —

HNHcTpyKTaX: MepeBecTH Ha PYCCKUH S3bIK

Misce. Da. Signa.
Misceatur. Detur. Signetur.
Da tales doses numero 6 in tabulettis



Misce, ut fiat unguentum

Misce, fiat pulvis

Signa

Misce

Repete bis

Audite

WNHCTpyKTaX: TOMOIHUTD

B peuciuTtypc CoCaararCjibHOC HAKIIOHCHUC y1'IOTp€6J'ISIeTCSI B HEC3aBHUCHUMBIX
MNPCAJIOKCHUAX

BMECTO

MHOXeCTBEHHOE YHCJIO y TJIaroJOB B TPEThEM CHPSDKCHUH 00pasyeTcss MyTEM
HpI/I6aBJIeHPI}I K OCHOBE€ OKOHYaHUA
I'nmaron BCCT A UCIIOJBb3YCTCA B ITOBCIIMTCIbHOM HAKIIOHCHUU

Il BapuanT

HNHcTpyKTax: BEIOpaTh OJIUH MPABUJIbHBIN OTBET

JlaTMHCKHE I1aroybl UMEIOT YEThIpe

CKJIOHECHHUS

3ajIora

CIPSDKCHUS

[IprHaAJIEKHOCTH rarosia K COpsLKEHUI0 MOKHO ONPEAEIHUTD 110
OCHOBE U OKOHYAHHIO HACT. BPEMEHU

3aJI0Ty ¥ HEeoIpeeeHHON hopme

HeonpeaenéHHon (GopMe U OCHOBE

JI71s1 IpaBUIIBHOTO COCTABJIEHUS PELIETITa HA JJATUHCKOM SI3bIKE HEOOXOAMMO 3HAThH
dbopmy riarosna

CTpaJaTeIbHOro 3a10ra

MOBEJMUTEILHOTO HAKIIOHEHUS

HeonpeaeaEHHOU GopMbI

Eciu ot6pocuts B I, Il, IV copsbkennsix koneunoe «-rey, u B Il cnpsbxenun «-
ere», To MoJy4yum

MOBEJIUTEIBHOE HAKIIOHEHUE

HeonpenenEHHyo Gopmy

cocJlaraTeJIbHOe HaKJIOHEHUE

K | cpspkeHuto oTHOCATCS I1arojibl ¢ OKOHYaHUEM OCHOBBI Ha

—i

—€

COIJIACHBIN

—-a

Heonpenenénnas ¢popma TpeThero CpsyKEHUSI UMEET OKOHUAHUE

- ¢re

- ere

- ire



CocnararenpbHOEe HAKIIOHEHHE NTEPEBOAUTCS TI1ar0JI0M
CO CJIOBOM ITYCTb

CTPaAaTeNbHOrO 3aJI0Ta

JNIEUCTBUTEIBHOTO 3aJI0Ta

EAMHCTBEHHOE YKCIIO MOBEIUTENBHOTO HAKJIOHEHHS 00pa3yeTcsl Iy TEM
pUOABJICHHUS K OCHOBE OKOHYaHUs —te
oTOpachIBaHUs] OKOHYAHHS —I'€ OT

HeolpeaeeHHOU (HopMbl

WU3MEHEHUS! KOHEYHOTO IJ1aCHOTO

OCHOBBI —a Ha —€

npuOaBIEHUS K OCHOBE OKOHYAHUS —I€

MHoOXeCTBEHHOE YHCIIO MoBenuTenpbHOoro HakioHeHus B |, Il u IV cripsokenmsix
oOpazyercs myTém

puOaBICHHS] K OCHOBE OKOHYaHUS —te

oTOpachIBaHUSI OKOHYAHHS —I€ OT

HeonpeAeaeHHON (OpMBI

M3MEHEHUS KOHEYHOI0 TJIaCHOTO

OCHOBBI —a Ha —€

prOaBJICHHUSI K OCHOBE OKOHYAHUS —I'€

HNHCTpyKTaX: yCTAaHOBUTH COOTBETCTBUE

OxoHyaHus1 HeonpeaeNEHHONU (POPMBI TIIAroJIOB MO CHPSKEHHUSIM
| —

-

-

IV —

— &re
—ere
—ire
— ure
—are
-0
OKOHYaHUS OCHOB I10 CIIPSIKEHUSIM
| —
-
-
IV —



—a
-0
HNHCTpyKTaXK: IEPEBECTU HA PYCCKUM SI3BIK

Da tales doses numero 10 in ampullis

Da in vitro nigro

Sterilisal

Da tales doses Ne 10 in capsulis gelatinosis
Misce, ut fiat suppositorium rectale
Repete ter!

Valete!

Recipe

Da

Misceatur

WNHCTpyKTaX: TOMOTHUTH

MHOXXECTBEHHOE YMCIIO y TJIAarojoB B NEPBOM CHPSKEHHM 0Opaszyercs IyTEM
NpUOABICHUS K

OCHOBE OKOHYaHUS

['maron UCIIOJIB3YETCSI B pELENTax TOJbKO B IOBEIUTEIBHOM
HAKJIOHEHUU

B yueOHBIX cioBapsix riaroia ngaércsi B l- M JuMIle €IMHCTBEHHOTO 4YHCIA
HACTOSIIIET0 BPEMEHU U KOHEYHAsI 4aCTh

3amanue 2

HNHCTpyKTaX: ONpeNenuTh CIPSHKEHUS, BBIACIUThL OCHOBBI U 00pa3oBaTh (POPMBbI
MOBEJIMTEILHOTO HAKJIOHEHUSI E€IUHCTBEHHOTO M MHOECTBEHHOTO YHCEIN
CJIIEAYIOIIUX IJ1aroJioB

Hanpuwmep: olére — |l cipsixenue — ole, olete
colare
continére
sumere
coquére
linire
valére
dare
audire
addére
refrigerare

3amanue 3
WNHCTpyKTaX: IPOUYUTATh U MIEPEBECTU



Recipe

Misce

Sterilisa!

Da tales doses numero ...

Signa

Misceatur

Sterilisetur!

Detur

Dentur tales doses numero ...
Signetur

Verte

Repete

Misce, ut fiat pulvis

Misce, fiat linimentum

Misce, fiant species

Sterilisa ...

Da tales doses numero 5 in ampullis
Repete bis ...

Non repetatur

Misce, fiat suppositorium

Misce, ut fiat unguentum

Da tales doses numero 5 in tabulettis
Da. Signa.

Da tales doses numero 6 in capsulis
Misce. Da. Signa.

Recipe: Tabulettas Dimedroli
Recipe: Dragee Acidi ascorbinici
Recipe: Granulorum Laminaridi

3amanue 4

WHCTPYKTaX: MEPEBECTH HA JIATHHCKMK SI3BIK CIIOBa C HECOIIACOBAHHBIM
OIpe/ICIICHUEM U 3aIucaTh ux
Hanpumep: munmanpHas Boga — Aqua Amygdalarum

AHHMCOBOE Macjo

OTBap 1UCcTHEB 3Bep00OOS

Cok noJI0pOKHUKA

Bona nnas nabekui

DOMyJbCUs KACTOPOBOI'O Maciia
JIMHUMEHT CUHTOMUIIMHA

OTBap 1IBETOB pOMaIIKu
TabneTkn aCKOPOMHOBOM KUCIIOTHI
["opbkast MUHAANIbHAS BOJA



Hacrolika TpaBbl myCTBIpHUKA
['opbkast HacTOMKa

Hacroi ropunsera BeCeHHETO
HartypanbHblil KeTy T0YHBIN COK
JKunkuii SKCTpaKT KpanuBbl
Ddwup st HapKO3a

OTBap Kopsl AyOa
Hamatsipssiil ciupt
[Topoiiok KOpHS peBEHs

Cok anos

JuctunnupoBaHHas Boia

[Ipaktuueckoe 3anstre Ne 6

Tema: «Kpatkue cBemenus o perenre. JIaTHHCKast 4acTh pelenTa.
Bakneiimme naruHckue npemoru:ad, per, cum, ex, pro, sub, in»

B pesynbTaTe paboThl Ha 3aHATUU CTYACHT JOJIKEH
MPEICTABIATD:

CTPYKTYpY pEUEITa;

JATUHCKYIO YacCTh perernTa

OCHOBHBIE JICKAPCTBEHHBIC (POPMBL.

3HATh:

JIEKCUYECKN MUHUMYM, BBOJIUMBIN Ha 3aHATHUU;
HauOoJee ynoTpedisieMble BEIPAKEHUS C IPEAJIOTaMHu.
YMETh:

3aMOJIHATH JIATUHCKYIO YacTh PELENTa,;

WCIIOJIB30BaTh POJIUTEIIbHBIN MMaJI€K B HAMMEHOBAHUSIX JICKAPCTBEHHBIX BEIIIECTB.

3ananue |
| BapuanT

HNHucTpykTaxk: BEIOpaTh OJIMH MPABUIIBHBIN OTBET
Penenr - a0

[TucemenHoe oOpallieHre Bpaya B anTeKy
BBITIUCKA U3 UCTOPUU OOJIE3HH

yKa3zaHue o crocobe npuéma JiekapcTpa

B peuenre paznuyaroT yacteu

9

7

8

C 0o0bI110# OYKBBI B peIENTe MUIIETCS
Ha3BaHUS JEKAPCTBEHHBIX CPE/ICTB
yKazaHus papManeBTy

Ha3BaHUS YaCTEU paCTCHUU



Kunkue nekapCcTBEHHBIC CPEICTBA TO3UPYIOTCS B
rpamMmax

JUTpax

MUJUTHITATPAX

Kunkwe nexkapcTBEHHBIE CpEACTBA, €CIM HMX KOJIMYECTBO MeHbIe 1 wil,
JO3UPYIOTCS B

rpaMmax

Karisax

MUJUTHIIUTPaxX

JeuurpamMmm o603HavaeTcs -

1,0

0,1

0,001

CanTturpamm o003Ha4aeTcs -

1,0

0,1

0,001

['oTOBOE NTEKapCTBEHHOE CPECTBO MPOMUCHIBACTCA 0€3 0003HAUEHUS 103bI, KOT/Ia
OHa BBINTUCHIBACTCS 0€3 Ha3HAUCHHS Bpada

[ITectast yacTh perenTa COAEPKUT

yKkazaHue dapmareBTy

Ha3BaHUE JICKAPCTBEHHBIX CPEJICTB U UX KOJIMUYECTBO
Croco0 MPUMEHEHHS JIeKapCTBa

[Ipu cpoyHOM OTMYCKE JIEKQPCTBEHHOTO CPEJCTBA NMPUMEHSIOTCS HAJIMUCh Ha
perenre -

Repete ter!

Vale!

Cito!

VIl gactp penenta HaYUMHAETCS CIIOBaMU

Signa

Recipe

Da

VIl gacts penenta coaepXuT

yKa3zaHue (apmareBTy

HA3BaHUE JICKAPCTBEHHBIX CPEJICTB U UX KOJIMYECTBO
Croco0 MPUMEHEHHS JIeKapCTBa

3HayeHue BhIpaxeHus ana —

MTOPOBHY

OBICTPO

OYEHBb OBICTPO

JlaTuHCKOE Ha3BaHUE OTBApA —

tinctura

infusum

solutio



3HaueHue ciioBa Cito —

CPOYHO

JUISE MCHSI

JTBAYK/TBI

Belladonna —

ny0

COCHa

KpacaBka

3navycHue BeipakeHus Repete bis! —
HE MTOBTOPSATh

TIOBTOPH TPHIK/IBI

TIOBTOPH JIBAYKIbI

VI gacTp perenTa coepKUT Ha3BaHUE JIGKAPCTBEHHOTO CPEJICTBA B MAICKE
TBOPUTEILHOM

POAMTETHLHOM

BUHHUTEIHLHOM

HNHcTpykTax: BEIOpaTh NPABUIIBHO HAIMCAHHOE BBIPAKEHUE
Rp: Tinctura Valerianae

Rp: Tincturae Valerianae

Rp: Tincturae Valeriana

Rp: Tinctura Valeriani

Rp: Decoctum folia Helianthi
Rp: Decoctus folia Helianthus
Rp: Decocti folia Helianthis
Rp: Decocti foliorum Helianthi
Rp: Aqua destilata

Rp: Aquae destilatae

Rp: Aquae destillatae

Rp: Aqua destilati

Rp: Succus Plantago

Rp: Succi Plantagi

Rp: Succum Plantaginis

Rp: Succi Plantaginis

HNHucTpykTaxk: BEIOpATh ABa MIPABUIHHBIX OTBETA

Brimrcanbl COkpanieHHo
Rp.:Amidopyrini 0,25
Coffeini 0,03
Phenobarbitali 0,02
D.t.d. Ne 12 in tabulettis
Signa:ITo 1 TabneTke npu
T'OJIOBHOM 0OJIH.

#



Rp.: Ampicillini trihydratis 0,25
D.t.d. N. 60 in caps. gel.

S. Io 2 kamncynbl 4 pa3a B
CYTKH.

I

Rp.:Tabulettas «Nicoverinum» Ne2(
Da.

Signa:Ilo 1 tabnetke 2 pa3za B
JICHb

#.

Rp.: Ketotifeni 0,001

D.t.d. N 50 in caps. gel.

S. Ilo 1 kamicyne 2 paza B

JI€Hb BO BpeMs efibl (YTpoM

U BEUEpPOM).
it

Rp.: Dragee Aminazini 0,025 Ne 30
Da. Signa:ITo 1 apaxe 2-3 pa3a B
JC€Hb I10CJIE €4bI.

#

Rp.: Anaesthesini 1,0

Vaselini ad 20,0

M.f. unguentum

D.S. ns cMa3pIBaHUS

Y4aCTKOB KOXH.
#

Brimucansl ITPaBUJIIBHO

Rp.: Suppositoria «Anaesthesolumy
Ne 20

D.S. Ilo 1 cBede B NpsAMYyI0 KUIIKY
Ha HOYb.

#

Rp.: Suppositoria cum Digitoxino
0,00015

Da tales doses Nel10

S.Ilo 1 cBeue 1 pa3 B ieHb.

#

Rp.: Opii pulverati 0,01

Olei Cacao quantum satis

Da tales doses Nel0

Signa: ITo 1 cBede B IPSIMYIO KHIIIKY.
#

Rp.: Opii pulverati 0,01

Olei Cacao quantum satis



Misce, fiat suppositorium rectale

Da tales doses Nel0

Signa: o 1 cBede B IPSIMYIO KHIIIKY.
I

Rp.: Ichthyoli 1,0

Extracti Opii 0,15

Olei Cacao 4,0

Misce, fiat suppositorium vaginale
Signa: [To 1 cBeue 1 - 2 pa3za neHb BO
BJIaTaJIuIIe.

#

Rp.: Ichthyoli 1,0

Extracti Opii 0,15

Misce, fiat suppositorium vaginale
Da tales doses Nel0O

Signa: ITo 1 cBeue 1 - 2 pa3a neHb BO

BIIATAJIALIE.
it

HNHCTpyKTaX: IEpEeBEAUTE HA PYCCKUM S3BIK
Decocti Glycyrrhizae

Rp.: Extracti Leonuri fluidi

Rp.: Infusi florum Calendulae

Il BapuanT
HNHcTpyKTaxx: BEIOpATh OJIMH MPABUIIBLHBIN OTBET

C 6011b1110#1 OYKBBI B pELENTE MUIIETCS
Ha3BaHUs JEKAPCTBEHHBIX CPEACTB
yKazaHus papManeBTy

HAa3BaHU YaCTEH PACTCHUU

TBEpnbie nekapcTBEHHbIE (POPMBI TOZUPYIOTCS B
rpaMmax

JUTPAxX

MUJUTHIIATPaxX

['pamMm o603HaUaeTCs -

1,0

0,1

0,001

Munnurpamm o603HavaeTcs -

1,0

0,1



0,001

['oTOBOE NIEKAPCTBEHHOE CPENICTBO MPOMUCKIBACTCS 0€3 0003HAUCHHUS J03bI, KOT/Ia
OHa BBIMUCHIBAETCS 0€3 Ha3HAYEHUS Bpaya
[Ipu cpoUyHOM OTITyCKE JIEKAPCTBEHHOTO CPEICTBA MPUMEHSIOTCA HAANKNCh Ha
peuenre -

Repete ter!

Vale!

Cito!

JlaTuHCKOE Ha3BaHWE OTBApa —

tinctura

infusum

solutio

JlaTuHCKOE Ha3BaHUE PacTBOpa —

tinctura

infusum

solutio

3nauenue Boipaxenus Non repetatur! —
HE MOBTOPSATH

MOBTOPH TPYHK/IbI

MOBTOPH JABAXKIbI

3nauenue BoIpakeHus: Repete ter! —

HE MOBTOPSATH

MOBTOPH TPHK]IbI

MOBTOPU ABAXKbI

JlaTnHCKO€E Ha3BaHUE HACTOS —

tinctura

infusum

solutio

[Ilectast yacTh penenTta COOEPKUT
yKazaHue ¢papmManeBTy

Ha3BaHME JICKAPCTBEHHBIX CPEACTB U UX KOJIUYECTBO
croco0 MpUMEHEHHUs JIeKapCcTBa

VIl gactpb penenta HaYUMHAETCS CIIOBaMU
Signa

Misce

Recipe

VIl gacts penenta coaepXuT

yKazaHue (apmareBTy

Ha3BaHME JICKAPCTBEHHBIX CPEACTB U UX KOJIUYECTBO
croco0 MpUMEHEHHUs JIeKapCcTBa

3HaueHue BeIpakeHUs quantum satis —
MIOPOBHY

OBICTPO

OYEHBb OBICTPO



Quercus —

ny0

COCHa

oepésa

Schizandra —

oepésa

COCHa

JIMMOHHUK

VI gactn peuciTa COACPKUT HA3BAHUC JICKAPCTBCHHOI'O CPCACTBA B IIAJICKCE
TBOPUTCIIBHOM

POOUTCIILHOM

BHUHUTCIIBHOM

HHCTpYKTa}KZ BLI6paTI> IMPaBUJIBHO HAIIMCAHHOC BBIPAKCHUC

Rp: Tinctura Leonuri

Rp: Tincturae Leonurus

Rp: Tinctura Leonuri

Rp: Tincturae Leonuri

Rp: Decoctum folia Helianthi
Rp: Decoctus folia Helianthus
Rp: Decocti folia Helianthis
Rp: Decocti foliorum Helianthi
Rp: Agua destilata

Rp: Aquae destilatae

Rp: Aguae destillatae

Rp: Agua destilati

Rp: Succus Plantago

Rp: Succi Plantagi

Rp: Succum Plantaginis

Rp: Succi Plantaginis

NHcTpyKTaxK: BEIOpATh J1Ba MIPaBUJIbHBIX OTBETA
Brimrcanbl COkpanieHHo

Rp.: Anaesthesini 1,0

Vaselini ad 20,0

M.f. unguentum

D.S. Jlng cmaspiBanus

Y4aCTKOB KOXKH.

#

Rp.:Tabulettas «Nicoverinumy Ne20
Da.

Signa:ITo 1 Tabnetke 2 pa3a B JleHb
#.



Rp.:Amidopyrini 0,25

Coffeini 0,03

Phenobarbitali 0,02

D.t.d. Ne 12 in tabulettis
Signa:ITo 1 Tabnerke mpu
TOJIOBHOM 00JIH.

#

Rp.: Ketotifeni 0,001

D.t.d. N 50 in caps. gel.

S. Ilo 1 kamicyne 2 pasa B

JIEHb BO BpeMs €6l (YTPOM B BEYEPOM).
#

Rp.: Ampicillini trihydratis 0,25
D.t.d. N. 60 in caps. gel.

S. Io 2 kamncymnbl 4 pasa B
CYTKH.

#

Rp.: Dragee Aminazini 0,025 Ne 30
Da. Signa: ITo 1 gpaxe 2-3 pa3a B
JC€Hb I10CJIE €4bI.

Brimucansl IIpaBHUJIBHO

Rp.: Suppositoria «Anaesthesolumy
Ne 20

D.S. ITo 1 cBede B npsiMyto KHUIIIKY Ha HOYb.
#

Rp.: Suppositoria cum Digitoxino
0,00015

Da tales doses Nel0

S.ITo 1 ceue 1 pa3 B JcHb.

#

Rp.: Opii pulverati 0,01

Olei Cacao quantum satis

Da tales doses Nel10

Signa: ITo 1 cBeue B mpsAMYIO K-y.
#

Rp.: Opii pulverati 0,01

Olei Cacao quantum satis

Misce, fiat suppositorium rectale
Da tales doses Nel0

Signa: ITo 1 cBede B IpsSIMYyIO K-KY.
#

Rp.: Ichthyoli 1,0

Extracti Opii 0,15



Olei Cacao 4,0
Misce, fiat suppositorium vaginale
Signa: Ilo 1 cBeue 1 - 2 pa3a neHb

BO BJIarajuuie.
#

Rp.: Ichthyoli 1,0

Extracti Opii 0,15

Misce, fiat suppositorium vaginale

Da tales doses Nel0

Signa: ITo 1 ceeue 1 - 2 pa3a aeHb

BO BJIaraJivmiec.

#

HNHCTpyKTaX: IEpeBEAUTE HA PYCCKUM SA3BIK
Decocti herbae Cinae

Rp.: Extracti Leonuri spissi
Rp.: Infusi florum Adonidis

Tema: «Tepmunonorudeckoe ciioBooOpazoBanue. CocraB CIOBa.
[Tonsitue «repmunosniemen» (T3). Baxueinme naTuHCKUE U

rpeueckue npuctaBku. ['pedeckue kmuHudeckue TI. ['peko-nmaTuHCKUE Ty OIeThD)

B pesynbTaTe paboThl Ha 3aHATUH CTYACHT JIOJKEH
3HATh:

oTpeJieICHUE KIMHUYECKON TEPMUHOJIOTHY;
criocoObl CJI0BOOOPA30BaHUS;

OCHOBHBIE TPEYECKUE KOPHU U TEPMHUHOIICMEHTHI.

YMETh:

UCIIOJB30BaTh TIPEYECKHE KOPHU M TEPMUHODJIEMEHTHI B
KIINHUYECKUX TEPMUHOB;

o0pa3oBbIBaTh  TEPMUHBI C  KCHOJB30BAHHEM  IPEUECKHX
TEPMHUHODJIEMEHTOB.

3ananue 1
HNHucTpykTaxk: BRIOpaTh OJIWH MPaBUIIBLHBIA OTBET

B KIIMHMYECKON TEPMUHOJIOTUH UCTIOJIB3YOTCSI TEPMUAHBI
JIJATUHCKHE

pycckue

rpeyecKue

AHTJIMICKHE

o0pa3oBaHUU

KOpHEN U

B natuHCKOM s3BIKE CYICCTBYIOT JBa OCHOBHBIX criocoba 06p8.30BaHI/I$I HOBBIX

CJIOB -



COTJIACOBAHUE,CIIOBOCIIOKEHUE
CIIOBOCIIOXKEHUE, apdukcanus
adpukcanus, npeduxcarys
npedukcarys, CoraiacoBaHue

CocraBneHue TCPpMHUHA 110 AAHHBIM COCTAaBHBIX yacTeH - 3TO

CIIOBOCIIO’KEHHUE
COTJIacOBaHUE
KOHCTPYHUpPOBaHHUE
adpukcarus

Y cToN4uBEIN KOMIIOHCHT, KOTOpLII?I O6J'I3I[3€T CTaOMJILHBIM 3HAUYCHHUEM M CIIyKUT
JJI1 O6p&30BaHI/I$I TCPMHUHOB OIHOT'O CMBICJIOBOI'O psAla - 9TO

OIIpE/ICIICHHE
TEPMUH
TEPMUHODJIEMEHT
COrJJacoBaHUE

HOCH@I[OB&T@HBHOCTB CJIOB B CJIOBOCOYCTAaHHUMH -

OIpCACICHHUC, 3aTCM OIIPCACIIACMOC CIIOBO
onpeacirsieMoc CJI0BO, 3aTEM OIIPEACIICHUC
MMpHJIaraTCJibHOC, 3aTCM OIIPCACIIACMOC CIIOBO
onpcacisieMoc CJI0BO, 3aTEM HApCUHC

CnoBo wnu CJIOBOCOYCTAHHC, KOTOPOC 0003HaYaeT OHpGI[GJ'IéHHOG IIOHATHUC B

MEJULIMHE - 3TO
TEPMHUHODIIEMEHT

TEPMUH

OIPELIEIICHHE
COTJIACOBAHUE

B peuenre curnarypa - 3to
COCTaB JIEKapCTBa
yKazaHus papManeBTy
WHCTPYKIUS TAlUEHTY
MacIopTHas 4acTh

3HaueHne KOHEYHOTO TCPMHUHOJJICMCHTA — aJIrusd -

00J1b

KPOBb

3pEeHHE

OIyXOJIb

JlaTuHCcKO€ Ha3BaHHUE HACTOS -
mixtura

decoctum

infusum

HpI/I CJIOBOCJIOKCHHHN  OCHOB
COCAMHHUTCIIbHAA riiacCHas

-0-

-a-

I'p€4eCKOro

IMPOUCXOKIACHUA

HCIIOJIB3YCTCA



|-
_e_

TepmuHBI, KOTOpPBIE 0003HAYAIOT HA3BaHWs OTpaAcied MEIWIIMHBI, 3a00JICBaHUM,
00JIE3HEHHBIX

COCTOSIHMM, METO/I0B MCCJIEIOBAaHNs Ha3bIBAIOTCS

KINHUYECKUMU

[IaTOJIOTUYECKUMU

AHATOMHUYECKUMU

1a00paTOPHBIMHU

HHCTpyKTaX: yCTAHOBUTH COOTBETCTBUE
TUJIPEMUS

TOH3UIIKTOMUS

ruapohoous

UCTAITHS

00JIb B MOYEBOM ITy3bIpE

yAaJeHUe JKeIe3bl

BOJIO0OSI3HD

pazKImKEeHUEe KPOBH

KpPOBb B MOYE

yaaneHnue HEOHBIX MUHIAJINH
MUEIonaTHs

baebsKkTazus

baedoTomMus

LUCTOTOMMSI

3a00seBaHuE TUM(PATUUECKUX Y3JI0B
pas3pe3 BeHbI

CTOMKOE pacuIupeHue BEH

orieparysi BCKPBITUS MOYEBOTO ITy3bIPSI
yJajieHue BeH

3a00JieBaHUE CIMHHOTO MO3Ta

HNHCTpyKTaX: TOMOTHUTH BHIPAXKEHUE

3aBUCHMOE CJIOBO, KOTOpPO€ OTBE€UYAaeT Ha BOIPOCHI: KaKOW? KOTOpbIA? dyei?
0003HaYaeT MPU3HAK WU CBOMCTBO MpPEIMETa, HA3bIBACTCS
OnpeneneHue, KOTOPOE B JATUHCKOM SI3bIKE BBIPAKAETCS POAUTEIBHBIM MAJIEKOM
CYIIECTBUTEILHOIO M CTAaBUTCS HEMOCPEACTBEHHO 32 OMNPEACISIEMBIM CJIOBOM,
Ha3bIBAETCA

HHCTpYKTa}KZ 06p8,30BaTB TEPMHUHBI OAHOIO CMBICJIOBOro piaga M3 3aJaHHBIX
TEPMHUHOIJICMCHTOB

Aden -

0.B.T..

- logia



a.0.B.T.

3amanue 2
HNHCTpyKTaX: CKOHCTPYHUPOBATh TEPMUHBI C 33JJaHHBIM 3HAYCHUEM
Hampumep: 60716 B )KeITyaKe — racTpaJIrus

bonesnennoe coctosinue BereratuBHor HC

boisb B xkenyake

boJib B MOUEBOM ITy3bIpE

boss B MbIIIIe

bomar B manbrax

bonb 1o xoy HEepBa

Bbosi3ub 3a0051€BaHMs pakoM

Bupyc, BeI3bIBaIONINM 3200JI€BaHUSI BEPXHUX JIbIXaTEIBHBIX MyTEH
Bo1060s13Hb

Boponeuenue

Bpau cnenmanuct no 3aboneBanusm KKT

Bpau cnenmpanuct mo 3a00J1€BaHUSM MOYEBBIICIUTEIBHON CHCTEMBI
Jlerckuit Bpau

3aboJsieBaHUE KOCTHOTO MO3ra

3a00s1eBaHuUs KEITUHOTO Ty3bIps

3ariatblBaHUE BO3/lyXa C MUIIEH

3anuch UCCIIEIOBAHUS BEH

3anuch UCCIIEI0BAHUS TOJOBHOIO MO3Ta

3anuch UCCIIEIOBAHUS KEITYHOTO MY3bIPS

3anuch UCCIIEIOBAHUS TTOYEK

3anuch UCCIIeI0BaHUs CIUMHHOTO MO3ra

N3MepeHune napameTpoB 4eJI0BEYECKOr0 Tela
HccnenoBanrie BHYTPEHHUX CTEHOK OPOHXOB
HccnenoBanre BHYTPEHHUX CTEHOK XKETyAKa
HccnenoBanre BHYTPEHHUX CTEHOK MOYEBOTO ITy3bIPsi
HccnenoBanre BHYTPEHHUX CTEHOK HOCA

Hccnenosanue ria3Horo JHa Ipu NOMOIH o TaibMOCKOIa
HccnenoBanne OTIe4aTkoB NaJIbIEB

HccnenoBanne npsMON KUILKA

Kamueceuenne

Kuiieunsiii kameHb

Krerka, mornomiarorias 1 00€3BpeKUBarOIIas OaKTEPHH.
KoctHOMO3roBas 3apojpiiieBas KieTKa

KpoBoTeuenue u3 rina3zHoro siojioka

Jleuenue Gosie3HelH MPU MTOMOIIH JICKAPCTB

Jleuenue npu oMoy GU3NIECKUX CPEJCTB U METOJIOB
MUKpPOCKONTMYECKOE UCCIIEIOBAaHNE KyCOYKOB TKAHEH U OPraHOB
Hags13uuBbIil CTpax OTpaBIICHUS

Hannuue oTpaBigromux BEIECTB B KPOBU



Hayxka o Boze

Hayka 0 ’)KUBBIX Opranu3zMax

Hayka o 3a00JieBaHUSIX HEPBHOU CUCTEMBI

Hayka o 3a00JieBaHUsIX TPSIMOM KUIIIKH

Hayxka o xiieTke

Hayka 0 nexapCTBEHHBIX CpeaICTBAX

Hayka 0 matosornyeckux OTKIIOHEHUSIX B OPraHU3MeE OT HOPMBI
Hayxka, nzyyaromiasi 3a00jieBaHusI KpDOBU

Hayxka, nzyyaromasi pu3m0oJ0THUIO U MTATOJOTUIO KEHCKON MOJIOBOM CUCTEMBI
Hayxka, nzyyaromast (pu3u0JIOTHUIO U MATOJIOTHUIO HEPBHON CUCTEMBI
Hayxka, nzyyaromasi Gpu3moJI0THUIO U MATOJIOTUI0 OPTaHOB MOYEBBIICICHUS
Hayka, 0 HOpMaJIbHBIX JKM3HEHHBIX ITPOLIECCaX

OmnepaTuBHOE BOCCTaHOBIIEHUE (hOPMBI HOCA

Onepanus BCKpBITUS 12 NEPCTHON KUILIKA

Omnepanus BCKPBITHUS KETyAKa

Onepanus yaajieHus KelyaKa Uin €ro 4acTu

[ToBbIllIEHHOE COAEPIKAHUE B KPOBH a30TUCTHIX MPOIYKTOB 0OMEHa
[ToHMKEHHOE KOJIMYECTBO TPOMOOITUTOB B KPOBU

[ToHM>XEHHOE KOJTMYECTBO 3PUTPOLIUTOB B KPOBU

PaszxwmxeHnne KpoBu

Pa3msaryenue roJoBHOro Mosra

Pa3zmsaryenre KOCTHOro Mo3ra

Pa3pe3 mpIimiibl

Pacceuenne BeH

CKJIOHHOCTB K CyJoporam

Cna3m OpoHXOB

Cna3m KpyroBou MBIIIIBI IJ1a3a

Cna3zm MO4Y€EBOro my3bIpst

Cna3m npsiMoi KUILIKH

CrolKO€e paclInpeHne BEH

TymanHoe 3peHue

Y nanenue BeH

VY nasieHue xesnessl

Y nanienue MUHIAIVH

Y najnieHue HepBa WIK €0 YacTH

YMEHBIIEHHOE 110 CPAaBHEHUIO C HOPMOM KOJIMYECTBO KJIETOK
VYyenue o rina3HbIX 00JIe3HIX

3amanue 3

WNHCTpyKTaX: U3BJICUb MOHITHE U3 TEPMHUHA
Hanpumep: ractpanrus - 60Jb B KeIyaKe

A neHansrus

AneHoBUpYC

AneHoToMus

Azotemus



AHTponiomMeTpus
Aspodarus
buonorus
buoncus
brnedapocnazm
bponxockonust
bponxocnazm
[actpanrus
["actpockonus
['actporomust
["acTposHTeponor
I"acTpakTOomus
I'emarosiorus
['mapemus
['upponorus
['maporepanus
['unpododus
['muexonorus
JlakTumanrus
JlaKTUIIOCKOTIHS
Jun3zorncus
Hyonenoromust
Kannepodobus
JlutoTomus
Muanrus
Mueno6nact
Muenorpadus
MuenomMaisnus
Muenonatus
Mmuotomust
Hespanrus
Hespomorus
Hesponarus
Hesponaronorus
Hespakromus
Ho3zomnorus
Od¢ranpmororus
Odransmoparus
Odranmpmockonus
[TaTtonorus
ITequatp
[TpoxTosorus
[IpokxTocnasm
PexTopomaHockonus
PexTockomnus



Punommactuka
Punockonus
Cnasmopumnus
Tokcemust
Tokcuxodobus
ToH3umKTOMUSA
Tpombonenus
Yporpadus
YpoJior
Ypouorus
darorur
dapMakoIorus
dapmakoTepanus
DU3N0I0THUs
dusnorepanus
dnebdorpadus
dredboTomMus
dedsKTazus
daeOdKTOMUS
XOJIEeIMCTOIIaTHA
XO0JEUCTOCKOIUSA
[Hucranrus
[MucTockomnus
[MucTocnazm
[utonorus
[lutonenus
DHTEPOIUT
Duiedanorpadus
DHiedanoMansuus
DpUTpONEHNUs

Tema: «Tepmunonoruyeckoe ciaoBooOpasoBanre. OCOOEHHOCTH CTPYKTYPBI
KuHudecknx TepMuHoB. Cyddukcer -oma, -it(is)-, -ias(is)-, -os(is)-, -ism- B
KJIMHUYECKOW TepMUHOJOTHH. ['pexo-IaTHHCKKUE ayO0seTsl, 0003HAYAIOIIHE YaCTH
TeJla, OpraHbl, TKAHW. AHAIN3 KIMHUYECKUX TEPMHUHOB MO0 TD, KOHCTPYHUPOBAHHE
TEPMHUHOB B 33JJaHHOM 3HAYCHHID

[Tociie MoATOTOBKY JOMAITHETO 3aJaHus CTYICHT JOJIKEH:
MIPE/ICTABIIATD:

criocoObl CJI0BOOOPA30BaHUS;

3HATB:

BaxHEHIMe CyPPUKCH KIMHUIECKOW TEPMUHOIOTHH;
YMETh:

00pa3oBBIBATH CJIOBA MIPHU MTOMOIIH CYyPHUKCOB;



UCIIOJIB30BaTh YAaCTOTHBIE OTPE3KM B HA3BAHUAX JICKAPCTBEHHBIX BEIIECTB M
IpenapaToB

3ananue 1

| BapuanT

WNHcTpyKTaxX: BBIOpaTh OJIMH MTPaBUIIbHBIA OTBET

B nmaTtuHCKOM S3BIKE CYIECTBYIOT JIBa OCHOBHBIX CTIocO0a 0Opa3oBaHMsI HOBBIX
CJIOB -

COTJIACOBaHUE,CIIOBOCIIOKECHNE

CJIOBOCIIOXKeHue, addukcarus

adpukcarus, npeduxcamms

npeduKcalys, CoriiacoBaHue

3HaYeHNUEe KOHEYHOTO TEPMHHOAIEMEHTa -Ptosis

YILUIOTHEHUE

CyKECHHUE

OIyILICHHE

TepMuHbI, KOTOpble 0003HAYAIOT HA3BaHWSI OTpacied MEAUIMHBI, 3a00JIeBaHUH,
00JIE3HEHHBIX COCTOSIHUI, METO/I0B UCCJIEAOBAaHUS Ha3bIBAOTCS

KJIMHUYECKUMU

[IaTOJIOTUYECKUMHU

TEPANEBTUYECKUMHU

Cydoduxkc - itis o0pa3yeT TEpMHHBI, KOTOPbIE 0003HAYAIOT
BOCIAJINTEIbHBIC 3a00ICBaHUS

pu3HaKKu 0osie3Hen

HEBOCIAINUTEIbHBIE 3a00JI€BaHMUs

Cydoduxkc - iasis o0pazyeT TepMHUHBI, KOTOPbIE 0003HAYAIOT
BOCIAJIUTEIILHBIC 3200ICBaHUS

NpU3HaKKU 0osie3HeN

HEBOCTAJIMTENIbHBIC 3a00JICBaAHMS

Cydduxc - oma oOpa3yeT TepMHUHBI, KOTOPbIE 0003HAYAIOT
BOCIIAJINTEIIbHBIEC 3200JICBAaHMSI

pU3HaKK 00JIe3HeH

Ha3BaHM OIyXO0JIEN

3HaYeHUEe KOHEYHOTO TEPMHUHOAJIEMEHTA -NECroSis
YIUIOTHCHHUE

CYy’KEHHE

OIyIIICHUEC

3HaYCHUE KOHEYHOTO TEPMHUHOAJIEMEHTa -Stenosis
YIUIOTHEHHUE



CY’KEHHUE
OITyLIEHUE

3HaueHNe KOHEYHOTO TEPMUHORIIEMEHTa —MYCOSIS - 3a0oneBaHme
rpubKOBOE

HEBOCIAINUTEIBHOE

TOPMOHAJIBHOE

CroBO WM CJIOBOCOYETaHHE, KOTOpOoe 00O03HA4YaeT OmpeiciE¢HHOE IOHSATHE B
MEIUIIHE - 3TO

TEPMUH

TEPMHUHODRJIEMEHT

TIOHATHE

HNHCTpYyKTaX: YCTaHOBUTH COOTBETCTBUE
lysis

OMYIIIEHHE OpraHa

-poésis

oOpaszoBaHue

-stasis

TBOpPEHHUE

-gramma

3aIUCh UCCIICIOBAHMS

MpeKpaIleHe, OCTAaHOBKA

paspylieHue, pas3ioKeHre, pacna
pa3pacTaHue BOJIOKOHUCTOW COEUHUTEIILHON TKAHU
mycosis

dbynkunoHangsHOe 3a00neBanue HC
cholelithiasis

rpubOKoBOe 3a0051€BaHUE

fibrosis

MoYeyHOKaMeHHas 00JIe3Hb
JKeTYHOKaMeHHas 00J1e3Hb

3a00jIeBaHNE KPOBEHOCHBIX COCYIOB

HA3earue onyxoju
myoma

JKHUpOBas

lipoma
cocyaucras
angioma
MO3roBasd

osteoma
Kejae3ucras
KOCTHas



MBIIIICYHAasA

HMHCTpyKTaX: IEPEBECTH HA PYCCKUH A3BIK
pleuritis sicca
bronchitis chronica
exitus letalis
NHcTpykTak: 00pa3oBaTh TEPMHHBI OJHOTO CMBICIIOBOTO psijia M3 3aJIaHHBIX
TCPMHUHOIJICMCHTOB
— ptosis
a.0.B.T.

3ananue 1
Il BapuaHT
HNHcTpyKTax: BEIOpaTh OJIUH MPABUIIbHBII OTBET

B 5aTHHCKOM $3BIKE€ CYLIECTBYIOT JIBA OCHOBHBIX Croco0a 0oOpa3oBaHHsS HOBBIX
CJIOB -

COIIACOBAHUE, CIOBOCIOKEHUE

npeduKcalys, COrIacoBaHHe

CJIOBOCJIOKEHUE, adpukcanus

3HaueHUE KOHEYHOT0 TEPMHUHOAIEMEHTA - Sten0sis

YIUIOTHEHUE

CyXXEHUE

ONYyILIECHUE

TepmuHbl, KOTOpble 0003HAYAIOT HAa3BaHWsS OTpaciell MEAUIIMHBI, 3a00JICBaHUM,
00JIC3HEHHBIX COCTOSHHM, METOJIOB MCCJICOBAHUS Ha3bIBAIOTCS

KJIMHUYECKUMU

MaTOJIOTUYECKUMU

T€pANEBTUYECKUMHU

Cydduxkc - itis oOpa3yeT TepMHHBI, KOTOPbIE 0003HAYAIOT
BOCIAJIUTEILHBIC 3a00IeBaHUS

pU3HaKK 00JIe3HeH

HEBOCIAIUTENIbHBIC 3a00JI€BaHMUs

Cyddukc - i1asis o0pa3yeT TepMHHBI, KOTOPbIE 0003HAYAIOT
BOCITIAJIUTEIbHBIE 3200 I€BaAHUS

pu3HaKy 00JIe3HeH

HEBOCTIATUTEbHBIE 3200 I€BaHHUS

Cyddukc - oma ob6pa3yeT TepMUHBI, KOTOpbIe 0003HAYAIOT
BOCTIAJIMTENIbHBIE 3a00JICBaHUS

npu3HaKu O0Je3HEH

HA3BaHUS OIMYXOJIeH



3HaYeHNE KOHEYHOTO TEPMHUHOAIIEMEHTa -NECr0SiS
YIUIOTHEHUE

CY’KEHUE

OITyLIEHUE

3HaveHNe KOHEYHOTO TEPMUHOAIIEMEHTa -Ptosis
YIUIOTHEHHE

Cy)KEHHE

OIyIIEHUE

3HaYeHUE KOHEYHOTO TEPMHUHOAIIEMEHTA —MYCOSIS - 3a00JIeBaHuUEe
rpubKoBOe

HEBOCTIAIUTEIHHOE

TOPMOHAIFHOE

CroBO WM CIIOBOCOYETaHUE, KOTOpOE 00O03HA4YaeT OMpeAci€HHOE MOHSATHUE B
MEJMIIMHE - 3TO

TEPMUH

TEPMHUHOJIEMEHT

MOHSITHUE

NHCTpYKTaX: yCTAHOBUTH COOTBETCTBHUE
lysis

OMYIIECHHE OpraHa

-poésis

oOpa3zoBaHue

-stasis

TBOpPEHHUE

-gramma

3aIUCh UCCIICIOBAHUS
MpeKpalleHe, OCTAaHOBKA
paspylieHue, pas3yioKeHUe, pacna
pa3pacTaHue BOJOKOHUCTOU COEUHUTEIILHON TKAaH!
mycosis

dbynkumronaasHoe 3a60neBanne HC
cholelithiasis

rpudKoBoe 3a001eBaHNE

fibrosis

MoYeyHOKaMeHHas 00JIe3Hb
KeTIYHOKaMEHHas 00JIe3Hb
3a00J1eBaHNE KPOBEHOCHBIX COCY/IOB
Ha3BaHUE OIyXOJIH

myoma

KUPOBast



lipoma

cocyaucras

angioma

MO3TroBas

osteoma

KCEIIC3UCTasA

KOCTHas

MBbIIIICYHAas

HNHCTpyKTa)X: IIEpEBECTU HA PYCCKUM S3BIK

pleuritis sicca
bronchitis chronica
exitus letalis

HNHucTpykTaxk: o0pa3oBaTb TEPMHUHBI OJIHOIO CMBICIOBOIO psa W3 3aJaHHOIO
TCPMHUHOIJICMCHTA

— MYyCOSIS

a. 0. B.T.

3aganue 2
NHCTpyKTaX: CKOHCTPYHPOBATh TEPMUHBI C 3a/laHHBIM 3HAUEHUEM
Hanpumep: 0011b B )KelyAKe — racTpajirus

3anganue 3
HNHCTpyKTaX: U3BJICUb MOHITUE U3 TEPMHUHA
Hanpumep: ractpanrus - 60Jb B KEITyaKe

Anruoma
AHeBpu3Ma
AHTpOMOI0TUs
ApTtpanrus
['actponTos
I'emaptpo3
['emarorenes
['emaTonorus
I'emaTopes
['emaTodoOus
I'emonon3
I'emopparus
I'emocras
I'emorepanus
['emounus
['mukorenes
['mukonus
JlepmaToMuko3



Kapnuorpadus
Kapanocknepos
Kapanodobus
Kapuunoma
JlapuHrockonus
Jlapunrocnaszm
JlapuHrocrenos
Jleikonons
Jlumoma
Jlumocapkoma
Meracras
Hespur
Hexporomust
Hedpur
HedponTos
OHkonor
OHkonorus
Ocreorenes
Octeonuctpodus
Ocreonorus
OcTeoHekpo3
Ocreonarus
OcTteoxoH1po3
Otur
OTonapuHroiaorus
Ororutactuka
Otockonusd
Od¢ranbmockorn
[lepnogoHTUT
[TepuocTur
ITunopocrenos
[Tnonepmust
IIuporenes
[1neBpur
[THeBMOHMSA
[THeBMOTOMUSA
[THeBMAKTOMUSA
[Tomaptpur
Capkoma
Crenokapaus
CreToMuenut
Cromatur
Cromaronorus
CromMaToMHKO3
Tepmotepanus



Yperpur
@apuHTUT
duroTepanus
[Muano3
Onukpu3
OpuTpomo33
OpUTpOIUTO3

Tema: «Tepmunomorndeckoe cioBooOpa3zoBanue. JlaTMHCKHE U TpeuecKue
YHCIIUTEIIbHbIC-

MIPUCTABKH | MPEAJIOTH B MEIUIIMHCKON TEPMUHOJIOTHH.

[IpodeccrnonanbHbie MEAUIIMHCKHE BRIPAKEHHSI HAa JJATUHCKOM sI3bIKE. JIaTHHCKHE
MOCJIOBUIIBI ¥ a)OPU3MBD»

[Tocne MOArOTOBKY IOMAIIIHETO 3a/IaHUs CTYJCHT JOJIKCH:

3HATB!

- CI0COOBI CIIOBOOOPa30BAHUS;

- TATUHCKHE W TPEUCCKUE YUCITUTEIbHBIC PUCTABKHY;

YMETh:

-MCTIOJIb30BaTh IPEUYCCKUE YHCIUTEIbHBIC MPUCTABKH XUMHUESCKOW HOMEHKIIATYPHI.

CamocrosiTesibHbIe PA0OTHI

Bapuanr 1

a) Hanuiure B ciioBapHoi (popMe Ha3BaHUS CIAEAYIOUIUX PACTCHUMN:

3yOpoBKa; KpamnuBa; aiaTel; KpacaBka; psaOWHA; DBKAIMINT; >KEJITYUIHUK;
auna; 6ECCMEPTHHK; MaTh-U-Madexa.

0) HamumumTe Ha JaTMHCKOM SI3bIKE TPUBUAIBHBIE HAWMEHOBAaHMS
JIEKapCTBEHHBIX CPEJICTB, YKAKHUTE YACTOTHBIC OTPE3KU, OOBSICHUTE UX 3HAYCHUE!
HoBokauH; cenykceH; ()eHaMHH; aHTUTOJI; TECTOOOJMH; 3TAaKpUIWH; KOPA30J;
POHAOMMUIIMH; CTPOH; MHUpaHal.

II. IlepeBeauTe HA TATUHCKUM SA3BIK CJIOBOCOYETAHUSA:

['ycroit cupon sSroj HIMMIOBHUKA; CyXash MHUKCTypa COJIOAKW; TaOJIETKH
OKCTPAKTa BajJiepHaHbl, ITOKPBITHIE OOOJOYKOM; Tja3Has Masb,
CHUHTOMHUIIMHOBBIM JIMHUMEHT C HOBOKAMHOM; Ma3b OOPHOM KHCJIOTHI,
pasz0aBieHHAs cepHas KUCIIO0Ta; 3aKMCh a30Ta; OKCHIIPOTeCTEPOHA KalpOHAT; Ma3b
HUTpaTa cepedpa.

III. ITlepeBenure cueayromue peuenTh:
Bo3emu: XKenaruna 3,0

Kpaxwmana 2,0

Boagw! ounmmennoi 8,0



Cwmemaii. Bergai.
O003HaYb.

Bo3pmu: Bunununa 20,0
ITepcukoBoro macna 80 mi
Cwmemnraii. Bergaid.
O003HaYb.

Bossmu: Puboduasuna 0,001
AckopOuHOBOI KUCHOTHI 0,2
OuumienHoit Boap! 120 ma
Cwmemnraii. Beigaii.

O0603HaYb.

Bossmu: Terpabopara natpus 2,0
['mppoxnopuaa xunuHa 1,5
['muniepuna 30,09

Cwemraii. Bergait.O003Hayb.

Recipe:

Emulsi olei Ricini 180,0
Sirupi Sacchari ad 200,0
Misce. Da.Signa.

Recipe:

Tincturae amarae 10 ml
Tincturae Strychni 5 mi
Misce. Da.Signa.

Recipe:

Anaesthesini Zinci oxydi
Glycerini ana 10,0
Aquae Plumbi ad 100 ml
Misce. Da.Signa.

IV. O0bsicHUTE TEPMUHBI:
Pathologia; angiopathia; hepatosis; bronchitis; lymphoma.

Bapuant 2



I. a) Hanummure B cnmoBapHo# (hopMe Ha3BaHMS CIEAYIOIINX PACTCHMIA:

TumbsH, nUIEMHUK, KapTodenb, AypMaH, 3BKaTUNT, XBOMHHUK (3deapa);
XBOIII; OOSPBIIIHUK; KIKOKBA; JICH.

0) Hamummure Ha JaTMHCKOM S3bIKE TPUBUAJIbHBIE HAaWMEHOBAHHS
JIEKapCTBEHHBIX CPEJCTB, YKAKHUTE YACTOTHBIC OTPE3KU, OOBICHUTE WX 3HAYCHUE!
TuoOyTan, METaHIPOCTEHOJIOH; MapaTUPEOUUH; (EHAIETUH; CHHACTPOI,;
METUJITECTOCTEPOH; CTPENTOMMIIMH; MHPOMEKAWH; CYyJb(paaluME3UH;
HUTPOTJINLIEPUH.

1.

[IepeBenuTe HA TATUHCKUM S3BIK CIIOBOCOUETAHUS:

CroupToBas HAacTOWKa MSTHI; YUCTBIA KOJEHWH; CyXas TpaBa YHCTOTEIA;
AKCTPAKT TYCTOM OOSIPBIITHUKA; CEPACYHOE CPEJCTBO; AMUIMHOBBIN

IUIACTBIPb; MOJIOYHAS KHUCJIOTA; Ma3b YHICHMWICHOBOM KHUCIIOTHI; OKCHJ MarHus;
TUAPOXJIOPHU] CaTbCONHMANHA; KaluIk aTpOIIMHA CyJbdara.

III. ITepeBeauTe crenyronme peuenThl:

Bo3smu: Cgeun ¢ Teoduimmunom no 0,2 yuciom 20
Brinaii.

O0603HaYb.

Bos3pmu: Kuakoro skcTpakTta 2J1€yTEPOKOKKa 50 M1
Brinaii.

O0603Hayb.

Bo3emu: Hutparta cepedpa 0,25

Bunniauna 1,0

Bazeauna 30,0

Cwmemaii.

Brimaii. O603HaYb.

Bo3pmu: Camununara pryta 1,0

[TepcukoBoro macna g0 180 mi

Cwmemaii. [Ipoctepunusyii. Beigaid.

O0603Hayb.

Recipe:

Adonisidi

Natrii bromidi ana 6,0

Codeini phosphatis 0,2

Aquae purificatae 15 ml

Misce. Da.Signa.

OOpa3el] BBIMOJIHEHUSI KOHTPOJIBHOM paboTsl Nol



I

a) naBanjga —Lavandula, ae,f;

oe3spemeraunk—Colchicum, i n;

repanb—Geranium, i n;

noaauk—Melilotus, 1 m;

duanka—Viola, ae f;

BepOena—\Verbena, ae f;

pumnas—Cerasus, i f;

ropeuaBka—Gentiana, ae f;

xnomyaTHUK—GOSsipium, i n;

penbka—Raphanus, i m.

oemnanrua—Bellalginum, in (bell-cogepxut ankanonasl OeiIaT0HHbI);
alg-6oneyronsromniee

criazmouTuH—Spasmolytinum, in(spasm-cnasm; -lyt-ocBoOoxaeHue, cHATHE);
mugokanH—Lidocainum, in (-cain-MecTHBI aHECTETHK);
teopmtua— I heophyllinum, in (the-gait; -phyll-nuct; ankanons gaiinoro aucTa);
tuodochamua—Thiophosphamidum, in (thio-cepa; -phosph-docdop);
denobapoutar—~Phenobarbitalum, in(phen-denunbras rpymma; -barb-
CHOTBOpPHBIC 0apOUTYpaThl);

TeCTOCTepoH — I estosteronum, in (test-my>kckoit moy0Boi TOpMOH; -Ster-ropMoH-
CTEPOHI);

oktacTpos—Octoestrolum, in (-oestr->xeHcKuit MoJIOBOH TOPMOH);
xonenzumM—Cholenzymum, in (-chol-xemyeronssie);

aecBuT—Aevitum, i n (-Vit-moMBUTaAMHHBI).

I

Crnoxublii ckunuaapHeiil tnauMenT—Ilinimentum olei Terebinthinae compositum;
Cyxwue nuctbs kpanubl— folia Urticae sicca;

[Moporok rugpokcuaa nuaka—pulvis Zinci hydroxydi;

KapOonar nmutus— Lithii carbonas;

3akuckxkeneza—FrFerrum oxydulatum;

TIOPOIIKOBas alleTHIICATUITIIIOBast kuciora—acidum acetylsalicylicum
pulveratum;

TaOJICTKH JIUTIOEBOM KUCJIOTHI , TOKPBIThIE 000ioukoii—tabulettae acidi lipoici
obductae;

CYIIIIO3UTOPHH C SKCTPAKTOM KpacaBKH— SUPPOsitoria cum extracto Belladonnae;
IMYJILCHUS TIEPCUKOBOTO Maciia— emulsum olei Persicorum;

KUK 9KcTpakT anos—extractum Alo¢s fluidum.

I,

Bo3smu: Hacroliku mycTelpHUKa



HacTtoiku nanapima
Hacroiiku 0osipbIHMKA IO 6 MJT
AnoHu3nma 8 M

Bbpomuza narpus 6,0
Awmunonupuna 3,0
Kodeunna-6enzoara varpus 1,0
Hosoxkaunna 0,25% 250 mn
Cwmemaii. Beimaii. O003HaYb:
Recipe:

Tincturae Leonuri

Tincturae Convallariae
Tincturae Crataegi

Ana 6 ml

Adonisidi 8 ml

Natrii bromidi 6,0
Amidopyrini 3,0
Coffeini-natrii benzoatis 1,0
Novocaini 0,25% 250 ml
Misce.

Da.

Signa:

Bozsmu: Xnopuaa kamus 0,3
I'unpoxapobonara Hatpus 0,5
Ouumennoi Boas! 10 mit
Cwmemaii. Bermaii. O003HaYb:
Recipe: Kalii chloride 0,3
Natrii hydrocarbonatis 0,5
Aquae purificatae 10 ml
Misce.

Da. Signa:

Bo3emu: Ceeun «Anunak» 0,005 yuciom 12
Brimaii. O603HaYb:

Recipe:

Suppositoria «Apilacum» numero 12

Da.

Signa:



Bo3bmu: bopHoii kucnotsr 5,0
Oxcupaa muaka 25,0
Hadrananosoit mazu 45,0
[Tmennynoro kpaxmana 25,0
Cwmemaii. Beimaii. O003HaYb:
Recipe:

Acidi borici 5,0

Zinci oxydi 25,0

Unguenti Naphthalani 45,0
Amyli Tritici 25,0

Misce.

Da. Signa:

Recipe:

Unguenti Xeroformii 10% 50,0
Da.

Signa:

Bossmu: Keepodopmuoii mazu 10% 50,0
Brinait. O603Haub:

Recipe: Phenoli 0,5

Glycerini 10,0

Misce.

Da.

Signa:

Bosemu: @enoma 0,5
['munepuna 10,0

Cwmeraii. Bergaii. O003HaYb:
Recipe: Mentholi 1,0
Phenylii salicylatis 0,3

Olei Vaselini ad 10 mli
Misce.

Da.

Signa:

Bos3emu: Menroma 1,0
dennncamummiara 0,3
BazeannoBoro macna 1o 10 mut
Cwenraii. Beigaii. O003Haub:



V.

atonia—oTCcyTCTBHE TOHYCA;

nephropathia—s3aboneBanue noyex;

gastroenterocolitis—socnaienue (CIM3UCTON) JKEITyJKa, TOHKOTO H TOJICTOTO
KUIICYHUKA,;

dyskinesia—mnapyiieHnue IBHKCHHUS,

hypoglykaemia—roHmkeHHOE cofepKaHKe caxapa B KPOBH;

OO6pazel BBIMOIHEHHSI KOHTPOJIbHOM paboTsl N 2
l. a) 6apoumopm —Barbidormum, in (-barb-6ap6urypar; -dorm-
CHOTBOPHOE);
anruoumutud —Angiocillinum, n (-cillin-aHTHOMOTHK NMEHUIMIUTMHOBOM TPYIIIIHI);
apuaoia —Dridolumin (-dol-6oneyTossroiee);
metotupuH —Methothyrinum, in (-meth-metunbraas rpymna; -thyr-pnuser Ha
(GYHKIUIO IUTOBUTHOM JKETIe3bl);
nakcacent —Laxaseptum, in (-lax-cmaburensHoe; -Sept-aHTHCENTHK);
crpodantia —Strophanthinum, in (strophanth-ergeneno u3 pacteHus
Strophanthus)
II. pacTBOp apceHnara HaTpusl 1Sl UHBEKLIAN
solutio Natrii arsenatis pro injectionibus
solutionis Natrii arsenatis pro injectionibus
OTBap KOPHEN U KOPHEBHUII] COJTOAKH
decoctum radicum et rhizomatum Glycyrrhizae
decocti radicum et rhizomatum Glycyrrhizae
TIJI104BI 605[pBIH_IHI/IKa BBICYHICHHBIC
fructus Crataegi exsiccati
fructuum Crataegi exsiccatorum
HOPCYIb(Ha3071 paCTBOPUMBII
Norsulfazolum solubile
Norsulfazoli solubilis
PexTanpHbBIE CBEYU C HUCTATUHOM
suppositoria rectalia cum Nystatino
suppositoria rectalia cum Nystatino
.
Rp.:
Cort. Frangulae
FI. Chamomillae
Fl. TiliaeBacc. Viburnisicc. aal5,0
M., f. sp.



D.S.:6

Recipe: Corticis Frangulae
Florum Chamomillae
Florum Tiliae

Baccarum Viburni
siccarum ana 15,0

Misce, fiant species

Da.

Signa:

Bosbmu: Kopsl KpylnHbI

[{BETKOB poMaIlIK1

LIBeTKOB UMb

Cyxux sroj KajJuHbl TOpPOBHY Mo 15,0
Cwmemmaii, myCcTh IOJIyYUTCS COOP
Brinaii. O603Haub:

Rp.:
Ac. Folici 0,6
Sacchari 9,0

Div. in p. aeg. N30

S.:Recipe: Acidi folici 0,6

Sacchari 9,0

Divide in partes aequales numero 30
Signa:

Bo3pmu: @onueBoii kuciiotsl 0,6
Caxapa 9,0

Paznenu Ha paBHBIE YacTu
guciom 30

O06o03HaYb.

Rp.:

Chonosoli Ac. Boriciaa 0,2

Ol. Cacao g.s., ut f. glob. vag.
D.t.d. N6.

S.

Recipe: Chonosoli
Acidi borici Ana 0,2



Olei Cacao quantum satis, ut fiat globulus vaginalis
Da tales doses numero 6.
Signa:

Bo3pMu: XuHo3omna

Bopsoii kucnotsl 1o 0,2

Macna kakao CKOJIbKO HY>KHO, YTOOBI TTOJTYYHJICSl BATHHAJIBHBINA IIAPHUK
Brimaii takue 10361 4uCiIoM 6.
O06o03HaYb:

V.

Bo3bmu: Tuamuna 6pomuza 0,05
Pu6odnasuna 0,15
HuxotunoBoi kucaotsl 0,1
I'1rox0351 0,2

Cwmemiait, 9TO0BI MOTYYHIICS TTOPOIIOK
Brigait Takue 10361 YUCIOM 6
O003HaYb:

Recipe: Thiamini bromidi 0,05
Riboflavini 0,15

Acidi nicotinici 0,1

Rp.:

Thiamini bromidi 0,05
Riboflavini 0,15

Ac. Nicotinici0,17

Glucosi 0,2

Misce, ut fiat pulvis

Da tales doses numero 6

Signa:

Glucosi 0,2 M., utf. pulv.

D.t.d. N6

S.

Bo3emu: docdara koaenna 0,2
Boapl MsaThl iepeunoit 10 10 M
Brigaii B TEMHOU CKIISTHKE
O0603HaYb.

Recipe: Codeini

phosphatis 0,2

Aqguae Menthae piperitae ad 10 ml



Da in vitro nigro

Signa:

Rp.:

Codeiniphosphatis0,2

Ag. Menthaepiper. ad10 ml
D. in vitr. nigr.

S.

Bo3bMu: DkcTpakrta anos cyxoro 3,0

[Topoiika ¥ 3KCTpakTa KOPHS OJIyBaHUMKA CKOJBKO HYXHO, YTOOBI
MOJYYMJIUCh THIIIONN yncsioM 30

Brigait. O603Ha4b:

Recipe: Extracti Aloés spissi 3,0

Pulveris et extracti radicis Taraxaci quantum satis, ut fiant pilulae numero 30
Da. Signa:

Rp.:

Extr. Aloésspiss. 3,0

Pulv. Et extr. r. Taraxaciq.s., utf. pil. N30

D.

S.

Bossmu: MacisiHoro pactBopa IUIPONHUOHATA aHIPOCTEHINOA ISl MHBbEKIUN 5%
I M

Brigait Takue n103b1 unciom 10 B ammymnax

O06o03HaYb.

Recipe:

Solutionis Androstendioli dipropionatis oleosae pro injectionibus 5% 1 ml

Da tales doses numero 10 inampullis

Signa:

Rp.: Sol. Androstendioli dipropionatis oleos. pro nject. 5% 1 ml
D.t.d. N10 in amp.

S.

V. endophlebitis

BOCITAJICHHE BHYTPEHHEN CTEHKHU BEHBIL;

neuralgia

HEpBHas 00JIb;



arthrosis

HCBOCIIQJIUTCIIBHOC 3360JI€B21HI/Ie CyCTaBa;
cardiosclerosis

YIDIOTHCHUC TKAHH CCpIa,
allergia

Jpyras peakuus,
neonatologia

Y4YCHHUC O HOBOPOIKIACHHBIX ]
thermoterapia

JICUCHUEC TCIIJIOM,
haemolysis

pacaa KJIICTOK KPpOBH.

2.2. O1ieHOYHbBbIE CPeICTBA MPOMEKYTOUYHOT0 KOHTPOJISI

HUTOI'OBBIE BOITPOCHI K 3AUYETY 110 AUCIHUIIJIMHE
JATUHCKHAM SA3bIK U ®APMTEPMUHBI

1. Beimucatp 10 tabnetok ananeruna mo 0,5. Haznauuts mo 1 Tabnetke 2 pasa B
JI€Hb

2. Bemucare 10 Tabnerok, coaepxkamux 1o 0,0005 HuTporimiepuHa
(Nitroglycerinum). Haznauuts mo 1 TabneTke Ha mpreM CyOIMHTBAIBHO.

3. Bemucares 10 tabnerok, coaepxkammx 1mo 0,25 teoopomuna u 0,02 mubasora.
Ha3nauuts 1o 1 tabnerke 2 pa3a B I€Hb.

4. Beimucath 10 Tabnerok, coxepxkammx mo 0,02 mamaBepuHa THAPOXJIOpHUIA
(Papaverini  hydrochloridum) wu 0,02 ¢enobapburana (Phenobarbitalum).
Ha3nauuts BHYTph 10 1 Tabnerke 3 pas3a B J€Hb.

5. Beimmucars 10 tabnerok ot kanuis, coaepxkamux mo 0,01 TpaBel TepMoricuca B
NopoIIKe, HaTpus ruapokapoonara o 0,25. Hazaauuts no 1 TabiieTke mpu Karie.
6. Bemucats 6 Tabnetok penobapoburtana mo 0,1. Haznaunts mo 1 tabnerke 3a 30
MUHYT JIO CHa.

7. Bemucats 12 Tabnerok mupkodeH. HasHauuTh mpu rojoBHBIX Ooysx 1o 1
Tabnetke 2 - 3 pa3a B I€Hb

8. Beimucatp 100 gpaxe ackopOunoBoi kucinoTsl o 0,05. Haznauuts mo 1 gpaxe
3 pa3a B JI€Hb.



9. Breimucars 30 apaxke amunasuna no 0,02 5 B kaxaoM. Haznaunts o 1 gpaxe 3
paza B JICHb.

10. Bemmucats 100 npaxke “ Yuneut”. Haznaunts mo 1 gpake 2 pas3a B ACHb.

11. Beinucats 20 nOpoIiKoB, coaepkamux mo 0,5 KUCIOTHI aleTUICaIullnIOBOH,
0,02 mumenpoina, 0,3 kucnoTel ackopounoBoi , 0,02 pytuna, 0,1 kanbIus J1aKTaTa.
Ha3nauuts 1o 1 mopouiky 2 pasa B JI€Hb.

12. Bemmucats 20 mopomkoB, comepxkammx mo 0,03 mamaBepruHa THAPOXJIOPHIA
(Papaverini hydrochloridum) u mu6asona (Dibazolum). Haznauuts BHYTph 110 1
MOPONIKY 3 pa3a B JICHb.

13. Beimucats 12 mopomkoB ctpentonuaa no 0,05. Haznauute mo 1mopomky 3
pasa B JICHb.

14. Beimmucats 10 mopomikoB, coaepkamux yuctbiii koaeud mno 0,015. Haznauuth
10 OJIHOMY MOPOIKY MPHU KaIie.

15. Beimucates 15 mopomkoB, coxaepxkamux mno 0,01 denobapoburana, 0,02
nanasepuHa ruapoxiuopuna, 0,25 amumonupuna, 0,015 skcrpakTa kpacaBku IS
Ipu€ma BHYTpb.

16. Brimucats 10 mopomikos, coaepxamux no 0,025 mpomenpona. Haznauuts mol
nop. npu OOoJIsIX.

17. JIns nedeHusi cep/ieuHOM HENOCTAaTOYHOCTH BBINMKMCATh MOPOIIOK U3 JIMCTHEB
HaIlepCTAHKH, pa3oBas qo3a 0,05.

18. Ilpu 605X B )KMBOTE BBIUCATH MOPOIIOK U3 JTUCTHEB KPAacCaBKH, pa3oBas J103a
0,01.

19. Jlnst nedeHus MbIedHbIX 0oseit BeimucaTh S0 rpamm 5% masu OyTaaueHa. S.:
HaHOCUTh Ha MOPAKEHHbIE MECTA.

20. lns nedeHust KaHIUO3HOTO KOJIBIIUTA (BOCIAalie-HUE BJIarajuiia, BI3BAHHOE
TPOXKENONOOHBIMU TpuOaMu — KaHauaaMu) Bel-ucatb 30 TpamMM Masu,
conepxkamei B 1 r 100 mr makmupopa u 40 000 EJ[ aucratuna

21. BeiOpaTh nmpaBUIIBHBIN OTBET.

VY cToluMBBIA KOMIOHEHT, KOTOPBIA 00J1aJa€T CTAOMIbHBIM 3HAYEHUEM U CIYKUT
JUTsl 00pa30BaHusl TEPMUHOB OJTHOTO CMBICIIOBOTO Psijia - 3TO

TEPMUH

OTpeJIeIIeHHE

TEPMUHOIJIEMEHT

22. IlocnenoBaTenbHOCTH CJIOB B CIIOBOCOYETAHUU -

OIPENENSIEMOE CIIOBO, 3aTEM OIPEICIICHHE

OIPEEIIEHHE, 3aTEM OIPEAEIISIEMOE CIOBO

OIIPEIENSIEMOE CIIOBO, 3aTEM HApEUUe

23. CJ0BO WJIM CIOBOCOYETAHUE, KOTOPOE 0003HAYaeT OMpeesEHHOE MOHATHE B
MEJUIMHE - 3TO

TEPMHUHODJIEMEHT

OIIpEEIICHHE

TEPMUH

24. CioBecHblE OTpPE3KH, KOTOpblE HMMEIOT ONPEACIEHHOE 3HAUEHUE U HECYT
uHpopmaruio o



TepaHCBTI/I‘IeCKOﬁ B(I)q)eKTI/IBHOCTI/I JICKAapCTBCHHOI'O CPpEACTBA, HA3BIBAIOTCA
Tep AIICBTUYCCKUMHA

KIMHNYCCKUMHU

dbapmareBTUIeCKUMHU

25. Cepaednbie JEKapCTBEHHBIE CPEICTBA COAECPKAT YaCTOTHBIC OTPE3KH -
—cor-, -cardi-

—dol-, -alg-

—fund-, -myc-

26 BOJICYTOJI}I}OHIHC JICKApCTBCHHBIC CPCACTBA COACPIKAT YaCTOTHBIC OTPC3KHU -
—cor-, -cardi-

—dol-, -alg-

—fund-, -myc-

27 COCYIIOpaCIHHp}IIOHH/IG JCKApCTBCHHBIC CPCACTBA COACPKAT YaCTOTHEIC
OTPE3KH -

—cor-, -cardi-

—dol-, -alg-

—fund-, -myc-

28. CHOTBOpHBIE JIEKAPCTBEHHBIE CPEJICTBA COACPIKAT YACTOTHBIE OTPE3KH -
chol

pyr

barb

29. XKapormnoHnxkaroliye JeKapCTBEHHbIE CPEJICTBA COIEPKAT YaCTOTHBIE OTPE3KH -
chol

pyr

barb

30. XKenueronHsie TEKAPCTBEHHBIE CPENICTBA COJAEPKAT YACTOTHBIE OTPE3KHU —
chol

pyr

barb

31. MectHoOOe300MMBAIONIIE JICKAPCTBEHHBIE CPEACTBA COJAEPKAT YaCTOTHBIC
OTPE3KH -

chol

pyr

barb

32. IHCcTpyKTaX: YCTAaHOBUTH COOTBETCTBUE

Promedolum

OoneyTomstoLee

Vasoverinum

aHTHUMHKPOOHOE

Analginum

COCYIOpaCIIUPSIFOIICe

Streptocidum

Mycoseptinum

Cardiovalenum

Promedolum



JKapOIIOHMIKAIOIICC

Antipyrinum

IPOTUBOTPHUOKOBOE

Allocholum

CHOTBOPHOE€

Streptocidum

Mycoseptinum

Phenobarbitalum

Norsulfazolum

AHTUOUOTHUK I'PYIIIBI TCTPpAIUKINHA

Vasoverinum

AHTUMUKPOOHBIN Cylb(aHmIaMKT

Bicillinum

TOPMOH KOPbI HAAITIOYCUYHUKOB

Tetracyclinum

Hydrocortisonum

Cardiovalenum

33. HCTpyKTaX: MEPEBECTH HA PYCCKUMN S3BIK
duodenum
musculus biceps femoris
musculus quadratus femoris
costa prima

34. HCTpYKTaX: NOMOJHUTH BHIPAKEHUE

IToutn Bce Ha3BaHUA JICKAPpCTBCHHBIX BCIICCTB ABJIAIOTCA CYHMICCTBUTCIbHBIMHA
poJa CKJIOHCHHUSL.

35. Ha3BaHus J1eKapCTBEHHBIX BEIIECTB HAa PYCCKUN SI3BIK HE TEPEBOAATCS, a

, T.€. TIepeJal0TCsl PYCCKUMU OyKBaMU 0€3 OKOHYAHUS

36. HCTpYKTaX: MPOYUTATh U IEPEBECTH CIOBOCOUYCTAHUS

R p.: Acidi salicylici

Rp.: Acidi borici

Rp.: Acidi borici pulverati

Rp.: Acidi hydrochlorici diluti

Rp.: Acidi hydrochlorici diluti

Rp.: Acidi lactici

Rp.: Amyli Tritici

Rp.: Aquae Amygdalarum amarae

Rp.: Aquae destillatae

Rp.: Aquae Plumbi

Rp.: Aquae pro injectionibus

Rp.: Argenti nitratis

Rp.: Barii sulfatis pro roentgeno

Rp.: Calcii carbonatis praecipitati

Rp.: Calcii gluconatis

Rp.: Calcii lactici




.. Decocti baccarum Myrtilli

.. Decocti corticis Glycyrrhizae
.. Decocti radicis Althaeae

.. Emulsi olei jecoris Aselli

.. Emulsi olei Ricini

.. Herbae Adonidis vernalis

.. Infusi Althaeae et Adonidis vernalis
.. Infusi foliorum Menthae piperitae
.. Infusi foliorum Sennae

.. Infusi fructuum Anisi

.. Infusi herbae Ledi palustris

.. Kalii permanganatis

.. Magnesii sulfatis

.. Morphini hydrochloridi

.. Natrii hydrocarbonatis

.. Natrii hydrocarbonatis

.. Ole Amygdalarum dulcis

.. Olei Cacao quantum satis

.. Olei Persicorum

.. Papaverini hydrochloridi

.. Phenoli puri

.. Phenoli puri

.. Pulveris fructuum Rosae

.. Pulveris foliorum Digitalis

.. Sirupi Aloés cum Ferro

.. Solutionis Ammonii caustici
.. Solutionis Hydrogenii peroxydi dilutae
.. Solutionis lodi spirituosae

.. Specierum antiastmaticarum

.. Specierum diureticarum

.. Specierum sedativarum

.- Succi gastrici naturalis

.. Tabulettas antivomicas

.. Tabulettas Acidi arsenicosi obductas
.. Tabulettas Acidi ascorbinici

.. Tabulettas Acidi lipoici

.. Tabulettas Acidi nicotinici

.. Tabulettas antivomicas

.. Tabulettas contra tussim

.. Tincturae baccarum Oxycocci
.. Tincturae Convallariae majalis
.. Tincturae Valerianae simplicis
.. Unguenti Acidi borici



37. HHCTpYKTa}KI IMpOYUTAaTb Ha3BaHUA JICKAPCTBCHHLIX BCIICCTB, OIPCACIINTL B
HUX 9aCTOTHBIC OTPE3KH U 06’[>$ICHI/ITB HUX 3HAUYCHUC.

Analginum, Antipyrinum, Vasoverinum, Novocainum, Cardiovalenum, Bicillinu,
Baralginum, Algopyrinum, Promedolum, Urosulfanum, Mycoseptinum, Allocholu
m, Seduxen, Pentalginum, Norsulfazolum, Oxytetracyclinum, Streptomycinum.

38. ncTpykTaxk: HamucaTh ~ MO-TIATBIHU  (papMalleBTHUECKHE HAMMEHOBaHUS,
KOTOpPBIE COZIEPKAT CIETYIOIINE

YaCTOTHBIE OTPE3KU

-0OXY-:

OKCH/JI, OKCWJIUJIUH, OKCUTOLIMH;

-hydr-:

THJIPOKCH]T, TUAPOKAPOOHAT, TUAPOXIOPHU, THIPOKOPTU3OH;
-phthor-:

Butadrop, propun;

-az-.

aMUHa31H, 110a30I1;

-phen-:

(benaneTuH, nunpodex, okcadpenamul, peHodapOuTa.

39. MHCTpyKTaX: BBIMKUCATH PELETITHI.

Brimucats 20 mopomikoB, coaepsxkamux mno 0,2 ackopOuHOBOM kucioTel 1 1o 0,03
HUKOTHHOBOM KMCI0THI. HazHauuTh mo 1 nmopomiky 2 pasa B JICHb.

40. Beimucats 6 Tabnerok GpeHodapoburana o 0,1. Haznaunts no 1 tabnetke 3a 30
MUHYT JIO CHa.

41. Beimucarp 12 Tabneroxk mupkodeH. HazHaunth mpu royioBHbIX 0oJsix 1o 1
Tabnerke 2- 3 pas3a B I€Hb

42. Beimmucath 5 M1 cTepuiin3oBaHHOro 1% pacTtBopa anomopdrHa THAPOXIOPHIA.
Brinate B uepHoii ckiiaHke. Haznauuts mo 0,5 Mi1 oJIKOKHO

43. Beimucath Masb, coaepiKamlyro kenaTeid okcua pryta 0,6 ., mxtroma 0,8 r.,
nuakoBo# Maszu 20,0 .. HazHauuTh Ha MOpa)KeHHbIE YYaCTKU KOXH (TIPU CHKO3€).
44. JlatuHckuii andaBuT

45. TlpaBuna yTeHuUs

46. IIpousHoIICHUE TIIACHBIX

47. IIpousHoIIEHHE COTIACHBIX U OYKBOCOUYETAHUMN

48. JlonroTa 1 KpaTKOCTh CJIOTa MpaBujia MOCTAHOBKH YIapCHUS

49. mst cymiecTBUTEIBHOE, TPAMMATHYECKHE KATETOPUH UMEH CYIIECTBUTEIHHBIX
50. CnoBapnas dopma

51. Onpenenenune CKIOHEHUS

52. I'peueckue CylIeCTBUTENbHBIC HA — €

53. CymiecTBuTenbHOE | CKIIOHEHMS

54. HecornacoBaHHOE OIpejieeHre

55. CymectButenbHoe Il ckionenus

56. I'pedeckue cyiiecTBUTENbHBIE HA — ON

57. I'maron; cnoBapHas popma



58. OcHOBA U CIIPSIKEHUSI TJ1aroJiOB

59. O6pa3oBanre MOBETUTEIHPHOTO HAKJIOHEHHS TJIAaroJIOB, WX YMOTpeOJieHue B
penenTypHbIX (OopMyIUPOBKAX

60. DneMeHThI TATUHCKOM IPaMMATHUKH U CIIOCOOBI CIIOBOOOPA30BAHNUSA

61. Ctpykrypa perenra

62. OdopmieHne JTaTUHCKON YacTH pelernTa

63. PenenitypHbIe COKpaIieHus

64. I[Ipenyoru u cCOrO3bI B pelrenTax

65. ms mpunararesnpHoe

66. [ paMMmaTHuecKke KaTeropuu MpuiiaraTeIbHOro; ciioBapHas hoopma

67. [Ipunararenpublie I rpynmsl

68. CormacoBaHHOE OIpe/ecHuE.

69. CymectButensHoe Il ckiioHeHUSs; coryiacoBaHwe C MpuiarareabHbIMU |
TPYIIITBI

70. Ilpunararensusie I rpymmbt

71. CymectBurensHoe IV 1 V cKIIOHEHUs, COrIacOBaHKE ¢ MpuUjarareabHbIiMu [ u
II rpynmsr

72. Ha3zpaHnue XMMHUYECKHUX JICMEHTOB U UX COCIMHEHUH (KHCIIOT, OKCHUIOB COJICH)
73. Ha3zBanue rpynm JIEKapCTBEHHBIX CPEACTB MO HX (HapMaKOJIOTHUIECKOMY
JICUCTBUIO

74. YacToTHBIE OTPE3KH B HA3BAHUSX JIEKAPCTBEHHBIX CPEACTB U MpeErapaToB

75. CocraB cnoBa

76. TepMUHOJIOTUYECKOE CIIOBOOOpa3OBaHUE

77. Ilonstue «repmuHodIeMeHT (1)

78. Kimnanueckasi TepMUHOJIOT S

79. I'pexo-naTuHCKUE TyOJIEThI, TPEUECKUE KOPHU

80. Jlatnnckue Ha3BaHUsA OOJIE3HEH M MATOJOTMYECKUX MPOIECCOB, Cy(HPHUKCHI -
oma, -itis-, -iasis-, 0Sis-, -ismus B KJIMHHYECKOH TEPMUHOJIOTHH

81. [TonsiTHE O TEKAPCTBEHHBIX BEIIECTBAX

82. [TonsTHE O IEKAPCTBEHHBIX CPEICTBAX

83. [loHsiTHE O EKAPCTBEHHBIX MpernapaTax

84. JlexapcTBeHHbIE (POPMBI: TBEPAbIE, MSATKUE, )KUIKUE

85. IIytu BBeIeHUSI JICKAPCTBEHHBIX BEILIECTB

86. Bupl neiicTBUS JIEKapCTBEHHBIX BEIISCTB

87. IIpoTuBOMHKPOOHBIE CPECTBA, OCHOBHBIC TIPEICTABUTENIN AHTUCETITUKOB

88. IIpoTuBOMHKPOOHBIC Cpe/CTBa, OCHOBHBIE MPEeICTaBUTEIIN
XUMHUOTEPANIEBTUYECCKUX CPEICTB

89. Ananwsretuku. Mexanusm aeiictBus. [lobouHoe neiicTBue.

90. MecTHbIC aHECTCTHMKH. MeXaHU3M JICHCTBUS. 3aBHCHMOCTh KOHIICHTPAIMH
AHECTCTUKOB OT BUIa aHECTC3HUH.

91. Ba30KOHCTPUKTOPHI

92. llens nprMEHEHUS! BA3OKOHCTPUKTOPOB B MECTHOM aHECTE3UU

93. Cpenctra, Binustonme Ha 3phepeHTHYI0 HEPBHYIO CUCTEMY

94. AnpeHnepruyeckue cpeacTBa

95. Cpenctra, Biustonme Ha dPphepeHTHYI0 CUCTEMY



96. XonuHepruyeckue cpesicTpa

97. CpenctBa, ACHCTBYIOIINE HA CEPIACTHOCOCYIUCTYIO CUCTEMY.

98. KapnuoToHnyeckue cpeacTa

99. AHTHaHTHHATBHBIC CPEICTBA

100. AHTHTHUIIEPTEH3UBHBIC CPEICTBA

101. [TpoTuBOapPUTMUYECKHE CPEACTBA

102. ModeroHHbI€ CpeaCTBa

103. CunbHble, cpeaHue, Kanuiicoeperaroime MOYerOHHbIC

104. KoMOUHMpOBaHHBIC aHTUTUIIEPTEH3UBHBIE CPEICTBA

105. CpencrBa, BIHsIOMNAE HA (YHKIIMH OPTaHOB JbIXaHHUS.

106. ITpoTrBOKaILIEBbIC U OTXaPKUBAIOIIUE CPEJICTBA

107. CpenctBa, BIUsIONIMe Ha PYHKIIUU OPTaHOB JIBIXaHUSI.

108. bpouxonuTuku

109. [IpoTuBoOaIIEPTUYECKOE CPEICTBA

110. AHTHTHCTAaMUHHBIE CPEJICTBA

111. CrabunusaTopsl MEMOpaH TYYHBIX KJIETOK

112. CpenctBa, BIMSIONIME HA OpraHbl NHUIICBAPCHHS, TNPUMEHIEMBIC TIpU
MOBBIIIICHHON CEKPEITUH KeJIe3 JKeyaKa

113. 'acTponpoOTEKTOPHI

114. CpenctBa, BIAMSAIOIIME Ha  OpraHbl  IUINEBAPEHUSA, IPUMEHSEMBIE
XPOHUYECKOM U OCTPOM IMaHKPEaTUTE

115. IIpemnapaThl TOPMOHOB IIUTOBUIHOM JKEIIE3bI

116. AHTUTHpPEOUTHBIE CPEICTBA

117. I'nrokOKOPTUKOUIBI, (hapMaKOJIOTUYECKOE U TTOOOYHOE JACHCTBUE

118. IIpemnapaThl UHCYIHMHA, TTOKa3aHUs, TOOOYHOE JACHCTBUE

119. CunTeTH4ecKkue THUMOTIMKEMUYeckue cpeactBa. llokazanus, moOouHOE
JICUCTBUE

120. CpenctBa, BIUSIONIME HA CHCTEMY KPOBHU

121. IIpoTBOAaHEMUYECKHE CPEICTBA

122. CpenctBa, MOHUKAIONINE CBEPTHIBAEMOCTh KPOBH

123. AHTHArperanTbl

124. AHTHKOATyJISIHTBI

125. ®uOPUHOIUTUKH

126. CpenctBa 1151 mHGY3UOHHOW Tepanuu

127. Kpuctannonabl ¥ KOJJIOUIHBIE PACTBOPHI

128. Hapkotuueckue cpeacTna

129. Kparkast uctopusi TaTHHCKOTO s3bIKa. BKIJIal TaTHHCKOTO sI3bIKa B Pa3BUTHE
MEUITMHCKON U (hapMaIieBTUYECKONH TEPMUHOIOTUN

130. Jlatunckast xumuueckasi TepMuHOJIOTHA. O0MacTH MUMEHEHUS

131. Ha3BaHUsI XUMUYECKHUX JIEMEHTOB.

132. IIpuHuumnel 0Opa3oBaHus Ha3BaHUN OKCUJIOB, THIPOKCHUIOB, IEPOKCUIIOB

133. O6pazoBanue Ha3BaHUW KUCJIOT U COJIEH

134. Ha3BaHust aHMOHOB coJiel

135. YacToTHBIE  OTpPE3KH,  XapaKTEepU3YIOLIME  XUMHUYECKYID  CTPYKTYpY
JIEKapCTBEHHOT'O BEILIECTBA



136. OcHoBHBIC TTpaBHJIa COKPAIIICHUH B pEIeITe

137. Vimena yucnureiabHbIE

138. KonnuecTBeHHBIE U MOPSAKOBBIC YHCITUTEIBHBIC.

139. JIaTuHCKHE U TPEUYECKHUE YUCIUTEIbHBIE — TPUCTABKU

140. O6pa3oBaHue JAaTMHCKUX Ha3BaHHWM JIEKApCTBEHHBIX BemlecTB. [loHsATHE O
JacTOTHBIX OTpe3kax -aesth-, -alg-, chol-, -ur-, -andr-, -oestr-, -cillin, -cyclin, -
mycin-, -myc-, pyr-,-sulfa-.



